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L Lærisveinar skolans.

i byrjun skolaårsins 1888—89 voru skolapiltar 88, og var 
beim radad {jannig vid hina fyrstu sætaskipun 3. desember 
1888.

Fyrsti (nedsti) bekkr.
1. Åsmundr Eiriksson. 2. Halldor Steinsson. 3. Sigtryggr 

Gudlaugsson. 4. Haraldr Pdrarinsson. 5. Helgi Jonsson. 6. 
Georg Georgsson. 7. Axel Schierbeck. 8. Sveinn Hallgrims- 
son. 9. Magnus Johannsson. 10. Sigurdr Jonsson. 11. Por- 
valdr Magnusson. 12. Gudmundr Pétrsson. 13. Jon Blondal. 
14. Jon Benediktsson. 15. Kjartan Jonsson. 16. Sigurdr 
Helgason.

Annar bekkr.
1. Jon Porkelsson. 2. Jon Hermannsson. 3. Porvardr Por- 

vardarson. 4. Ingolfr Jbnsson. 5. Sigurdr Magnusson. 6. 
Pordr Bjarnason. 7. Magnus Arnbjarnarson. 8. Kristjån Sigurds- 
son. 9. Jon Stefånsson. 10. Påll Snorrason. 11. Påll Jons
son.

I’ridji bekkr.
1. Magnus Sæbjarnarson. 2. Porsteinn Gislason. 3. Sig- 

fus Blondal. 4. Åsmundr Gislason. 5. Helgi Hjålmarsson. 
6. Pétr Gudjohnsen. 7. Hannes Magnusson. 8. Benedikt 
Grondal. 9. Ågust Blondal.

Fjdrdi bekkr.
1. Sigurdr Pétrsson. 2. Helgi Pétrsson. 3. Magnus Einars- 
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son. 4. Valdemar Jacobsen. 5. Sveinn Gudmundsson. 6. Jes 
Gislason. 7. Fridrik Fridriksson. 8. Vigfus Bordarson. 9. 
Pétr Hjålmsson. 10. Gudmundr Sveinbjdrnsson. 11. Jens 
Vaage. 12. Magnus Dorsteinsson. 13. Julius Dordarson. 14. 
Fridrik Hallgrimsson. 15. Karl Nikulåsson. 16. Bjorn Blbndal. 
17. Alfr Magniisson. 18. Gudmundr Gudmundsson. 19. Olafr 
Benediktsson.

Fimti bekkr.
1. Haraldr Nielsson. 2. Sæmundr Bjarnhédinsson. 3. Theodor 

Jensen. 4. Ofeigr Vigfussou. 5. Einar Pålsson. 6. Kristjån 
Kristjånsson. 7. Helgi Jonsson. 8. Gunnar Havstein. 9. Aage 
Schierbeck. 10. Sigurdr Jonsson. 11. Vilhjålmr Briem. 12. 
Gisli Kjartansson. 13. Gisli Jonsson. 14. Skuli Arnason. 15. 
Sigurdr Pålsson. 16. Årni Thorsteinson. 17. Filippus Magnus- 
son. 18. Helgi Sveinsson. 19. Vilhelm Bernhøft.

Sjbttl bekkr.
1. Bjarni Sæmundsson. 2. Sigurdr Pétrsson. 3. Sæmundr 

Eyjolfsson. 4. Vilhjålmr Jonsson. 5. Sigurdr Sivertsen. 6. 
Dorlåkr Jonsson. 7. Magnus Torfason. 8. Olafr Thorlacius. 
9. Fridjon Jensson. 10. Johannes Sigrjonsson. 11. Oddr Gisla
son. 12. Helgi Skulason. 13. Oli Steinbach. 14. Ingvar 
Nikulåsson.

Af ofannefndum skolapiltum vdru sagdir ur skola å skola- 
årinu 1888—89 : 1. Gisli Kjartansson 3. januar 1889. 2.
Hannes Magniisson 12. mårs s. å. 3. Sigurdr Helgason 1. 
mai s. å. 4. Kjartan Jonsson 27. mai s. å., og i junimånudi 
foru Alfr Magniisson og Påll Snorrason ur skola. Fjortån 
utskrifudust 29. juni; sextån nysveinar hafa bætst vid i juni
månudi. Eru [ivi skolapiltar nu (J/7 ’89) 84.



IL Kennarar skolans.

Detta skolaår hafa hinir somu kennarar verid vid skolann 
sem ad undanfornu. Kennararnir Dr. Bjorn Magnusson tiisen, 
Bjorn Jensson, Geir Zoega og Porvaldr Thoroddsen hafa 
gegnt umsjoninni vid skolann. Yfirkennari Halldor Fridriksson 
hefir haft eftirlit med husum og åholdum skolans, og hefir 
annast um innkaup handa honum. Rektor hefir verid bok- 
vbrdr skolans.



III. Kenslan.

1. Tafla, er synir vikustundir nåmsgreinanna.

Namsgreinir. . I. II. III. IV. V. VI. Samtals.

1. islen ska 4 2 2 2 4 3 17

2. Danska 4 2 2 2 2 2 14
3. Enska 4 2 2 2 10

104. Frakkneska

2

7

5

2

9

5
5. Dy sk a 3 2 2

7

3 14

436. Latneska 7 6 7

7. Grriska 5 5 5 5 5 25
8 Trubrogd 2 1 2 2 1 1 9

9. Sagnfræfli 2 3 3 3 4 3 18

10. Landfræåi 2 2 2 2 8

11. Stærdfrædi 5 5 4 4 18

12. Edlisfrædi

3
3 4 7

13. Nåtturusaga 3 4 —__ 10
14. Teiknun 1 X 1 1 3
15. Songr 111 1 4

36 36 36 36 36 34 210
16. Leikfimi 2 2 2 6



Skifting kenslunnar milli kennaranna.

1. Rektor Jon Porkelsson:
Latneska i 4., 5. (ein st.) og 6. bekk

15 stundir.
Griska i 6. bekk.......................5--------- = 20 st.

2. Yfirkennari H. Kr. Fridriksson: 
Islenska i 3.—6. bekk ... 10------  
Pyska i 3.—6. bekk .... 9------
Danska i 6. bekk.......................2--------- = 21 —

3. Kennari Steingrimr Thorsteinsson:
Latneska i 2. og 3. bekk . . 13------  
Griska i 4. og 5. bekk ... 10------= 23 —

4. Kennari Dr. Bjorn Magnusson disen: 
Latneska i 5. bekk .... 8------
Griska i 2. og 3. bekk ... 10------= 18 —

5. Kennari Bjorn Jensson: 
Stærdfrædi i 1.—4. bekk . . 18------  
Edlisfrædi i 5.-6. bekk . . 7--------- = 25 —

6. Kennari Geir Zoega: 
Latneska i 1. bekk .... 7------
Enska i 1.—4. bekk .... 10------ 
Frakkneska i 5.—6. bekk . . 10------= 27 —

7. Kennari Porvaldr Thoroddsen:
Nåtturusaga i 2.— 4. bekk . 10  
Landfrædi i 1.—4. bekk . . 8------
Pyska i 1. bekk.......................3---------
Teiknun i 1.—3. bekk ... 3------= 24 —

8. Fyrverandi målaflutningsmadr Påll Melsted: 
Sagnfrædi i blium bekkjum....................... 18 —

9. Prestaskolakennari Eirikr Briem: 
Trubrbgd i blium bekkjum........................ 9 —

10. Bokvbrdr Hallgrimr Mélsted: 
Danska i 1.—2. bekk............................. 6 —

11. Cand. mag. Pålmi Pålsson: 
Danska i 3.—5. bekk ... 6 stundir.
Pyska i 2. bekk ..... 2------
Islenska i 1., 2. og 5. (1 st.) bekk 7------= 15 —

Flyt 206 st.



Fluttar 206 st.
12. Songkennari cand. theol. Steingr. Johnsen: 

Songr i ollum bekkjum........................... 4 —
13. Leikfimiskennari Olafr Rosenkrans 6lafsson: 
Leikfimi i ollum bekkjum..........................................................6 —

Samtals 216 st.

3. Yfirlit yflr fråd, sem lesid hefir verid og lært 
skolaårid 1888—89.

Islenska.
I. Lærd 1. Skyring hinna almennu målfrædislegu hugmynda, 

eptir H. Kr. Fridrikssou. 2. Fornislenzk målmyndalys- 
ing, eptir Wimmer. Lesin Oldnordisk Læsebog af Wim- 
mer, 1.—73. bis. Tveim stundum å viku varid til stila 
(bydinga) og ritgerda.

IT. Målmyndalysingin endrlesin. Lesin Oldn. Læsebog af 
Wimmer, 74.—135. bis. Einni stund å viku varid til 
stila (bydinga) eda ritgerda.

HL Lesin Njåls saga, 23.—84 kap. Eiun still å viku.
IV. Lesin Njåls saga, 23.—87. kap. Einn still å viku.
V. I Snorra Eddu: Gylfagynning, Bragarædur, og allar goda- 

sogurnar i Skåldskaparmålum åsamt Grottasong. I 
Sæmundar Eddu: Drymskvida og Lokasenna. Ein rit- 
gerd å viku. fslensk bokmentasaga kend eftir Lund, Den 
oldn. Litteratur, Kbli. 1873.

VI. Håttatal Snorra Sturlusonar. Håvamål i Sæmundar Eddu 
og nokkur kvædi eftir Jonas Hallgrimsson. Ein ritgerd 
å viku.

Danska.
I. Lesin Donsk lestrarbok med stuttu målfrædisågripi eptir 

Steingrim Thorsteinsson, 611 bokin. Einn still å viku.
II. D. H. Wulff, Dansk Læsebog, 3. Del, 1.—97. bis. ogendr- 

lesid 1.—28. bis. Drir stilår å månudi.
III. Sama lesbdk, 3. Del. (Kbh. 1877), 88.—135., 151.—157., 

177.—179., 230.—245. bis, Einni stund å viku varid til 
stila.



IV. O. Borchsenius og Winkel Horn, Dansk Læsebog for Skoler
nes mellemste og bojeste Klasser (Kbh. 1883), 1.—16. 23. 
—85., 111.—116. bis. Einni stund å viku varid til stila 
og ritgerda.

V. Sama bok, 323. —390., 396.—438. bis. Einni stund å viku 
varid til stila og ritgerda.

VI. Holst’s poetiske Læsebog, 58.—75., 86.—126. bis. Einn 
still å viku.

Enska.
I. 1. Lokke, Engelsk Læsebog for Begyndere (Kbh. 1878.), 2. 

—13., 16.—20., 26.-28., 34.-36., 38.-46., 50.—66., 
69.-82., 86.-89.

2. Rosing, Engelsk Sproglære.
II. 1. Løkke, Engelsk Læsebog for Begyndere, 74.—90., 92.- 96., 

101—126. bis.
2. Målmyndalysingin i kenslubok Jons Olafssonar endrlesin. 

III. Herrig: First English Readingbook, kaflarnir 37.—50., 
52.-55., 62.-78.

IV. Løkke, Engelsk Læsebog for Mellemklasserne, 120.—166., 
190.—228. Endrum og sinnum hradlesid i læssari bok 
eda Herrig’s English Readingbook.

I ollum Jjessum bekkjum var farid yfir hina ensku 
hljodfrædi eftir Geir Zoéga (Rv. 1888).

Frakkneska.
V. 1. Jean Pio, Fransk Læsebog for Mellemklasserne (Kbh. 

1877), 1.-102. bis.
2. Helstu atridi ur Garrigues, Fransk Sproglære endrlesin.
3. Nokkurir stilar gerdir.

VI. 1. Jean Pio, Fransk Læsebog, hin sama sem i 5. bekk, 
114.-207. bis.

2. Paul Passy, Le franQais parlé, La prise de la redoute 
(68.—81. bis.).

3. Helstu atridi ur Garrigues’ Fransk Sproglære endrlesin.

E»yska.
I. Dyzk lestrarbok eptir Steingrim Thorsteinsson, målmynda

lysingin oli og lestrarkaflarnir 1.—53. bis.



II. Målmyndalysingin endrlesin. Lesin Dyzk lestrarbok eptir 
Stgr. Thorsteinsson, 62.-152. bis.

III. Kaper, Tysk Læsebog’ for Mellemklasserne, 41.—114. bis. 
Målmyndalysing H. Kr. Fridrikssonar.

IV. Kaper og Simonsen, Tysk Læsebog for de hbjere Klasser, 
1.—96. bis.

V. Sama bok, 71.—96., 131.—220. bis.
VI. Sama bok, 280.—336., 370.—392. bis. Ank fiess hradles- 

id megnid af P. Hjort, Tysk Læsebog, 2det Bind; og enn 
fremr gerdir nokkurir stilar.

Latneska.
I. 1. A. G. 0. Hauch, Læsebog i Latin. Første Afdeling, 

Kbh. 1887.
2. Cornelius Nepos. Pessar ævisogur: Miltiades, Themi- 

stodes, Aristides, Pausanias, Cimon, Lysander, Dion, 
Datames.

3. Ordmyndafrædin (Rv. 1868) 611.
4. Einn still gerdr å viku.

IL Tvær fyrstu rædurnar gegn Catilinu, pro lege Manilia og 
. pro Sexto Rosdo Amerino. Yfirfarin ordmyndafrædin og 

nokkurir helstu kaflar ordskipunarfrædinnar eftir mållys- 
ingu Madvigs. Einn still å viku.

III. Ciceronis Tusculanae disputationes, 1. bok, 1.—30. kap. 
Vergilii Aeneis, 1. og 2. bok. Mållysing Madvigs hbfd 
vid kensluna. Einn still å viku.

IV. Livius, 23. bok. Horatii Carmina, 1.—2. bok. Yfirfarin 
ordmyndafrædin og helstu atridi af ordskipunarfrædinni 
eftir mållysingu Madvigs. Tveimr stundum å viku var 
varid til stila. Gerdr venjulega einn still å viku.

V. A. Vandlega lesid:
Tacitus, Germania. Cicero, De oratore, 2. bok. Horatius, 
Epistolae, 1. bok, 1.—7., 10.—11., 14.—20. bréf, og 611 
bnnur bok med Ars poetica. Satirae, I. 9. Vergilius, 
Aeneis, 3. bok 611 (med tveimr piltum lesin onnur bok).

Helstu atridi ur hinni latnesku bokmentasogu Tregders.
B. Hradlesid:

Fibiger og Pio, Udvalgte Stykker af Cicero, Caesar, Cor-



nelius, Salhist og Livius, 71.—89. og 121.—129. bis.
Quintilianus, 10. bok.

Madvigs latneska mållysing hbfd viO kensluna. Ein 
Dyding å viku.

VI. 1. Vandlega lesid:
Livius, 10. bok. Nepos, Hamilcar og Hasdrubal.

2. Hraålesid:
Ovidii Metamorphoseon delectus Siebelisianus: 1. Dae- 
dalus. 2. Aper Calydonius, Meleager. 3. Theseus et 
Achelous. 4. Philemon et Baucis. 5. Erysichthon. 6. 
Aclielous et Hercules. 7. Nessus. 8. Orpheus. Alls 
1026 vers.

3. Endrlesid: Horatius, Carmina, 1. bok og 2. bok. 1.— 
10. kvæM.

4. Lært: Thomsen, Det romerske Stats- og Privatliv i 
Oldtiden, 51.—60., 71.—101. bis.

5. Ein byting å viku. Madvigs latneska mållysing vid- 
hofd.

Grisk a.
II. Bergs griska målfræM 611 lesin oftar en einn sinni. Vald- 

ir kaflar ur hinni grisku lesbok A. Er. Gottschicks, samtals 
34 bis.

III. Xenophons Anabasis, 1. og 2. bok. Lukianos, Charon og 
Prometheus. Sechers godafrædi, 1. -59. bis. Bergs griska 
mållysing endrlesin og hofd vid kensluna.

IV. Herodot, 8. bok 611 og 9. bok, 1.—26. kap. Homeri 0- 
dyssea, 6. bok. Mållysing Bergs vidhofd.

V. Vandlega lesid: Plato, Varnarræda Sokratesar og Kriton. 
Homeri Odyssea, 1.—2. bok.
Hradlesid: Homeri Odyssea, 3. og 5. bok.
Yfirfarid hid merkasta af Tregders grisku bokmentasogu. 
Mållysing Bergs vidhofd.

VI. 1. Vandlega lesid: Homeri Odyssea, 5., 7. og 8. bok 
og 1.— 365. v. af 9. bok.

2. Hradlesid: Demos^enes, Olyn^sku rædurnar allar og 
§ 1.—37. af hinni 1. rædu gegn Filipp.

3. Lært: Christensen, Det græske Statsliv i Oldtiden, 
22.—31. bis. Secher, Græsk Mythologi 1.—59. bis.



4. Orømyndafræøi Bergs viøhbfø. Ordskipunarfrædin hefir 
veriø utlistud aø eins bar sem hun hefir verid frå- 
brugdin hinni latnesku.

Trubrogd.
I. Lisco, Postulleg truarjåtning, 1.—97. bis. Tang, Bibliusbg- 

ur, 1.—84. bis.
II. Lisco, Postulleg truarjåtning, 81.—137. bis. Tang Bibliu- 

sbgur, 84.—138. bis.
III. Lisco, Postulleg truarjåtning, 159.—280. bis. Tang, Bibliu- 

sogur, 143.—152. bis. og endrlesnar allar.
IV. Lisco, Postulleg truarjatning, 280.—324. bis., og endrlesiØ 

1.—133. bis.
V. Lisco, Postulleg truarjåtning. 31.—265. bis.

VI. Kirkjusaga H. Hålfdånarsonar, 47.—61., 73.—79., 81.—88., 
107.—142. bis.

Sagnfrædi.
I. Fornaldarsaga Pals Melsteds frå upphafi Grikkja til enda 

bokarinnar.
II. Midaldasaga Påls Melsteds oli, nema kaflinn um landnåm 

Portiigalsmanna og Spånverja, og um Nordrlbnd.
III. Blochs nyja saga frå 1492 til 1789, og mestbil endrlesin.
IV. Blochs nyja saga frå 1789 til 1870, og bil bokin endrlesin.

V. Fornaldarsaga Påls Melsteds, frå 30. bis. til enda bokar- 
innar. Midaldasaga Blochs frå upphafi til enda, og mest
bil Norørlandasaga eftir sama hbfund.

VI. Fornaldarsaga Påls Melsteds frå upphafi Grikkja til enda 
bokarinnar. Nyja saga Blochs frå 1492 til 1789.

Landfrædi.
I. Landfrædi J. C. Granzow’s lesin frå 46. bis. aftr ad Asiu 

(Danmbrk undanskilin).
II. Sama bok, 1.—71., 164.—232. bis.

III. Sama bok, 82.—163. bis. endrlesiØ. Lysing Islands eftir 
Porvald Thoroddsen, bokin bil.

IV. Landfrædi Granzow’s endrlesin.



Stærdfrædi.
I. Julius Petersens Lærebog i den elementære Plangeometri 

frå byrjun aftr ad 18. bis. og V. Bertelsens Regnebog for 
Seminarier og Realskoler frå byrjun aftr ad 29. bis. 
Skriflegar idkanir i hverri viku.

II. Julius Petersens Lærebog i den elementære Plangeometri 
frå 18. til 39. bis., og Arithmetik og Algebra til Skole
brug eftir sama mann frå byrjun aftr ad 67. bis. Skrif
legar idkanir i hverri viku.

III. Julius Petersens Lærebog i den elementære Plangeometri 
frå 39. til 63. bis., og Arithmetik og Algebra til Skolebrug 
eftir sama hbfund frå 70. bis. i fyrra bindinu aftr ad 31. 
bis. i sidara bindinu. Skriflegar idkanir adra hverja viku.

IV. Julius Petersens Lærebog i den elementære Plangeometri 
frå 64. bis. og ut, hitt mestalt endrlesid, og Adolph Steens 
elementære Algebra frå logarithmum og ut. Skriflegar 
idkanir adra hverja viku.

Edlisfrædi.
V. Karl Schmidts mindre Lærebog i Fysik aftr ad Ijosfræd- 

inni.
VI. Ljosfrædin i Karl Schmidts mindre Lærebog i Fysik og 

stjbrnufrædin eftir Gr. S. Jørgensen, Kortfattet Lærebog i 
Astronomien. 011 edlisfrædin endrlesin.

Nåtturusaga.
II. Chr. Fr. Ltttken, Dyrerigets Naturhistorie (Lærebog Nr. 2), 

1.—180., 216.—274. bis. Dyrafrædi eftir Benedikt Grbn- 
dal, 94.—112. bis.

III. Chr. Grbnlund, Lærebog i Botanik, bokin bil. Krystalla- 
frædi lesin eftir fyrirlestrum.

IV. Liitken, Dyrerigets Naturhistorie Nr. 2 endrlesin aftr å 
180. bis. Chr. Grbnlund, Lærebog i Botanik, bokin bil 
endrlesin. O. A. Corneliussen, Kortfattet Uddrag af Mi
neralogi og Geologi, Kr. 1882, lesin i fyrsta sinn. Lesid 
fyrir um krystallafrædi og efni steina.



Teiknun.

Piltar i jiremr nedstu bekkjunum voru latnir draga upp 
myndir eftir teikniforskriftum Petersen’s og Janiche’s.

Songr.
L-II. Songkenslubok fyrir byrjendr eftir Jonas Helgason, 1. 

hefti (Rv. 1886), og sbngidkanir eftir Berggreens 
Samlinger til Skolebrug, 1ste Hefte.

IIL-VI. Fjorraddadar sbngidkanir.

IV. Visindaleg sofn.

A. Boksafn skolans.
Bækr, sem vid hafa bætst frå 1. jan. til 31. desemb. 1888.

a. Gefnar bækr1.
Kenslustjornin og rådaneyti Islands.

a. Skdiaskyrslur frå Uanmorku 1888.

1. Aalborg. 2. Aarhus. 3. Borgerdydskolen i Kjøbenhavn. 
4. Borgerdydskolen paa Kristianshavn. 5. Efterslægtselskabets 
Skole. 6. Fredericia. 7. Frederiksborg. 8. Haderslev. 9. 
Hauchs Latin- og Realskole. 10. Helsingør. 11. Herlufs
holm. 12. Horsens. 13. Kolding. 14. Lyceum. 15- Maribo. 
16. Metropolitanskolen. 17. Nykjøbing. 18. Odense. 19. Ran
ders. 20. Ribe. 21. Roskilde. 22. Ronne. 23. Slagelse. 24. 
Sorø. 25. Vejle (2 eintbk). 26. Det v. Westenske Institut. 
27. Viborg.

Par i eru jtessi rit:
1. Jespersen, IL, Stof og Æther. Nykjøbing.
2. Steenberg, A. S., Foreninger for Sveriges hbjere Skolers 

Lærere. Horsens.
3. Trugaard, P., Udvalg af arabiske Oldsange. 2det Hefte. Ribe.

1) Nafn gefandans stendr fyrir ofan liverja gjdf.



p. Ymisleg rit.

1. Bhime, C. A., Om Phlebectasia et varices oesophagi som 
Følge af collateral Circulation afPortaareblod. Kbh. 1888.

2. Bornemann, A. C. J., Studier over den „gonorrhoiske 
Rheumatisme11. Kbh. 1887.

3. Breuning-Stonn, H. A., Bidrag til den krupøse Pneumo
nis statistik Kbh. 1888.

4. Goos, C., Aarbog for Kjøbenhavns Universitet, den poly
tekniske Læreanstalt og Kommunitetet, indeholdende Med
delelser for de akademiske Aar 1864—71. III. 1. Kbh. 
1887.

5. Goos, C., Aarbog for det akademiske Aar 1884—85. Kbh. 
1887.

6. Geill, C., Kliniske Studier over den akute Karbolsyrefor- 
giftning. Kbh. 1887.

7. GrSnbech, A. C., Om Næsesvælgpolyper. Kbh. 1888.
8 Rude, C., Commentarii critici ad Thucydidem pertinentes. 

Hauniae 1888.
9. Jon ]>orkelsson, Om Digtningen på Island i det 15. og 

16. Århundrede. Kbh. 1888.
10. Kjærgaard, N. C., Ventrikelfordojelsen hos sunde Menne

sker. Kbh. 1888.
11. Linde, A. C. P., Meddelelser angaaende de lærde Skoler 

med dertil hørende Realundervisning i Kongeriget Dan
mark for Aaret 1886. Kbh. 1888.

12. Ravn, E., Om Dannelsen af Skillevæggen mellem Bryst- 
og Bughulen hos Pattedyrfostre. Kbh. 1888.

13. Rosenvinge, L. K., Undersøgelser over ydre Faktorers 
Indflydelse paa Organdannelsen hos Planterne. Kbh. 1888.

14. Scharling, W., Værdilære. I. Hvad bestemmer en Tings 
Værdi? (Indbydelsesskrift til Kjøbenhavns Universitetsfest 
i Anledning af Hans Majestæt Kongens Fødselsdag den 
8de April 1888). Kbh. 1888.

15. Stadfeldt, A., Kjøbenhavns Fødselsstiftele som Humani
tets og Undervisnings Anstalt 1777—1887, med en Indled
ning om Fødselshjælpens Udvikling i Danmark (Indbydelses
skrift til Kjøbenhavns Universitets Aarsfest til Erindring 
om Kirkens Reformation). Kbh. 1887.



16. Torup, S., Om Blodets Kulsyrebinding med særligt Hen
syn til Hæmoglobinets Kulsyreforbindelse. Kbh. 1887.

17. Trojel, E., Middelalderens Elskovshoffer, literaturhistorisk- 
kritisk Undersøgelse. Kbh. 1888.

18. (Jørgensen, A. I).), Regeringsskiftet 1784. Fremstillin
ger og Aktstykker udgivne i Juni 1888 til Minde om 
den Regering, som løste Bondens Stavnsbaand. Kbh. 
1888.

19. Kort Udsigt over det philologisk-historiske Samfunds 
Virksomhed Octbr. 1885 — Octbr. 1887. Kbh. 1888.

20. Oversigt over det Kgl. Danske Videnskabernes Selskabs 
Forhandlinger 1886 AS 3. 1887 AS 1—2.

21. Universitets- og Skole-Annaler. Ny Række. Udgivet
efter foranstaltning af kirke- og undervisnings-departe
mentet. Anden aarg. 1887. Kr. 1888.

22. Fortegnelse over de 389 Studerende, der i Aaret 1887 
have tilendebragt Afgangsexamen ved de lærde Skoler 
eller Tillægsexamen ved Universitetet. Kbh. 1887.

23. Fortegnelse over de 406 Studerende, der i 1888 have 
tilendebragt Afg.examen ved de lærde Skoler eller Til
lægsexamen ved Universitetet. Kbh. 1888.

24. Forelæsninger og Øvelser ved Kjøbenhavns Universitet og 
den polytekniske Læreanstalt 1888. Kbh. 1888.

f. Skdlaskyrslur frå Piorvegi 1887.
1. Aalesund. 2. Aars og Voss’s Latin- og Realskole. 3. 

Andersens latin- og realskole. 4. Arendal. 5. Bergen. 6. 
Drammen. 7. Fredrikshald. 8. Hamar. 9. Kristiania borger- 
og realskole. 10. Kristiania Kathedralskole. 12. Tillægs
katalog over Kristiansands Kathedralskoles Bibliothek. 13. 
Kristiansund. 14. Laurvig. 15. Lillehammer. 16. Molde. 
17. Stavanger. 18. Tanks Skole. 19. Tromsø. 20. Trond- 
hjems borgerlige realskole. 21. Trondhjems Kathedralskole.

Par i eru fiessi rit:
1. Aars og Andersen, Den latinske udtale i skolerne. Aars 

og Voss’s latin- og realskole.
2. Bahr, Andet tillæg til „Stavanger omegns fugle11. Stavan

ger.



3. Bahr, D., Erindringer fra borgerskolen 1841—43. Kristia- 
nia borger- og realskole.

4. Berg, 0., Prøve paa en ny lærebog for gymnasiet i arith- 
metik og algebra. Andersens latin- og realskole.

d. Skolaskyrslur frå Sviariki 1888.

1. Blekinge, Carlscrona, Carlshamn, Solvesborg Ronneby. 
2. Gefle och Soderhamn. 3. Goteborg och Uddevalla. 4. Gote
borg, Marstrand, Stromstad, Kongelf. 5. Hallands lan: Halm- 
stad, Varberg, Laholm, Falkenberg, Kungsbacka. 6. Helsing
borg. 7. Hernbsand och Ornskoldsvik. 8. Hudiksvall. 9. Jon- 
koping och Grenna. 10. Kalmar Stift: Kalmar, Oscarhamn, 
Borgholm, Monsterås. 11. Karlstad Stift: Karlstad, Kristine- 
hamn, Amål, Filipstad, Arvika. 12. Kristianstad, Engelholm, 
Cimbrishamn. 13. Linkoping, Eksjo, Vadstena. 14. Lunds 
hbgre alim. lårov. 15. Lunds privata Elementarskola. 16. 
Malmb, Ystad, Treleborg. 17. Norbottens Idn: Luleå, Piteå, 
Haparanda. 18. Norrkbping, Soderkoping, Wimmerby. 19. 
Nyk'oping. 20. Skara, Lidkoping, Skofde, Mariestad, Falkoping, 
Hjo. 21. Stockholm, Beskowska skolan. 22. Sth.: Nya ele- 
mentarskolan. 23. Sth. Lyceum for flickor. 24. Sth.: Prak
tiska arbetsskolan for barn och ungdom. 25. Sth.: Soder- 
mahn och Katarina lårov. 26. Sth.: Wallinska skolan. 27. 
Strengnas, Eskilstuna, Sodertelge, Mariefred. 28. Sundsvall. 29. 
Umeå, Skellefteå. 30. Upsala, Norrtelje, Enkoping, Oregrund. 
31. Upsala: Fjellstedtska skolan. 32. Venersborg, Borås, 
Alingsås, Ulricehamn. 33. Westervik. 34. Weksjb och Wer- 
namo. 35. Visby. 36. Orebro och Askersund. 37. Ostersund.

Par i eru fessi rit.

1. Andersson, A. E., De Fraunhoferska liniernas forskjut- 
ning till foljd af jordens rorelse. Kristianstad. Nr. 12.

2. Beckmau, K. V., Bidrag till svenska riksdagens historia 
1650—1680. Upsala. Nr. 30.

3. Collinder, E., Forteckning ofver Sundsvalls h. allm. låro- 
verks samling af mynt och minnespenningar m. m. 
Sundsvall. Nr. 28.

4. Eurenius, M. C. J., Katalog ofver den culturhistorisk- 
2



etnografiska afdelningen af Malm6 Museum. Malmo. 
Nr. 16.

5. Grandinson, K. G., Fragmentum de vita er miraculis 
magistri Petri Olaui, confessoris beate Birgitte. Karlstad. 
Nr 11.

6. Hainer, IL, Om de sammansatta verben i nysvenskan. 
Karlscrona. Nr. 1.

7. Hernlund, H., Vetenskaps-acadeinien och Lars Laurels 
råttskrifnings-forslag. Sth. Nya elementarsk. Nr. 22.

8. Lalin, E., De dum, donec, quoad particularum usu apud 
Terentium. Norrkoping. Nr. 18.

9. Lilliestråle, N. F., Riksdagarne 1609 och 1610. Några 
bidrag till Karl IX:s historia under sista åren af hans 
regering. Nykoping. Nr. 19.

10. Lindvall, I., De vi et usu conjunctivi futuri periphra- 
stici apud Ciceronem. Goteborg. Nr. 3.

11. Melander, C. A., Feniciskorna. Sbrgespil af Euripides. 
Metrisk ofversåttning. Umeå. Nr. 29.

12. Nordland, K. P., Studier i algebra. Gefle. Nr. 2.
13. Ohlsson,A., On eller Fon? en studie i fransk grammatik. 

Halmstad. Nr. 5.
14. llodstrom, P., Lucianea. Hudiksvall. Nr. 8.
15. Zander, C. M., Carminis saliaris reliquiae. Lund h. a. 

lårov. Nr. 14.

Det Kgl. Danske Videnskabernes Selskab, 
Kjøbenhavn.

1. Finsen, V., Om den oprindelige Ordning af nogle af den 
islandske Fristats Institutioner. Kbh. 1888.

2. Koefod, E., Studier i Platosoforbindelserne. Kbh. 1888.
3. Lelunann., A., Om Genkendele. Kbh. 1888.
4. , Clir. Fr., Kritiske Studier over nogle Tandhvaler 

af Slægten Tursiops, Orca, Lageno- 
rliynchus. Kbh. 1887.

Liitk.cn

5.------— — Fortsatte Bidrag til Kundskab om de
arktiske Dybhavs Tudsefiske. Kbh.

6. ------
1887.

— — Tillæg til „Bidrag til Kundskab om

Liitk.cn


Arterne af Slægten Cyamus Latr. eller Hvallusene”. Kbh. 
1887.

7. Oversigt over dot Kgl. Danske Videnskabernes Selskabs 
Forhandlinger 1887 AS 2—3. 1888 AS 1.

Kommissionen for det Arnamagnæanske 
Legat, Kjobenhavn.

Katalog over den Arnamagnæanske Haandskriftsamling. 1. h. 
Kbh. 1888.

Boghandler Hauberg, Kjobenhavn.
1. Bogind, W., Vejledning til Losning af geometriske Op

gaver. Kbh. 1888.
2. Linderstrom-Lang, C. F., Latinske Stiløvelser. Kbh. 1888.

Branth og Grbnlund, Kjobenhavn.
Branth og Grbnlund, Grønlands Lichen-Flora. Kbh. 1888.

Frederiks Universitet i Kristiania, Norge.
1. Brachniann, A. B., Guderne hos Vergil. Kbh. 1887.
2. ------ ------- Catuls Digtning belyst i Forhold til

den tidligere græske og latinske 
Litteratur. Kbh. 1887.

3. Holm H., Forhandinger ved skandinaviske Naturforskeres 
trettende Møde. Kr. 1887.

4. Sehiibeler, F., C., Viridariuni Norvegicum. Norges Væxtrige, 
I. 2. II. 1. Christiania 1886.

5. Stenersen, L. B., Catul’s Digtning oplyst i dens Sammen
hæng med den tidligere romerske og 
latinske Literatur. Kr. 1887.

6................  — Udsigt over den romerske Satires for-
skjellige Arter og deres Oprindelse. 
Kr. 1887.

7. Det Kgl. Norske Frederiks Universitets Aarsberetning for 
Budgetterminen 1885—86 samt Universitetets Matrikul 
for 1886. Kr. 1887.
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8. Fortegnelse over de Forelæsninger, som skulle holdes ved 
det Kgl. Frederiks Universitet 1887. Kr. 1887. 2 h.

Upsala Universitet, Sverige.
Upsala Universitets Årsskrift 1887.

Par i eru jjessi rit:
1. Berggren, J. E., Om den kristliga fullkomligheten.
2. Brate, Erik, Aldre Vestmannalagens Ijudlåra.
3. Geijer P., A., Om et af de i Upsala befintliga manu- 

skripten från Vadstena klosterbibliotek.
4. —— — — Studier i fransk linguistik.
5. Joliannsson, K. F-, Några Ord om dialekter specielt de 

grekiska.
6. Lind, E. H., Redegørelse for Kongl. Universitetet i Upsala 

under lasåret 1886—87.
7. Muntlie, Å. W., Folkepoesi från Asturien.
8. Persson, P., Om inskriften från Gortyn.
9. Sahlin, C. Y., Några tankar om menniskan och sam- 

hållet.
10. -----------------Om positiv och negativ lagbeståmdhet.
11. — — — Inbjudningsskrift till den hogtidlighet med

hvilken nya universitetsbyggnaden i Upsala 
kommer at invigas den 17. maj 1887.

12. Schéele, Fr. von, Kan Gud tånkas såsom vilja?
13. Selala, E. N., Om de flnsk-ugriska Språken.
14. Tanim, Fr., Fonetiska kånuetecken på lånord i nysvenska 

riksspråket.

Lundeqvistska Boghandelen, Upsala, Sverige.
Palnigren, F., Språkuppfostran. Undervisning i Engelska ved 

en Flickskola. Sth. 1885.

Dr. Ludvig Larsson, Lund, Sverige.
Larsson, L., Svar på Profåssor Wiséns „Textkritiska An- 

mårkningar till den stockholmska Homilieboken“. Lund 
1888.



Dr. Karl W. Whistling, Leipzig.
Aristotelis categoriarum capita priora quattuor in latinum 

conversa. Neo-Ruppini 1841.

Oberlehrer von Adolf Kettner, Freiwaldau.
Altvater, IV. Jahrg. Nr. 1. V. Jahrg. Nr. 1—12. VI. Jahrg. 

Nr. 1—8. III. (V.) Jahrg. Nr. 4—10. Freiwaldau 1886 
—88.

Jos. Cal. Poestion, frædimaår, Wien.
1. Adam, L., La lange chiapanéque. AS 11. Vienne 1887.
2. Beer, A. u. Hochegger, F., Fortschritte des Unterrichts- 

wesens in den Culturstaten Europas. 1.—2. Bd. Wien
1867. 1868.

3. Busson, A., Lykurgos u. die Grosze Rhetra. Innsbruck 
1887.

4. Chavanne, J., Jan Mayen u. die osterreicliische arktische 
Beobachtungsstation. Wien 1884.

5. B’ Abbadie, A., Dictionnaire de la lange Ainarmiia. Paris 
1881.

6. Dembitzer, Z., De „de“ praepositionis apud Plautum et 
Terentium usu. Cracoviae 1887.

7. Der interessante Blattkalender flir 1889. Wien 1889.
8. Drummond, H., Naturens Lov i Aandens Verden, overs, 

ved Birger Hall. Kr. 1886.
9. Engelbrecht, A., Hephaestion von Theben u. sein astro- 

logisches Compendium. Wien 1887.
10. Este, 11., Die Aufrichtigen. Eine Kombdie in furnf Auf-

ziigen. Wien 1887.
11. Frobel, F., Kindergartenbriefe, hrsg. von H. Posche. 

Wien 1887.
12. Frdlieh G. Wissenschaftliclie Padagogik. Wien 1887.
13. Gottschall, R., Die deutsche Nationalliteratur in der er

sten Halfte des neunzehnten Jahrhunderts. 1.—3. Bd. 
Breslau 1861.

14. Grønvold, D., Fru Ørn. Skuespil i 4 Akter. Bergen 
1884.



15. Goethe, Wolfgang. Mit Einleitung u. Anmerkungen von 
Dr. Le Smolle. Wien. 1886.

16. Hambro, Chr., Fremad. Kjobenhavn 1865.
17. Heine, H., Såmmtliche Werke. Illustrirte Pracht-Ausgabe.

1 .—3. Bd. Wien (årtalslaust).
18. Helwich, H. R., Etymologisch-identische Wbrter mit ver- 

schiedener Bedentung im Deutschen u. Englischen. Wien 
1877.

19. Herder, Der Cid, mit Einleitung von Lambel. Wien 
1886.

20. Hlawatsch, A., Das Synagogenjahr. Reichenberg 1887.
21. O ev KwTdTavTivovTiolei éllrivtxo? qilolofixoi av)Åofog. 

^i'yyocatiia nSQiodtxov 1881—82. ^Ev KwvdTavrtvovnoXei
1885. Fjogur hefti.

22. Jahresbericht des Vereines „Mittelschule in Wien“. Ver- 
einsjahr November 1885 — April 1886, verbffentlicht 
von V. Thumsen. Wien 1887.

23. Knortz, K., Walt Whitman. Vortrag. New-York 1886.
24.----- — Brook Farm u. Margaret Fuller. Vortrag.

New-York 1886.
25. Korb, F. H., Lateinische Ubungssatze zur Casuslehre. 

Prag 1867.
26. Letter, C., Hygiene der Zahne. Wien 1884.
27. Lodbrok, De fem Frivillige, historisk Roman. Sth. 1883.
28. Lessing, Emilia Galotti, ein Trauerspiel mit Einleitung 

von R. Dundaczek. Wien 1886.
29. Martinak, Zur Logik Lockes. Graz 1887.
30. Hausser, J., Anleitung zur Ausfertigung von Karten- 

skizzen. Wien 1887.
31. Mellin, H. G., Riksmarkens Brbllop. Sth. 1883.
32. Nepos, C., Vitae selectae. Ed. A. Meingast. Vindobonae 

1887.
33. Pettersson, V., Den gamle Polisgevaldigerns Berattelser. 

Helsingfors 1884.
34. Phillips, G., Die Wohnsitze der Kelten auf der pyrenåi- 

schen Halbinsel.
35. Poestion, J. C., Die Kunst die danische Sprache schnell 

zu erlehrnen. Wien. (1888).



36. Programma dell’ i. r. ginnasio superiore di Trento 1876. 
78. 79. Trento 1876. 78. 79.

37. Ricard, A., Systéme de la quantité syllabique de la langue 
franQaise. Prague 1887.

38. Sammlung gemeinniitziger Vortråge Nr. 111. 112. 113. 
115. 116. Prag 1886.

39. Schmidt, M. C. P., Schulworterbuch zu Q. Curti Rufl 
Historiae Alexandri Magni. Leipsig 1887.

40. Schneekloth, K. A., Dansk Sproglære. Kbh. 1879.
41. Schulpe, G. von, Germanische Gottersagen. Mythologische 

Gedichte gesammelt u. zusammengestellt. Leipzig 1887.
42. Seefeldt, F. S. von, Astronomische Aufsåtze eines Ama- 

teurs der Naturwissenschaft. Graz 1877.
43. Skrivan, A., Doppelte Buchhaltung. Prag 1887.
44. Steiner, J., Sammlung von Maturitåts-Fragen. Wien 

1887.
45. Suess, E., Die Entstehung der Alpen. Wien 1875.
46. Swoboda, R., De Demosthenis quae feruntur prooemiis, 

Vindobonae 1887.
47. Wallentiii, F., Auflbsungen zu den Maturitåtsfragen aus 

der Mathematik. Wien 1886.
48. Weidner, A., Schulworterbuch zu Weidners Cornelius 

Nepos. Leipzig 1887.
49. Weinek, L., Auf der Kerguelen-Insel. Prag 1887.
50. Vibe, J., Et Testamente. Kr. 1884.
51. Wielands Oberon, mit Einleitung von R. Hanke. Wien 

1886.

Dr. Ph. Schweitzer, Weimar.
1. Sehweitzer, Ph., Island. Land u. Leute. Leipzig (år- 

talslaust).
2. ------— Geschichte der skandinavischen Littera

tur. 1. Th. Leipzig 1885.

Hans Krtiezka, Freiherr von Jaden, Wien.
1. Oettinger, E. M., Die Weltgeschichte in einem Brief-Cou- 

vert. Leipzig 1871,



2. Demostlienis orationes ex recens. Dindorfii. Vol. I. Pars 
II. Orationes XVIII.- XIX. Lipsiae 1861.

Harvard University, Cambridge, Mass.
Justin Winsor (utgefandi), Harvard University Bulletin, N 

38; or Vol. V. Ns 1. October 1887. — d® 39; or Vol. V.
2. January 1888.—Ns 40; or Vol. V. d® 3. May 1888.

— Ns 41; or Vol. V. Ns 4. October 1888.

Årni Hannesson, Reykjavik.
1. Tregder, P. H., Haandbog i den græske Mythologi. Kbh. 

1853.
2. Fiselier, Om Sbvnloshed. Kbh. 1832.
3. KirkjutiSindi fyrir Island. Hålfr årgangr fyrir 1878. Rv. 

1878.

Emil Gudmundsson, prestaskdlastudent.
Seneca, De ira, accurante H. Ernestio. Sorae 1652.

Fridrik Fridriksson, skdlapiltr.
1. Walter Scott’s Romane aus dem Englischen. Teil 1.—4. 

2 bd. Zwickau 1826.
2. Gaspari, Th., Lyrik og Satire. Kr. 1887.

Hannes Magniisson, skdlapiltr.
1. Salil, L., Onomatologia G-raeca. Hauniae 1782.
2. Horatii Opera. Vantar titilblaO, enn undir formålann er 

ritaO: Roterodami, Idibus Novemb. 1667.

Helgi Sigurdsson, prestr, Skipaskaga. 
(Nu dMnn).

1. C. Julius Caesar, Skrifte^, overs, af Dr. Sulir. Første 
Del (S. 1—124). Kbh. 1839.

2. Horats’ Oder og Epoder, overs, af Baden. TitilblaO 
vantar.

3. Ovidii Metainorphoses, TitilblaO vantar.



4. Blædel, N. G., Prædikener over Kirkeaarets Son- og Fest
dage. Kbh. 1864.

5. Malou, J. B., Protestantismens Falskhed. Kbh. 1859.
6. Guldberg, V. F. A., Kortfattet Lærebog i Linearper

spektiv. Kr. 1880.
7. Liehig, J., Chemiske Breve. Kbh. 1854.
8. Kries, F., Lehrbuch der Physik. Jena 1827.
9. Sehonemann, C. W., Praktisk Anvisning til at tilberede 

de mest brugelige chemiske Reagentier. Kbh. 1824.
10. Wohler, F., Grundrids af Chemien. Kbh. 1837.
11. Ørsted, H. C., Erindringsord af Forelæsninger over 

Chemiens almindelige Deel. Kbh. 1826.
12. Stephensen, M., Commentatio de legibus, quae jus Is- 

landicum hodiernum efficiant. Hafniae 1819.
13. 1. Sæmundsen, Th., Island fra den intellectuelle Side 

betragtet. Kbh. 1832.
2. Thorsteinson, B., Om Islands Folkemængde og øko

nomiske Tilstand. Kbh. 1834.
14. Thomsen, G. Th., Om Lord Byron. Kbh. 1845.
15. Wihorg, K. F., Fremstilling af Nordens Mythologi. Kbh. 

1843.

Julius Havsteen, amtmaår, Akreyri.
Framhald skyrslu um bokasafn Noråur- og Austuramtsins å Ak- 

ureyri. Akureyri 1888.

Magnus Stephensen, landshofdingi, Reykjavik.
1. Janin, M. J., La poésie et l’éloquence å Rome au temps 

des Césars. Paris 1864.
2. Lange, J., Nomenclator Florae Danicae. Hauniae 1887. 4.

Sigurdr Kristjånsson, boksali, Reykjavik.
1. Hallgrfmur Pétursson, Sålmar og Kvæd I. Rv. 1887.
2. Henipel, S., FrumatriOi Styrimannafrædnnar, bydd handa 

fslendingum af Markusi F. Bjarnasyni. Rv. 1887.
3. Brfet Bjarnhéøinsdottir, Fyrirlestur um hagi og réttindi 

kvenna. Rv. 1888.



t»orleifr Jonsson, prestr, Skinnastodum.
Skinnblad ur latneskri guOsorflabok. Hefir verid viåhaft af 

bokbindara utan um spjold å bok.

E>orvaldr Thoroddsen, kennari, Reykjavik.
1. Holnistrbm, JL, Om moraner och terrasser (Ofversigt af 

kongl. Vetensk. Akad. Fbrhandlingar 1879. Nr. 2).
2. Powell, J. W., Report of the Director of the U. S. 

Geological survey. Washington 1884. 4.
3. Selwyn, A. R. C., Geological and natural history survey 

of Canada. Report of progress 1882—83—84. Montreal
1885.

4. Th. Thoroddsen, Eine Reise nach dem Nordkap in Island 
(A. Petermanns Mitteilungen 1888, bis. 
113—120). 4.

5. —------Ferdasaga af Vestfjbrdum. (Sérprentun 
lir Andvara XIII).

6. —------Fra Islands nordvestlige Halvø. (Sær
tryk af Geografisk Tidskrift 1887). 4.

7. —------Fra Vestfjordene i Island. En Rejse
beretning fra Sommeren 1887. (Særtryk 
af „Geografisk Tidskrift“).

8. — —— Hvernig er Island orcfid til? (Sérprent
un ur Andvara XIII).

9. —------ Um uppruna dyra, dyrategunda og jurta.
Sérprentun ur timariti Bokmentafélags- 
ins VHI).

b. Keyptar bækr.

Aarboger for nordisk Oldkyndighed. R. 2. Bd. 3. 2.
Athene, et Maanedsskrift, udg. af Chr. Molbech. Bd. 1.—9.

Kbh. 1813—1817.
Bonnevie, H., Den julianske og den gregorianske Kalender. 

Kr. 1866.



Brekke, K., Engelsk Læsebog. Kr. 1885.
----- — Lærebog i Engelsk for Begyndere. Kr. 1887.

Bronne, Klassen u. Ordnungen des Thierreichs. Bd. 1. Pro
tozoa. Lief. 35—49.

Bååth, A. U., Studier ofver Kompositionen i några islåndska 
åttsagor. Lund 1885.

Clerke, A. M., A popular history of astronomy. Edinburgh 
1887.

Dansk biografisk Lexicon. Bd. 1. Kbh. 1887.
Daremberg et Saglio, Dictionnaire des antiquités grecques et 

romaines. Fase. 12.
Dicuilus, Liber de mensura orbis terrae a Gustavo Partey 

recognitus. Berolini 1870.
Fritzner, J., Ordbog over det gamle norske Sprog, H. 12.— 

13. Kr.
Geikie, A., Outlines of field-geology. London 1882.

— — The teaching of geograpliy. London 1887.
Godefroy, F., Dictionnaire de rancienne langue francaise. 

Fase. 48.—52.
Grimm, J. u. W., Deutsches Worterbuch. Bd. 7. 9—10. 8.3. 

(Fyrir årid 1887 hefir i siSustu skola- 
skyrslu gleymst aS tilfæra:

----- ---------------Deutsches Worterbuch. B. 4. Abth. 1. 
Halfte 2. Lief. 7. Bd. 7. Lief. 7.—8. Bd. 
8. Lief. 1.—2. Bd. 12. Lief. 1.).

Halvorsen, Norsk Forfatterlexicon. H. 17.—20.
Haueh, A. G. Q., Latinsk Elementarbog. Kbh. 1887.
Heumanu, K., Einleitung Zum Experimentiren bei Vorlesun- 

gen fiber anorganische Chemie. Braunschweig 1886.
Historisk Tidsskrift, redigeret af Bricka. R. 6. Bd. 1. 

i—2. Kbh.
Historisk Tidsskrift, udgivet af den norske historiske Fore

ning. R. 2. Bd. 6. 2. Kr. 1887.
Historisk Tidskrift, utg. af den svenska historiska Forenin

gen genom E. Hildebrandt. Arg. 7. H. 3.—4. Arg. 8. 
H. 1.—3. Sth.

Icelandic Sagas edited by Gudbrand Vigfusson. Bd. 1.—2. 
London 1887.



Kalkar, 0., Ordbog til det ældre danske Sprog. H. 14. Kbh. 
1888.

Kempe, A., Studier ofver den islåndska Juryn enligt Grågås. 
Lund 1885.

Kluge, F., Nominale Stammbildungslehre der altgermanischen 
Dialecte. Halle 1886.

Kroker, E., Katechismus der Archåologie. Leipzig 1888.
Larsen, A., Svensk—dansk—norsk Haandordbog. Kbh. 1884.
Litterarisclies Centralblatt 1887, Nr. 46.-52. 1888, Nr. 

1.- 45.
Litteraturbiatt fur germanische u. romanische Philologie. Jahrg.

7. Nr. 11.—12. Jahrg. 8. Nr. 1.—6.
Lund, T., Danmarks og Norges Historie i Slutningen af 16.

Aarh. 8. Bog. Kbh. 1887.
Madvigil opuscula academica. Hauniae 1887.
Meyers Konversations-Lexicon. Bd. 9.—11.
Miillenhoff, K., Deutsche Alterthumskunde. Bd. 1.—2. Berlin 

1870. 1887.
Murray, J. A. H., English dictionary. Part 3. 4. 1-2. Ox

ford 1887—88.
Nagelsbacli, C. F., Homerische Theologie. Nurnberg 1884.
Nature, a weekly illustrated journal of science. Nr. 940— 

991.
Nordisk Tidskrift utg. af Letterstedtska Foreningen 1887. 

H. 6.-8. 1888. H. 1.—4.
Oncken (utgefandi), Allgemeine Geschichte in Einzeldarstellun- 

gen. H. 136.—149.
Paul u. Braune, Beitråge zur Geschichte der deutschen Sprache. 

Bd. 13. 2-3. Register zu Bd. 1.—12.
Beyer, E., Die Euganeen. Bau und Geschichte eines Vulca- 

nes. Wien 1887.
Riickert, F., Nal und Damajanti. Eine indische Geschichte. 

Frankfurt a. M. 1873.
Revne des deux mondes. Mars 1886 — Mars 1887 inclus. 

13 bd.
Schiick, H., Svensk Literaturhistoria. H. 5.—6. Sth.
Serret, Lehrbuch der Differential- und Integralrechnung. Bd.

1.—2. Leipzig 1884—85.



Stoppato, L., Fonologia Italiana. Milano 1887.
Storm, J., Dialogues frangais. Kbh. 1887.

------— Franske Taleøvelser. Kbh. 1887.
Tscliermak, G., Lehrbuch der Mineralogie. Wien 1885.
Vietor, W., Phonetische Studien. Bd. 1. 1-3. Bd. 2. 1. Mar- 

burg in Hessen 1887—88.
Zoologia Banica. H. 5. Kbh. 87.

B. Boksafn lestrarfélsgs skolans, Ipoku.
Viåauki frå påskum 1888 til påska 1889.

Keyptar bækr.

1. Bjbrn Jensson, Stjbrnufræåi. Rvik 1889. 8.
2. Bjdrnson, B., Det flager i Byen og på Havnen. Kh. 

1884. 8.
3. Bock, Carl, Hovedjægerne på Borneo. Kr. 1883. 8.
4.------— Templer og Elephanter. Kr. 1884. 8.
5. Bogi Benediktsson, Syslumannaævir. IL b. 1. h. Rvik 

1888. 8.
6. Bondesen, Ingvar, I Strid og Stræb. Kh. 1887. 8.
7. Clarettie, Jules, Jean Mornas eller den hypnotiserede. 

Kh. 1887. 8.
8. Dostojewski, F. M., Krotkaja. Bergen 1885. 8.
9. Etlar, C., Serafino. Kh. 1886. 8.

10. Farina, Salvatore, Guld i Gjemme. Kh. 1886. 8.
11. Hjåhnar Jonsson, Kvæcfl og kvitflingar. Rvik. 1888. 8.
12. Indianerfortællinger. 1.—12. Kh. 1884—1886. 8.
13. fslenzkar gåtur, bulur og skemmtanir. II. Kh. 1888. 

8.
14. Islenzkt fornbrjefasafn. II. 1. Kh. 1888. 8
15. Ludvig, Otto, Mellem Himmel og Jord. Kh. 1886. 8.
16. Pontoppidan, H., Mimoser. Kh. 1886. 8.
17. Stanley, H. M., Gjennem det mbrke Fastland. Kr. 1882.

8.



18. Verne, Jules, Mattias Sandorf. Kh. 1887. 8.
19.---------------- Mattias Sandorfs Hævn. Kh. 1887. 8.
20. Zola, Emile, Therese Raquin. Bergen. 1886. 8.

Keypt blo6 og tfmarit.

Almanak Djodvinafjelagsins 1889.
Andvari 1888.
Fréttir frå Islandi 1887.
Historisk Archiv 1888.
Idunn VI. 1888.
Illustreret Tidende 1888.
Illustreret Familie-Journal 1888.
Isafold 1888.
Skyrslur og reikningar hins isl. bokmentafjelags.
Tilskueren 1888.
Timarit hins isl. bokmentafjelags 1888.
Timarit um uppeldi og mentamål 1888.
Pjodolfur 1888.

Gefnar bækr og blod.
Frå professor W. Fiske.

Collection of British Au thors :
Vol. 2547. Tony, the Maid by Blanche Willis Howard. 

Leipzig 1888. 8.
Vol. 2551. The honWe Mrs. Vereker by the author of 

Molly Bawn. Leipzig 1888. 8.
Cherbuliez, Victor, Noirs et Rouges. Paris 1888. 8.
Anstey, F., The tinted Venus. London 1885. 8.
Seribners magazine. Vol. XV. Nr. 2—6.
Harpers new monthly magazine, 430—433, 428, 435—450, 

462—463.
Murray’s Magazine, Vol. I. Nr. 2.
St. Nicholas, Vol. I. Nr. 6.
The new princeton review. 61. årg. Nr. 1.
The Century. Vol. 30. Nr. 6 Vol. 31. Nr. 5—6. Vol. 32



Nr. 1—6. Vol. 33. Nr. 1—6. Vol. 34. Nr. 1—6. Vol.
35. Nr. 1—2.

The Atlantic monthly magazine. Vol. 54. Nr. 326. Vol. 55. 
Nr. 331—338. Vol. 56. Nr. 339—350. Vol. 57. Nr. 
351—362.

Ri vista contemporanea. Anno I. Fase. 1--3. Firenze 1888.
Rivista Italiana. Anno XIII. Fase. 1—15. Anno XIV.

Fase. 1—5. Firenze 1883 og 1884.
Jokai, Maurus, Die feindlichen Nachbarn, og aftan vid: 

Der Renegat. Berlin. 8.
Farmers Almanak 1883 og 1884.
Revne des deux mondes. Tom. cinquante—neuviéme. Paris

1883.
Revne internationale: I. årg. Toml. 1—2, 5—6. Tom. II. 1—6.

Tom. III. 1-6. Tom. IV. 1—6.
II. årg. Tom. V. 1—6. Tom. VI. 1—6.

Tom. VIL 1—6. Tom. VIII. 1—6.
Bayreuther Festblåtter in Wort und Bild. Munchen 1884.
The Westminster Review. Nr. 131. London 1884.
Wespers composed by W. O. Fiske.
My love so true song by Wm. O. Fiske.
The Continent weekly magazine. 100 og 101.
Punch. Nr. 363, 2409, 2449—2465, 2471.
Fliegende Blåtter mit Beiblåttern. Nr. 2198, 2224, 2227— 

2252, 2259, 2260.
The Graphic. XXXIV. 887. XXXVII. 968. XXXVIII. 980.
The Graphic Christmasnumber.
Illustratione Italiana. XV. M 12—14.
Supplemento di Illustratione Italiana.
Harpers Weekly. XXXII. Nr. 1631. ... Nr. 1641—1656.
Illustrirte Zeitung. 90. bindi, Nr. 2333.
Deutsche illustrirte Zeitung. 61. b.
The dayly Graphic. 3225, 3258.
La Natura 1884. Nr. 1.
Judge. Vol. 14. Nr. 349, 344.
Illustrated London News. Vol. XCII. Nr. 2566—2567.

Vol. XCIIL Nr. 2568—2580, with 
Christmasnumber and Summernumber.

Weekly news. 3. år. Nr. 111.



The’Leisure Hour. Nov. 1887.
TheSAthenæum. Nr. 3179.
The Egyptian G-azette. 2210.
Akropolis. Nr. 2312.
Neologos. Nr. 5787.
Journal officiel. 15. årg. Nr. 62.
læ Bosphore Egyptien. Nr. 2153.
Tou diazemou astronomou Kasamia 1879.
Cronaca Bizantina. Anno V. Nr. 4.
Buon Giorno. Anno I. Nr. 23.
The Italian Times. Vol. IV. Nr. 1 og jolanumerid.
Edinondo de Ainicis, Cuore. Milano 1887.
Michele Cuchiniello, Anella di Massimo. Mil. 1876.
Pio Luigi Grazioli, Delia ovvero La legge del perdono. 

Mil. 1872.
F. D. Gucrrazzi, La storia di un Moscone. Torino 1858.
Paolo Ferrari, Nessuno va al Campo. Mil. 1876.
Ettore Dominici, Ada ovvero L’angelo della famiglia. Mil. 

1875.
Ållessandro Dumas (figlio), La principessa Giorgio. Mil. 

1874.
Acliille Torelli, I mariti. Mil. 1876.
Shakespeare, Amleto principe di Danimarca. Firenze 1881.
Francesco Coletti, Meglio soli che male accompagnati. Mil. 

1869.
Vittoriano Sardou, I nostri buoni villici. Mil. 1879.
Michelle Cucliiniello, Tommaseo chatterton o genio e sventura.

Mil. 1869.
Shakespeare, Amleto principe di Danimarca. Mil. 1883.

Enn fremr hefir professor W. Fiske sent allmargar bok- 
skrår frå enskum, pyzkum, frbnskum og itblskum bokverzlunum.

Fra professor Dr. Aug. Boltz. i Darmstadt.

Hellenische Erzåhlungen. Halle a. S. 1887.

Frå eand. mag. Pålma Pålssyni.
Gering, H., fslenzk æventyri. Halle a. S. 1882. 8.

Frå stfident Bjarna Simonarsyni.
Heimdallur. Kh. 1884. 8.



Frå cand. phil. Gesti Pålssyni.
Gestr Pålsson, Drjår sogur. Rvik 1888. 8.
Drachmann, H., See- und Strandgeschichten, iibersetzt von J.

C. Poestion.

Frå Dr. Valty Gudmundssyni.
Privatboligen på Island i sagatiden. Kh. 1889.

Frå Kristjåni skolapilti Kristjånssyni.
Gjorup, Michel, Eiler Globe. Kh. 1863. 8. 1 ,

------ ----------- Fra sorte Grethes Tid. Kh. 1864.)1 einu bind1.

Frå Vilhelm skolapilti Bernhoft.
Lessings dramatische Meisterwerke. Leipzig.
Verne, Jules, Fra det nordligste Amerika. 1. og 2. del. Kh.

1880. 8.
Lorm, Hieronymus, Havets Datter. Kh. 1883. 8.
Vessel, J. H., Udvalgte Digte. Kh. 1870. 8.

Frå Porkeli Sigurdssyni.
Sne, Engene, Fornemme Folks Born. Kh. 1856. 8.
Smollet, Tobias, Peregrine Pickles Hændelser. Kh. 1884. 8.

Frå Porvaldi skolapilti Magnussyni.
Jon Arnason, Ljodmæli. Akureyri 1879. 8.

C. Nåtturusafnid.

Natturugripasafnib hefir nu fengid tbluvert betra husnædi 
enn ådr å „kvist“-herbergi skolans; Jivf hefir verid veittr 
nokkur styrkr af almenningsfé (200 kr. å åri), og hefir 
bessu fé verid varid til boss ad smida skåpa handa safninu, 
af bvi ad bar var brådust naudsynin, og nokkuru af 
nåtturugripunum hefir begar verid radad nidr. Ef safnid fær 
ad halda bessum fjårstyrk framvegis, bå er von å, ad bad geti 
komist i bruklegt horf eftir nokkur år, enn ekki er hægt ad 
kaupa nyja nåtturugripi eda gera vid hina gomlu, fyrr enn 
buid er ad få nægilega skåpa, sera hægt er ad geyma hlutina 
i. Hinn litli fjårstyrkr hlytr ad ganga til boss fyrstu årin 
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eingongu aø låta gera ilatin, sem eru mjog dyr, af pvi ad i 
peim purfa aø vera nokkur hundruø skiiffur.

Safninu hafa gefist nokkurir munir. PorvMr kennari 
Thoroddsen hefir gefiø toluvert af islenskum steinum og berg- 
tegundum; skolapiltarnir Bjarni Sæmundsson og Hélgi Jonsson 
hafa gefiø purkaØar islenskar jurtir; Porsteinn Jonsson, læknir 
å Vestmanuaeyjum, sem hefir veriø mikill styrktarmaør safnsins, 
hefir gefiø blesond, lunda, geirnef o. fl.; sira Jens Pdlsson aø 
Ctskålum hefir gefiø tronusili.

Fyrir paø fé (200 kr. å åri), sem i fjårlogunum fyrir årin 
1888—89 var veitt hinu fysiska safni skolans, hafa veriø 
keyptir pessir munir:
SkeifulagaØ segulstål.
Tvær segulstålsstengr i stokk.
Skekkjunål.
Oskjur meØ jårnsvarfi.
Stong lir deigu jårni.
G-lerstong.
Ebonitstong.
Prir rafmagnshenglar.
Sivalningr meø kiilum til aø syna greiningu rafmagns. 
Elektroskop.
Verkfæri til aø syna kuludans meø rafmagni.

------ — — låta bjollur hringja meø rafmagni.
------------- syna utbreiøslu rafmagns å yfirborøi hluta. 

Rafmagnsvél.
Verkfæri til aø syna rafmagnsvind.
G-eisslers pipa.
Franklins tafla meø hreyfanlegum skjoldum.
Affermandi.
Verkfæri til aø kljiifa vatn meø rafmagnsstraumi.

-----------------syna galvan oplastik (G-alvanssteypu).
Galvaniskt batteri (4 chromsyruelement Bunsens).
Kopar lykkja til aø syna åhrif rafmagnsstraums å segulnål.
Verkfæri til aø syna åhrif rafmagnsstraums å annan straum- 

styrir.
Rafmagnssegull.
Rafsegulaflsvél.



Induktidnsvél.
Telefon.
Kolabroddar til ad syna rafmagnad bogaljos.
Lampi til ad syna rafmagnsljos (glødelys).
Pverskurdr af gufuvél til ad syna helstu parta vélarinnar.
Tiirbina.

V. Fjårstyrkr skolans.
Olmusuveiting.

Fjårstyrkrinn fyrir skolaårid 1888—89 hefir verid veittr i 
tvennu lagi. Fyrir fyrra hlut skolaårsins hafa verid veittar 
3750 kr., enn fyrir hinn sidara hlut pess 3500 kr.

Fjårstyrknum fyrir hinn fyrra hlut skolaårsins uthlutudu 
stiftsyfirvoldin jtannig:

100 kronur fékk hver ]>essara:
1. Bjarni Sæmundsson. 2. Sigurdr Pétrsson (i

6. bekk). 3. Sæmundr Eyjolfsson. 4. Magnus 
Torfason. 5. Porlåkr Jonsson. 6. Vilhjåhnr Jons- 
son. 7. Olafr Thorlacius. 8. Sigurdr Sivertsen. 
9. Fridjdn Jensson. 10. Sæmundr Bjarnhédinsson.
11. Haraldr Nielsson. 12. Einar Pålsson. 13. 6- 
feigr Vigfusson. 14. Helgi Jonsson. 15. Helgi 
Pétrsson. 16. Magnus Einarsson. 17. Sigurdr 
Pétrsson (i 4. bekk). 18. Valdemar Jacobsen. 
19. Sveinn Gudmundsson. 20. Fridrik Fridriksson.
21. Sigfus Blondal. 22. Porsteinn Gislason. . . kr. 2,200 

75 kr. fengw.
1. Magnus Sæbjarnarson. 2. Kristjån Kristjåns- 

son. 3. Sigurdr Jonsson. 4. Jens Vaage. 5. Vig
fus Pordarson. 6. Pétr Hjålmsson. 7. Kristjån 
Sigurdsson. 8. Oli Steinbach...........................................— 600

50 kr. fengu:
1. Theodor Jeussen. 2. Gunnar Havstein. 3.

Flyt kr. 2,800
3*



Fluttar kr. 2,800
Vilhjålmr Briem. 3. Filippus Magniisson. 5. Sig
urdr Pålsson. 6. Helgi Sveinsson. 7. Jes Gisla
son. 8. Karl Nikulåsson. 9. Julius Pordarson.
10. Gudmundr Gudmundsson. 11. Alfr Magniisson.
12. Pétr Hjålmarsson. 13. Åsmundr Gislason. 14.
Jon Porkelsson. 15. Ingolfr Jonsson. 16. Påll
Jonsson. 17. Pordr Bjarnason. 18. Magnus Arn-
bjarnarson..............................................................................— 900

25 kr. fengu:
1. Ingvar Nikulåsson. 2. Gisli Jonsson. ... — 50

kr. 3,750

Styrknum fyrir sidara hlut skolaårsins lithlutudu stiftsyfir- 
voldin Vannig:

100 kr. fékk hver pessara:
1. Bjarni Sæmundsson. 2. Sigurdr Pétrsson (i

6. bekk). 3. Olafr Thorlacius. 4. Sigurdr Sivert
sen. 5. Vilhjålmr Jonsson. 6. Porlåkr Jonsson.
7. Sæmundr Eyjolfsson. 8. Fridjdn Jensson. 9.
Magmis Torfason. 10. Sæmundr Bjarnhédinsson.
11. Haraldr Nielsson. 12. Ofeigr Vigfiisson. 13. 
Einar Pålsson. 14. Helgi Jonsson. 15. Gunnar 
Havstein. 16. Sigurdr Pétrsson (i 4. bekk). 17.
Magnus Einarsson. 18. Fridrik Fridriksson. 19.
Magnus Sæbjarnarson. 20. Sigfus Blondal. ... — 2,000

75 kr. fengu,-.
1. Oli Steinbach. 2. Kristjån Kristjånsson. 3.

Helgi Pétrsson. 4. Valdemar Jacobsen. 5. Por-
steinn Gislason. 6. Filippus Magniisson. 7. Sig
urdr Jonsson. 8. Åsmundr Gislason.............................. — 600

50 kr. fengu-.
1. Theodor Jensen. 2. Sveinn Gudmundsson.

3. Vigfus Pordarson. 4. Jes Gislason. 5. Gud
mundr Gudmundsson. 6. Jon Porkelsson. 7. Sig
urdr Magniisson. 8. Åsmundr Eiriksson. 9. Halldor

Flyt kr. 2,600



Fluttar kr. 2,600
Steinsson. 10. Haraldr Porarinsson. 11. Georg
Georgsson. 12. Kristjån Sigurdsson........................— 600

25 kr. Jengu:
2. Ingvar Nikulåsson. 2. Helgi Sveinsson. 3.

Vilhjålmr Briem. 4. Sigurdr Pålsson. 5. Gisli 
Jonsson. 6. Karl Nikulåsson. 7. Pétr Hjålmsson.
8. Helgi Hjålmarsson. 9. Magnus Arnbjarnarson.
10. Ingolfr Jonsson. 11. Porvardr Porvardarson.
12. Sigtryggr Gudlaugsson...............................................— 300

kr. 3,500

Allir lærisveinar nutu gjafkenslu. Heimavistirnar eru 40, 
en um bær var eigi allar sott. Ank bess hafa fjårhaldsmenn 
pilta småmsaman slept heimavistunum, svo ad frå byrjun 
marsmånadar b- å. hefir tala beirra lærisveina, er buid hafa i 
skolahiisinu, verid ad eins 31.

Nokkurir af bæjarsveinum fengu leyfi til bess ad lesa i 
skolahiisinu sidara hlut dags.

Bræ8rasj69rinn.

Samkvæmt beirri åkvbrdun, er um er getid i hinni sidustu 
skolaskyrslu (fyrir skolaårid 1887—88), var nokkuru af vbxt- 
um sjodsins frå 11. desember 1887 til 11. des. 1888 uthlutad 
bannig i byrjun årsins 1889:

Kr. a.
1. Ingvar Nikulåsson................................................... 29 32
2. Gudmundr Gudmundsson........................................ 29 32
3. Haraldr Porarinsson.................................................. 29 32
4. Sigtryggr Gudlaugsson............................................. 29 32
5. Porvardr Porvardarson............................................. 25 00
6. Pétr Hjålmsson........................................................ 20 00
7. Julius Pordarson........................................................ 20 00
8. Påll Jonsson............................................................. 20 00
9. Helgi Jonsson..................................................................15 00

10. Gudmundr Pétrsson.......................................................15 00
11. Vigfus Pordarson...................................................  . 10 00

Flyt 242 28



kr. a.
Fluttar 242 28

12. Ålfr Magnusson............................................................ 10 OO
13. Åsmundr Eiriksson....................................................... 10 00
14. Haraldr Steinsson....................................................... 10 00
15. Pétr Hjålmarsson............................................................ 15 00

Samtals 287 28

Reikningr yfir tekjur og gjold Bræårasjobsins 1888.
Tekjur.

1. Eign sjodsins vid årslok 1887 ............................ kr. 9,905.00
2. Gjof byskups P. Pétrsonar.......................... - - 20.00
3. Tillog skolapilta................................................... — 88.00
4. Vextir........................................................................ — 398.56

Samtals kr. 10,411.56

Gjold.
1. Uthlutad skolapiltum.........................................kr. 287.28
2. Eign sjodsins vid årslok 1888 .....................— 10,124.28

Samtals kr. 10,411.56

011 eign sjodsins er nu ’89) komin inn i adaldeild 
sbfnunarsjods Islands.

Launabækr.

1. Magnus Torfason, umsjonarmadr vid bænir og kirkjugongu: 
Brochhaus’ Kleines Konversations-Lexikon. Leipzig 1886.

2. Gudmundr Gudmundsson, umsjonarmadr uti vid: 1. Draper, 
J. W., Den europæiske Aandsudviklingshistorie. Kbh. 
1875. 2. Dansk Folkebibliotheks Konversations-Lexicon. 
Kbh. 1889.

3. Valdemar Jacobsen, umsjonarmadr i hinu stærra svefnlofti: 
Elberling og Pullich. Kortfattet Konversations-Lexicon. 
Kbh. 1880.

4. Fridjbn Jensson, umsjonarmadr i hinu minna svefnlofti: 
1. Hartmann, Ph. C., Menneskets physiske Liv. Kbh. 



1886. 2. Vessel, J. H., Skrifter. Kbh. 1884. 3. Dansk 
Folkebiblioteks Konversations-Lexikon. Kbh. 1889.

5. Haralclr Pbrarinsson, umsjonarmaOr i 1. bekk: 1. Kaper, 
Tysk-dansk-norsk Haandordbog. Kbh. 1885. 2. Ingerslev, 
Græsk-dansk Ordbog, Kbh. 3. Petersen, Arithmetik og 
Algebra. I. Rationale Stbrrelser. Kbh. 1888.

6. Kristian Sigurdsson, umsjonarmaOr i 2. bekk: 1. Rune- 
berg, Samlade Skrifter. I.—II. Sth. 1886. 2. Hauff,
Æventyr. Kbh. 1884.

7. Benedikt Grondal, umsjonarmaOr i 3. bekk: Benseler, 
Griechisch-deutsches Schulworterbuch. Leipzig 1882.

8. Magnus Einarsson, umsjonarmaOr i 4. bekk: Klein, H., 
Jorden og dens Naturforhold, bearbejdet af F. C. Granzow. 
Kbh. 1883.

9. Hélgi Sveinsson, umsjonarmaOr i 5. bekk: Jon Årnason, 
fslenzkar bjOOsogur. I.—II. Leipzig 1862—64.

10. Sigurdr Sivertsen, umsjonarmaOr i 6. bekk: 1. Lyng, G., 
Hedenskabet. Kbh. 1872. 2. Scliak, S., Physiognomiske 
Studier. Kbh. 1880.

VI. Inntokuprof.
A. Pr6fa#ir 1 oktober 1888.

a Tækir i 1. bekk.

1. Georg Georgsson, bonda Thorsteinsens, fceddr å Krossnesi 
i Eyrarsveit i Snæfellsnessyslu 13. ågiist 1872.

2. Haraldr Pbrarinsson, bonda Benjaminssonar, fceddr å 
Efri Holum i Prestholahrepp i Dingeyjarsyslu 14. desem- 
ber 1868.

3. Sigtryggr Gudlaugsson, bonda Johannessonar, fceddr å 
Dremi i GarOsårdal i OnguIstaOahrepp i EyjafjarOarsyslu 
27. september 1862.

4. Helgi Jonsson, bonda Magnussonar, fceddr aO Felli i 
Byskupstungnahrepp i Arnessyslu 16. desember 1868.



b. Tækr i 2. bekk.

5. Sigurdr Magnusson, prests Jdnssonar, fæddr å Skorra- 
stad 24. november 1869.

B. Profadir i jtinimånuøi 1889.

a. Tækir i 1. bekk.

1. Sigurdr Pétrsson Egqerz, sonr P. F. Eggerz, kaupmanns, 
fæddr å Bordeyri i Strandasyslu 28. februar 1875.

2. Sigurdr Pålsson, hreppstjora Pålssonar, fæddr i Dæli i 
Hunavatnssyslu 16. oktober 1870.

3. Halldor Jonsson, bonda Eirikssonar, fæddr ad Stora År- 
moti i Hraungerdishrepp i Årnessyslu 5. desember 1873.

4. Porbjbrn Pordarson, bonda Gudmundssonar, fæddr i 
Laxårnesi i Kjos 21. april 1875.

5. Påll Fridrik Vidalin Bjarnason, syslumanns Magnussonar, 
fæddr ad Geitaskardi i Hunavatnssyslu 16. oktober 1873.

6. Porsteinn Bjornsson, bonda Gorsteinssonar, fæddr i Bæ 
i Borgarfjardarsyslu 2. juli 1876.

7. Sigurdr Pétrsson, loggæslumanns Pétrssonar, fæddr i 
Reykjavik 25. mai 1873.

8. Påll Sæmundsson, profasts Jonssonar, fæddr i Hraungerdi 
i Årnessyslu 3. juli 1874.

9. Hélgi Ingjaldsson, hreppstjora Sigurdssonar, fæddr å Lamba- 
stodum i Gullbrin gusyslu 8. oktober 1870.

10. Jon Hjaltalin L. Sveinbjornsson, sonr justitiarius’ Lårusar 
Sveinbjornssonar, fæddr i Reykjavik 2. februar 1876.

11. Olafr Gudmundr Eyjblfsson, verslunarmanns Johannssonar, 
fæddr i Flatey 29. juni 1874.

12. Pbrdr Edilonsson, skipstjora Grimssonar, fæddr å Akr- 
eyri 16. september 1875.

13. Pbrdr Pålsson, prests Sigurdssonar, fæddr å Hjaltabakka 
i Hunavatnssyslu 30. juni 1876.

b. Tækir i annan bekk.

14. Johann Kristjån Briem, sonr Valdimars prests Olafssonar 
Briems, fæddr i Hreppholum i Hrunamannahrepp i Årnes
syslu 17. ågust 1874,



15. Guåmundr Pétrsson Eggerz, brodir Sigurdar Eggerz (nr. 1),
fæddr å Bordeyri 30. september 1873.

c. Tækr i jtriJja bekk.

16. Knud Zimsen, sonr kaupmanns Knud D. Chr. Zimsens,
fæddr i Hafnarfirdi 17. ågust 1875.

VIL Burtfararprof.
Petta prof for fram i sidara hluta junimånadar. Undir bad 

gengu allir lærisveinar 6. bekkjar, 14 ad tolu, og brir utan- 
skolasveinar. Einn utanskolasveinn hafdi utskrifast i oktober 
1888.

Med bréfi frå yfirstjorn skolans, dagsettu 3. juni 1889, 
voru skipadir prdfdomendr Tomas Hallgrimsson, kennari vid 
læknaskolann, og assessor Kristjån Jonsson. Amtmadr E. 
Th. Jbnassen tok og i profdominum.

Burtfararvottordin voru afhent stiidentunum 29. dag juni- 
månadar.

Pær einkunnir, er studentarnir fengu vid profid betta skola- 
år, må sjå af eftirfylgjandi toflu.



Einkunnir vid burtfararprof 1888-89.

Nofn.

Fædingar- 
dagar.

Isl. ritg. I.
isl. ritg. II.

D
anska.

Pyska.

Frakkneska.

Lat. m
unnl. 

lesin.

Lat. m
unnl. 

dlesin.

Pyding 
ur latnesku.

G
riska.

Sagnfrædi.

Trubrogd.

Edlisfrædi og 
stjarnfreedi.

' A3al- 
einkunn.

1. Sigurdr Pétursson. . . 27„ 67 dv.-r- dv.-i- dv.-F dv.-|- dv. åg.-F dv. dv.-i- dv.-|- dv.-j- dv. dv. I. 98 stig
2. Bjarni Sæmunsson . . 16/4 67 dv.-i- dv. dv.-i- dv.-j- dv.-j- dv.-j- dv. dv.-i- dv.-j- dv.-i- dv.-f- åg.-i- I. 97 —
3. Magtis Torfason. . . . 12A 68 vel-f— vel-f- dv.-i- dv. dv.-i- dv. dv.-f- vel dv.-j- åg.-i- dv.-j- dv. I. 95 —
4. Olafr Thorlaeius . . . “/s 69 dv.-i- vel-j- dv. dv. dv.-i— dv.-i- dv.-r- vel—|— dv.-i- åg.-i- dv.-i- åg.-i- I. 93 —
5. Sæmundr Eyjolfsson . 61 dv.-i- dv.-j- vel dv.-i- vel-|- dv.-r- dv. dv.-i- dv.-i- åg.-i- dv.-j- dv.-j- I. 93 —
6. Porlåkr Jonsson . . . 21A 70 dv.-i- vel vel-|- dv.-i- dv.-i- dv. dv. dv.-i— dv.-j- åg.-i- vel-j- dv. I. 93 —
7. Vilhjålmr Jdnsson . . 3% 70 vel vel dv.-F dv.-|- dv.-i- dv. dv.-i- vel-J- dv. åg.-i- vel-f- dv.-f- I. 91 —
8. Sigurdr Sivertsen . . . 7io 68 vel vel-|- vel-|- dv. dv.-i- dv. dv. dv.-i- dv. dv.-|- vel åg.-i- I. 91 —
9. Fridjdn Jensson.... 7i 68 vel dv.-t- vel-j- dv. dv.-i- dv.-i- vel-f- vel-1- dv.-j- dv.-j- vel-|- dv.-i- I. 89 —

10. Oli Steinbach Stefånss. 68 vel-j- vel-|- vel-i- dv.-i- dv.-i- dv. dv.-i- vel-i- dv. vel-j- lk.+ vel-i- II. 76 —
11. Oddr ffislason.............. Vs 66 vel lk.+ vel-r- vel-i- vel vel-i- vel vel vel dv.-j- vel vel-|- II. 69 —
12. Jdhannes Sigrjonsson. 27s 62 vel vel-j- vel-i- dv. dv.-i- vel-i- vel-i- lk.-f- vel vel-j- dv.-i- vel II. 68 —
13. Helgi Skdlason .... "A 67 vel vel-r- vel dv.-i- vel vel vel-[- vel-i- vel-|- vel vel-i- lk.+ II. 67 —
14. Ingvar Nikulåsson . . “Ao 66 lk.+ Ik. Ik. lk.-|- vel-i- vel-i- vel Ik. vel vel-i- lk.+ vel-j- III. 45 —

Utanskdlasveinar.
15. Sigurdr Magniisson . . ’A 66 vel vel vel-|- vel vel-|- vel dv.-i- vel-i- dv.-i- dv.-i- lk.4- vel-i- II. 73 —
16. Jdn Jdnsson................. 25/4 69 dv.-i- vel-|- dv.-i- vel-|- vel-f- vel-i- vel vel-i- vel vel-f- lk.+ vel-j- II. 71 —
17. Runolfr Magntis Jdnss. “A 64 vel-i- vel-i- vel vel-i- vel vel-i- vel-i- Ik. vel dv.-i- lk.-f- Ik. III. 55 —

"Gtskrifadr i oktober 1888.
18. Einar Pordarson . . . ’A 67 vel-F vel vel lk.-f- vel-i- vel-i- vel-i- vel-|- Ik. dv. vel-f- vel -i- III. 58 —



Verkefni til burtfararprofs 1889.

1. Verkefni i islenska ritgerd. 1.
Um prentfrelsisins fyrir framfor mannkynsins.

2. Verkefni i islenska ritgerd II.
Gufuhvolfid (Atmosphære).

3. Verkefni i danskan stil.
Margir hafa reynt ad bera Napoléon saman vid hina og 

pessa, er fyrr å timum hafa unnid mikil hervirki og mikid 
låtid til sin taka i stjorn lands og lyda; en j)eim frodleik er 
illa varid. £>ad er hid mesta tjon fyrir mannkynssoguna, hvad 
sagnaritarar eru hneigdir til ad jafna saman mbnnum og at- 
burdum å ymsum bidum; fyrir pad fåum vér oft rangar hug- 
myndir um helstu mennina i sbgunni og getum ekki dæmt på 
réttilega. E>ad er ekki hægt ad meta nokkurn mann, ef eigi 
er litid um leid å aldarhått timans, sem hann lifir å, og auk 
bess verdr ad taka til greina allar j>ær ytri verkanir, sem 
hafa åhrif å hann. U6 ad nåtturunni jwknadist ad bua til tvo 
menn eins ur gardi, på mundu peir samt breytast og verda 
næsta olikir, ef lifskjbr jæirra væru dlik og olikir timar sem 
peir lifdu å, og er ekki ordid svo audvelt fyrir sbguritar- 
ann ad syna, ad peir séu sviplikir. Hbfundr så, er hefir vit 
å ad sjå orsakir og afleidingar allra beirra mbrgu og marg- 
breytilegu atburda, er skyra mega fråsbgn hans, er godr sbgu- 
madr, og så hinn sami mun, ad minni hyggju, fuslega sleppa 
blium fånytum tilraunum ad likja Napoléoni vid einhvern 
kappa i fornbld, eda grimman herkonung å midbldunum, eda 
på vid mikinn konung å bldinni sem leid, eda vid einhvern 
drottnunar-ribbalda å bord vid Cromwell. Slikr samanburdr 
mundi alis ekki verda til skilningsauka og frodleiks fyrir 
nidja vora, heldur defad ad villuljosi i sbgunni.

4. Verkefni til ad by 3 a latnesku å fslensku.
Nunquam ingenium idem ad res diversissimas, parendum atque 

imperandum, habilius fuit. Itaque baud facile discerneres, 
utrum imperatori an exercitui carior esset; neque Hasdruba] 



alium quemquam præficere malle, ubi quid fortiter ae strenue 
agendum esset, neque milites alio duce plus confidere aut 
audere. Plurimum audaciae ad pericula capessenda, plurimum 
consilii inter ipsa pericula erat. Nullo labore aut corpus fati- 
gari aut amimus vinci poterat. Caloris ac frigoris patientia 
par; cibi potionisque desiderio naturali, non voluptate modus 
finitus; vigiliarum somnique nec die, nec nocte discriminata 
tempora; id, quod gereudis rebus superesset, quieti datum; ea 
neque molli strato, neque silentio accersita; multi saepe mili- 
tari sagulo opertum, humi jacentem inter custodias stationesque 
militum conspexerunt. Vestitus nihil inter aequales excellens; 
arma atque equi conspiciebantur. Equitum peditumque idem 
longe primus erat; princeps in prælium ibat, ultimus conserto 
prælio excedebat. — Has tantas viri virtutes ingentia vitia 
aequabant, inhumana crudelitas, perfidia plus quam Punica, 
nihil veri, nihil sancti, nullus deum metus, nullum jusjurandum, 
nulla religio. Cum hac indole virtutum atque vitiorum trien- 
nio sub Hasdrubale imperatore meruit, nulla re, quae agenda 
videndaque magno futuro duci esset, praetermissa.

(Livius, 21, 4.).

VIII. Stjorn skolans.
Skilyrdl fyrir inntoku i skolann.

„Ådr enn nokkur kemst i skolann, verdr hann ad syna vitnis- 
burd um bad, ad sidferdi hans sé ospilt.

Til bess ad piltr verdi tekinn i nedsta bekk, utheimtist:
1. ad hann sé eigi yngri enn tolf åra og eigi eldri enn åtjån 

åra, og ad hann sé bolusettr, og skal hann J>vi afheqda 
skolastjdra skfrnar- og Mlusetningarvottord, ådr enn 
honum leyfist ad ganga undir inntoku pr6fid.

2. ad hann gangi undir prof er syni:
a. ad hann sé læs og skrifandi og riti modurmål sitt stdr- 

lytalaust.
&. ad hann geti lagt ut dbnsku å islensku ur lesnum kafla, 

sem sé ad minsta kosti 100 bis. i åtta blada broti.
c. ad hann hafi numid adalatridi hinnar latinsku mållysing- 



ar og geti lagt ut latinu å islensku lir lesnum kafla, sem 
svarar hér um bil 100 bladsidum i åtta blada broti.

d. ad hann hafi numid yfirlit yfir alla landafrædina.
e. ad hann hafi numid yfirlit yfir helstu vidburdi i veraldar- 

sbgunni og ågrip af Islands sbgu.
/. ad hann hafi numid hinar svo nefndu fjorår adalgreinir 

talnafrædinnar i heilu og brotnu.
Vilji einhver piltr setjast ofar enn i nedsta bekk, fær hann 

l>ad med bvi skilyrdi, ad hann sé eigi eldri en svo, ad aldr 
hans samsvari aldrsåkvordunum beim er getid var, og ad hann 
gangi undir prof i ollum beim lærdomsgreinum, er lærisveinar 
skolans taka prof i, ådr enn beir flytjast upp i bann bekk, er 
hann vill setjast i, og hafi numid svo mikid i pessum lærdoms
greinum, sem utheimtist til bess ad flytjast upp i bekkinn.

Ef eldri piltr, en tiltekid er liér ad framan, vill komast i 
skola, geta yfirstjdrnendr skolans leyft bafy ef skolastjori mæl- 
ir med bvi“.

Pad liggr i edli hlutarins, bétt bad sé eigi beinlinis tekid 
fram i skdlareglugjdrdinni, ad så piltr, sem vill setjast ofar 
enn i nedsta bekk, barf ganga undir prof i bvi sem heimt
ad er til inntokuprofs i nedsta bekk, auk bess er lærisveinar 
skolans hafa lesid i skolanum, ådr enn beir flytjast upp i 
bann bekk, er hann vill komast i. Så sem t. d. vill setjast 
i 3. bekk, verdr ad ganga undir prof i bvi, sem lesid hefir 
verid i 1. og 2. bekk, og auk bess i bvi, sem heimtad er til 
nedsta bekkjar, t. d. i Islands sogn, yfirliti yfir alla landa- 
frædina, yfirliti yfir helstu vidburdi i allri veraldarsbgunni, 
i hundrad bladsidum i latinu auk beirrar latinu, sem lesin er 
i 1. og 2. bekk.

Peir piltar, sem ætla sér ad ganga undir prof med fyrsta 
bekk vorid 1890 eda taka inntokuprof vid skolann bad vor og 
setjast i 2. bekk, verda ad hafa lesid i stærdfrædi:

1. Bertelsen, Regnebog for Seminarier og Realskoler, Kh. 
1874, kaflana 1.—6.

2. J. Petersen, Lærebog i den elementære Plangeometri, 
Kh. 1884, bis. 1.—17.

Peir sem ætla ad ganga undir prof med bdrum bekk, til 
bess ad komast i 3. bekk, eiga ad hafa lesid:

1. bad sem heimtad er undir 2. bekk.



2. J. Petersen, Arithmetik og Algebra. I. Rationale Storrel- 
ser, Kh. 1885, bis. 1.-70.

3. J. Petersen, Lærebog i den elementære Plangeometri 
aftr ad pridja kafla (bis. 39.).

tæir sern vilja setjast ofar enn i nedsta bekk, verda ad vera 
komnir til Reykjavikr i byrjun jiuumånadar, til bess ad 
geta gengid undir prof med lærisveinum skolans. Inntbku- 
prof til nedsta bekkjar er haldid 29. juni eda næsta virkan 
dag ådr en skola er sagt upp.

Um formid å skirnarvottordunum skal bess getid, ad eigi 
er nog ad tilgreina nofn foreldranna, heldr barf einnig ad 
nefna stétt beirra. I vottordinu barf og ad geta sést nafn 
bess bæjar, er piltrinn er fæddr å; svo barf og ad tilgreina 
bann hrepp eda sokn og ba syslu, er bærinn er i.

Utanskolasveinar, sem vilja ganga undir burtfararprof, verda 
ad syna vottord frå manni, sem tekid lieflr stiidentsprof, um 
ad liann hafi haft eftirlit med nåmi bess, er undir profid vill 
ganga, og telji hann færan til bess.

Reykjavik, 1. dag julimånadar 1889.

jJoN pORKELSSON.



Heimildarrit.

AK., Austurfor Kyrosar. Rv. 1867.
Akv., Atlakvida.
Av., Andvari. Timarit hins islenzka t>jddvinafélags. År 

1.—15. Kmh. og Rv. 1874—89.
Band., Bandamanna saga. Kbh. 1850.
BG. Nj., Bjorn Gunnlaugsson, Njola. Rv. 1884.
B61H., Bolu-Hjålmar, Kvædi og Kvidlingar. Rv. 1888.
Dropl., Sagan af Helga ok Grinri Droplaugarsonum. Kbh. 

1847.
Eb., Eyrbyggja saga. Leipzig 1864.
Fk., Fjallkonan. Hålfsmånadarblad. År 1.—6. Rv. 1884—89.
GhM., Grønlands historiske Mindesmærker. Bd. 1.—3. Kbh. 

1838—45.
Gkv., Gudrunarkvida.
Hårb., Hårbardsljod.
Hb., Nokkur blod ur Hauksbok. Rv. 1865.
HHv., Helga kvida Hjorvardssonar.
IGL., Islands grammatiske Litteratur i Middelalderen. Kbh. 

1884—86.
IGPS., fslenzkar gåtur, ]3ulur og skemtanir. I.—IL Kmh. 

1887—88.
18 ., Icelandic Sagas edited by Gudbrand Vigfusson. Bd. 1.—2. 

London 1887.
Isl .dr., fslendinga drapa. Haukr Valdisarsun orti. Kiel 1874.
IÆ., fslenzk Æventyri, hrsg. von Hugo Gering. Bd. 1.—2. 

Halle a. S. 1882—83.
Jb., Jonsbok, ut gefln i Norges gamle Love, 4. Bd. 183.—340. 

bis. Kristiania 1885.



Ld., Laxdæla saga. Hafniæ 1826.
Lv., Leidarvisan (i ‘Fjorum gomlum kvædum’, Videy 1844, 

57.—70. bis.).
Nj. O., Sagan af Njåli Porgeirssyni (gefin ut af Olavius). 

Kmh 1872.
Num., Sigurdur Breidfjord, Rimur afNiima kongi Pompilssyni.

Videy 1835.
Og., Oddriinar gråtr.
PoS., Jon P. Thoroddsen, Piltur og Stulka. Kmh. 1850.
Blrnb., (Rimbegla) Cod. 1812 412, utg. af Ludvig Larsson. Kbh. 

1883.
Bs., Riddarasogur, hrsg. von E. Kolbing. Strassburg 1872.
B])., Rigsbula (=Rigsmål).
Sb., Sålmabok til kirkju- og heima-sbngs. Rv. 1886.
TB., Timarit hins islenzka Bokmentafélags. Bd. 1.—10. Rv. 

1880—89.
TPH Sms., Torfhildur Porsteinsdottir Holm, Småsogur. Rv. 

1886.
Tb., Visnabok. Holum 1612.
Vsp., Voluspå.
Vsp. B., Voluspå prentud eftir Codex regius.
Orv. Qrvar-Odds saga, hrsg. von R. C. Boer. Leiden 1888.

Til kvædanna i Sæmundar Eddu er vitnafl eftir 
Bugge’s utgåfu. Kristiania 1867.



dreif til lians mart illbydisfolk Fri. 192. verbr hann borinn 
ofrlijje af laNdher b6™ er at dreif Jv. 3416. — Flt. 1. Ver 
drifum . . . reidir upp i sceidar OH. 409. — Flt. 3. drifo 
til reipa . . . resiss (=ræsis) Regnar M. 2113. drifo Jieir ba 
til fleire vercmenn Mpb. 269. drifo marger herabsmenn bang- 
at 714. drifv pa til hans ungir menn Stj. 405,. bui næst 
drifu menn bangat Flb. 1, 36614. drifu ba menn til hans 
2, 44618.

Hluttaksord.

er fiolbi til drifinn M. 830. oss kom Hrund til handa | hræ- 
polls drifin golli SE. 2, 12219 (=Gr. Afh. 80). vnd drifno 
tialdi M. 3136. allt folkit er drifit til beirra Flb. 1, 36612.

Nyislenska.

drif, drifi; drifum, drifum; dreif, drifi; drifum, drifum; drif
inn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

og beggia yckar Bænen hrein | j burtu drijfur Dibfla mein 
Vb. 1719. Frå honum kemur sérhvad bad er drifur å daga 
mannanna Stoll 3118.

Vifltengingarhåttr.

Et. 3. leg hrædest harda Reide . . . yfer oss einn Veg 
drijfe Vb. 72,.

Datid.
Framsbguhåttr.

Et. 3. I bann Tijd Folk dreif Flokkum ad Vb- 4723. 
dreif ad honum mikill mannfjoldi Tang 10419.— Flt. 3. ba 
drifu ordin sem snæfok å vetrardegi II. 1, 70,. ådurHropta- 
tys | hyrstokkvendur | romu lystir | und randir drifu JT. 5626.

Hluttaksord,

biistadur binn er svolum drifinn uda JH. 20021. sjofot min 
samtbld | salti drifin 2062. hid helzta, sem hefur drifid å 
daga bjddarinnar H. 4, 75,.

6



Drita.

Fornislenska.

drit, drita; dritom, dritem; dreit, drita, dritom, dritem; drit- 
enn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Flt. 3. bau likneski . . . mega eigi gud vera, l>ar sem 
fuglar drita aa bau Hms. 1, 28Olo.

Nafnhåttr.

bann sbgdu fieir drita å alla bå, er vid hann åttu, af liropi 
sinu Sturl. 1, 23015.

Påti d.
Framsoguhåttr.

Et. 3. Constancius dreit or ser ibronum ollum Hms. 1. 
60988. Gydingrinn settiz bar yfir uppi ok dreit å likneskit 
Mar. 1339.

Hluttaksord.

adl ertv, deigja! dritin Lok. 568.
I hinu nyjara mdli hneigist fessi sogn å sama hått, sem i 

hinu forna. Dæmi heft eg enn eigi fundid.

Drjtipa.
Fornislenska.

dryp, driupa; driupom, driiipem; draup. drypa; drupom, 
drypem; dropenn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 3. en medan drypr eitrid i andlit honum SE. 1,18420. 
hvar sem hon flygr ba drypr eitr af vQngiom hennar Al. 
15 629. drypr æ blodet, er ovan rigner T. 1161S. — Flt.3. 
atta ero iafnhadgir | er af driupa j ena niondo hveria nott 
Skm. 215.



Vidtengingarhåttr.

Et. 3. latit hana bar vndir er drivpi smam oc smam i 
munn henne M. 71g.

Nafnhåttr.

hann så driupa blod smam oc småm Ems. 10, 366g. tdku 
husin at drjupa Gisi. 2210. at eitrid skyldi drjiipa SE. 1, 
18410.

Påti d.
Framsoguhåttr.

Et. 3. vatn dræp begar or steini Leif. 951B. dravp vatn
it smam i munn henne M. 7122. J>å er hrimit draup SE. 1, 
46g. — Flt. 3. Af honom drupo skirnar dropar StH. 80, Af 
honum drupu scirnar dropar GNK 902,. hina niundu hverja 
nott drupu af honum viij gullhringar jafnhbfgir SE. 1, 1782.

Nyislenska.

dryp, drjupi; drjupum, drjupum; draup, drypi; drupum, dryp- 
um; dropinn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 2. Enn nu at bat kiemur yfer hig, ba drypur bu 
nidur Job. 4, 4. (Gudbr. b.). — Et. 3. hårid bleikt af salti 
drypur JH. 953. Hårid sitt af hofdi drypur 139a. dætra 
Danåus | drypur æ ur keri 2 3 923.

Vidtengingarhåttr.

Et. 3. drjupi’ hana blessun drottins å JH. 693. vonin 
ylfridfa | drjupi sem dogg | af dyrdar hond biuni 79g. pott 
drjupi ursvbl dogg å ros KJ. 980. bil blessun drjupi pér i 
koli Id. 4, 390u.

Påti d.
Framsoguhåttr.

Et. 3. Angistar svipur i bér af enni draup ST. 171u. 
Pad datt hvorki af henni nje draup 13. 4, 38820. — Flt. 3. 
Af hringnum drupu niundu hverja nott åtta hringar jafnhbfg- 



ir og hann HB. 2 528. svo af augna bram | Odysseifi | aum- 
kunarleg tår | ofan drupu OK. 8, 2508.

Vidtengingarhåttr.

Et. 3. Stakkst aldrei Såls | sverd i slidur | ad had ei drypi 
| daudablodi BT. 3619.

Eta (Éta).

Fornislenska.

et, eta (ét, éta); etom, etem (étom, étem); åt, æta; ptom, 
ætem; etenn (étenn).

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. Ec rædumz æf ec et at ec dæyia SpR. 13717. — 
Et. 3. pa es moderen etr gnogt brauf) StH. 3028. (dufa) 
etr eke hrått ne ohreiNt 8022. sa etr ohreiNt er munn sinn 
fyller sauryrha 80g,. Ef madr étr haa kykuende er fra ero 
skilin Grg. iii. 8216. — Flt. 1. Ver drogom ilm af gozco 
aldini oc etom pevgi pat aldin Leif. 122ai. Um not etum 
vér lambs hold GNU. 119r *Pa  etom vér piarft br^ud vid 
åcrsurum, er ver mødum licame vara i mæinlætum 11923. — 
Flt. 2. lamskiott sem hit eted af hema avexti B. 24,. Pit 
munud dæyia hægar hit etit af hwi SpR. 12 828. Pægar hit 
etit frodleiks æpli 12916. — Flt. 3. Peir er eta oc drecka of 
hurft fram StH. 5614. menn eta har af æf heir wærda siukir 
SpR. 42,. taki heir at vsekiu ef heir hyrfa hat sem ross 
heira éta har NgL. 4, 3438.

Viøtengingarhåttr.

Et. 3. svnisc mer gott at mahr éti oc dreci oc nioti fag- 
napar af erflhi sino Leif. 12 926. at hann hafi hond sina aa lifs- 
trenu sealfu takandi har af ok eti Stj. 3982. ef biscop kenner 
hat manne at hann ete kiot a freadogum NgL. 1, 1183. 
helldr scal hann hund eta. helldr en hundr ete hann 12,. 
— Flt. 2. Nema ér etej> quah hann hold sonar manz StH 
2 1 527. — Flt. 3. hau kiot. sem til hess eru nidr log$ ■ ■ • 
at leones eti har af Stj. 7134.

*) t skinnbokinni er stungid d fyrir p.



BoShåttr.

Et. 2. M^lbv at steinar fesser verbi at bravbi oc et Mfb. 
10428. iet eigi kiot siban Leif. 1498. Nu et j)U fyrri SpR. 
13718.

Nafnhåttr.

gofob ér mér bå at eta StH 21817. hann talbi fvrr gott 
vera at eta oc dreca Leif. 1304. allz kyns fiska og huale a 
madr at éta Grg. iii. 832S. at bv mvndir eta bygg P. 3 6 027. 
æta 36028.29.

Hluttaksorfl.

hon misgordi etandi af tressins aauexti Stj. 38e. Eigi mis
gerdi Adam iafnmiok medr beirri aastundan etandi fyrr sagt 
epli 3 829.

Påti d.
Framsoguhåttr.

Et. 1. ænscis manz fe åt ec ne drac ec GNH. 1938. Nu 
ero V dagar lidnir sidan er ec åt mat El. 608. ec at mat fadur 
|)ins SpR. 18918. ok aat ek Stj. 3630. ok aat ek fyrir ba sauk 
af trenu 376. — Et. 2. åtzt bu spyo tina GNH. 19112. 
nema bat er bu åtz af bi tre Stj. 3 628. See nu åtz bu lifs 
braud 2104. bu åtz ok drackt med beim Ps. 4534. oc atzt 
(bu) oc dract med beim 291lg. bu atzt sætt æpli SpR. 13910. 
— Et. 3. Meban adam åt eige StH 6316. En ba er hann 
åt 63ie. ba es hon åt eple 8510. hann åt oc drack meb beim 
146J4. åt hon begar af bonnobo tre Eluc. 29ir oc åt hann 
2918. fir synb bes er åt M^b. 105r hann åt abr hann tøki 
corpus domini 1194. åt hann oc up ste Leif. 2 227. ba er 
hann åt 2229. åt hann, oc var a braut rekenn GNH. 28r 
ba er hon åt æppli 62,. hann toc vid oc åt Str. 4580. Sidan 
åt hann sialfr 4581. ba tok hon vid epli oc aat B. 2410. hann 
tok hvnangit oc åt Stj. 41128. — Flt. 2. Eigi qvomob er 
i hus cononnar oc otob bar Leif. 14632 (Hms. 1, 21018). — 
Flt. 3. oto menn ege kiot Eluc. 3014. mabka daunn beira 
er oto hold beira StH 4916. bat eple. es bau efa oc adåmr 
pto fyrbobet 852. bæ æto bat es beim vas bannat 211,. bæ 
stobosc i ynbe meban æto eige 21110. beir 9^0 oc druko med 
honom Leif. 5721. beir oto dagverb MJib. 3,. bau ato af



bannado tre GNH. 628. sumir ato i vikv tvisvar B. 5 029. 
sumir ato eigi fyrr en settizt sol 50go. menn ååtu kibt Stj. 
567. ok atv annan dag nyian iardar avbxt 3586. atv J)eir 
ba alldin 3589.

Vidtengingarhåttr.

Et. 3. fyrr en hann æte påska lamb StH. 636. at eige 
æti hann epli bat er gub hafbi bannat 169]8. at hann gerbe 
bravb or griote. oc §te Mpb. 10 328. oc verbr eige*  af bvi 
sekr at hann éte (=æte). heldr**  af bvi. at hann gerbi i gegn 
Gubs legom 1193. varbar honvm sva vib log sem hann æti 
sialfr Grg. i. 1, 35ie. sa madr sem opt sinnis æti af bi matti 
eigi deyia likams dauda Stj. 3128. ef hann æti eigi eplit 3 882. 
— Flt. 1. at wit munndim dæyia æf wit ætim SpR. 129ir 
botti mér sem vér ætim vora hleifa til loks Syn. 5429. — Flt. 2. 
sno at ber ætit æigi hratt Flb. 2, 16230. — Flt. 3. heldr Qtc 
beir braub StH. 248. at bæ §te eple baNabs trés Mpb. 11321. 
abr beir eti (=æti) dagverb M. 8128. ek villda æiga hus
karla sva marga at up æte kyr Halfdanar brodor mins 6Hm. 
22,. at beir æti at einu male allar kyr Halfdanar brodur 
mins Flb. 2, 69,.

Hluttaksord.

beir sa gudi sina etna oc æydda B. 13910. es bæbi er 
oheimilt oc a fosto tibom etit StH. 16 820. b& er lybr hever 
hold bes etib Mpb. 12837. bat lamb. es séft erocetib 1292.4. 
menn hofdu druckit ok etit Flb. 2, 12828. aa beim degi sem 
bu hefir af bi etit Stj. 339. begar hon hafdi etit eplit 3528.

Nyislenska.
ét (et), éti (eti); étum (etum), étum (etum); åt, æti; åtum 

ætum; étinn (etinn).

Nutid.
Framsoguhattr.

Et. 2. å beim degi sem bu etur af bvi Tang. 414. — 
Et. 3. fyrst uxinn jetur ekki Pus. 1, 17å. segir happ beim 

*) ni skinnbokinni.
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hlytur | og horada rjiipu jetnr JH. 15212. varastu hunda- 
Herddes j hann hengir {rå og jetur GT. 3415. — Flt. 1. Vid 
jetum ekki nema hertekna menn Rob. 8910. — Flt. 2. Og
bå lika herteknu mennirnir, sem bid Jetid Rob. 872. å beim 
degi, sem bid ctid af bessum åvexti Tang. 5ir Hvers vegna 
Jetid bid ekki flesk? Ib. 4, 37517. — Flt. 3. hrafnar jeta 
gorid JH. 1294. beir eta eigi brand II. 1, 11517. Enn beir 
upp eta I eigur minar OK. 1, 91r ok sufl bat I er sælir eta 

j sifjungar siklinga | Seifi bornir 3, 222g.

Vidtengingarhåttr.

Et. 2. enn eter af bui bnngar Prautir | bier eru bunar og 
Pijna verre Vb. 1978. — Flt. 3. Å er mér uggr | at ofjarl- 
ar beir | allar upp eti | eigur binar OK. 3, 1463.

Bofihåttr.

Et. 2. Vel ber heldr | bat er vildaraer, | at bu et ok drekk, 
) sem ådr tyrri OK. 2, 135ir — Flt. 2. etiø ekki af hon- 

um (åvextinum) Tang. 58.

Nafnhåttur.

flyttu ber medan augabragdid er, | bvi ep tir skamma stund 
jeg fer ad jeta GT. 35,. hvad å hrafn ad eta 5 JT. 819. en 
hænsnin vildu ekki eta PM. Ag. 67lg. trje, sem voru inndæl 
å ad lita og god til ad eta af Tang 48. manna fljotastur ad 
eta mat sinn HB. 3619. Prymi botti briidur sin eta og drekka 
i meira lagi 408.

Påtid.
Framsoguhåttur.

Et. 1. Konan gaf mjer ad eta af trjenu, og svo åt jeg 
Tang 521. Hbggormurinn tældi mig svo jeg åt af åvextinum 
526. — Et. 2. ad så madur væri nein bleyda, sem bh åtst
mennina fyrir HO. 9, 19so. ba åzt af bvi trje, sem jeg bann-
adi bjer ad eta af Tang 588. — Et. 3. Drekinn åt nu ung-
ana II. 1, 3924. Konan tok af åvexti bess (trjesins) og åt og
gaf manni sinum bar af og hann åt Tang 515. — Flt. 1. 
vér såtum vid kjbtkatlana og åtum oss sadda Tang 3488. — 
Flt. 3. beir htu vezirinn og allt fbruneyti okkar Pus. 1, 



U222. fuglar åtu hær (kråsirnar) Tang 2125. hinar mogru 
kyr åtu hinar feitu 2214.

Vidtengingarhåttr.

Flt. 3. Pu sagdir j traustum Trygdum । tynast skylldu j 
Vijtis pijnu | Hionen tuø ef Epled eina | ætu af pui Trenu 
sæta Vb. 198å0.

Hluttaksorfl.

forunautar kongssonarins voru uppjetnir Pus. 1, 10529. 
voru peir jetnir med samkynja idyfu 11933. En er blotbitar 

| brunnir voru | ok idrar etnar j ytar hbfdu OK. 3, 2143. 
alla jetid hafdi hå | hrafn fyrir hålfri stundu JH. 428. kaup- 
madurinn sjålfur hefur jetid ur mjer fiskinn 3012. hefurdu 
etid af trjenu Tang 522. Esaii fjekk vid hetta tækifæri auk- 
nefnid Edom, h- e. raudur, eptir lit hess matar, sem hann 
hafdi etid 16^.

Få.

Fornislenska.

fæ, få; fpm, faem; fekk, fenga; fengom, fengem; fengenn.

Nutid.
Framsoguhattr.

Et. 1. Nv fæ ec hegar tol hin P. 7719. Nv fæ ec her 
hetta 9629. ef æigi fæ ec hinn hest her aptr 19228. ec fæ 
ei frælsi til kirkiu at ganga Str. 7520. ec f^r æigi huilld ne 
ro 2 526. Eigi fær ek ok skilit Stj. 2318. meiri fagnad enn 
ek fær af her 6385. til serhuerra naudsynia fær ek æige 
funnet sendiboda T. 24816. ek fær huarki her ne har nock- 
ors konar rettyndi fyre fundet 2492. — Et. 2. ef egi færhv 
hat rah er dvgi Jv. 1713. af hesso eino fær hv her lif keypt 
P. 95s. ef hv fær hat frægdarverc gort 9710. ef hu fæl' 
æigi hinn hest 19224. — Et. 3. Qvinr mannanna fær ser 
illrar sveitar StH. 2139. Sumom fær mikils es heir heyra 
guhs orh 8717. varia fæzt hans maci P. 17728. — Flt. 1. 
ha foni vér hann geisla StH. 2424. hverso fani vid hetta 
reynt P. 7418. ef ver fani sigr 189,. ef ver fani usigr



1898.10. gud ma rada ner uer fam hana 25428. skulu ver 
taka bar skip er uer fam Flb. 1, 55384. ef ver fååm hann 
fengit B. 1034. Fååm ver oc eigi honom nååt 1039. — Flt. 3. 
ef ber fait nv vsigr Jv. 99ir ef nu æigibæint fai berhæim- 
illdar mann El. 63ir huadan fae her fæzlo B. 8019. — 
Flt. 3. få hvarigir sigrab abra Jv. 279. beir få egi naj) 
sciponom 3121. (beir) få nv ecki at gørt 6119. beir få ser 
fiåR 7 622. bann mann er nu fåsc trautt sliker i heimi at 
gétsco sem hann er StH. 15 328.

Vidtengingarhåttr.

Et. 1. Uatki at ec fa mala minn falslavst M 4821. at ec 
fa b®r eigi bat er bv beidiz P. 9718. at ec fa leyfl 1851S. 
bo at alldri fa ec bec 22428. at ec få ber i hendr herskip 
Eg. 1046. sva at ek fae likn T. 7512. at ek fai likn Alar. 
8504. at ek fai minni hialp 85018. — Et. 3. hælldr en æigi 
faer bu glædi bina OHm. 3327. bo at bu faer allan heim- 
enn vndir bec laget Al. 15720. at bv faer ivir hann stigit P. 
97O. at bv fair steininn 84lg. at æigi fair bv binn hest 
1922g. — Et. 3. bo at mabr fåe aflåts hug allra synba StH. 
137,. drekcom sva andlect vin at bat fåe a oss 191M. nema 
hann fåe ibrvn siban Grg. i. 1, 128. nema hann fåe Ibgvdrn 
fyrir sik 1, 568. nema hann fåi biarg quid 1, 6724. at ueidi- 
madrinn faai bi sidr fundit hann Stj. 7119. at hann fae hænni 
fuglenn Str. 3714. — Flt. 1. vér fåem efling af gube StH, 
lll10. vit faem nockot gort Al. 1372,. at ver faem æigi 
væl til gort 6Hm. 4324. at ver faiM vib beim seib (=sét) 
Jv. 12514. adr en ver fairn .rekid ydr fra mer P. 4112. at 
bar af faim ver bart oc hadulegt aptrkast T. 912g. — Flt. 3. 
vil ec bess beiba af ybr at eir (=ér) fait oss .iii. scip Jv. 
47lg. konv ba er ek vil at id fait oc fastnit mer til eigin- 
konv Stj. 4111. Hvat mælir hann til? At ber fåit mér eigi 
minni soma hér, en ek å vån å fslandi Bs. 1, 188,. vilivm 
vit ok biodom at ber faet korsbrædrom lyklana PN. 2, 4324. 
viliv vit at ber faet bat aptr korsbrædrom 4329. — Flt. 3. 
bot beir costgæfi gaman veraldar ennar eba epterlifi at beir 
fåi StH. 16510. at eige fae menn scaba af dame beim Mj^b. 
9322. at kirkiur oc klærkar fae frid T. 6617. at bæir fae 
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nockorar skammer 6 820. at goder mænn fae frid 7023. at 
bæir fae hans sæmd allre fyrikomet 1206.

Bodhåttr.

Et. 3. fabu vittnes til Jess StH. 17130. fa bu oss alla at- 
vinno J)a es vér burforn at hafa her i heime 20017. — Flt. 2. 
faet mer hest oc vapn P. 12782. fait mer cledi min Fs. Sud. 
9 252.

Nafnhåttr.

engi må hiolpina få StH. 156,. hann scal sialfr få hvbir 
til Gr g. i. 1, 134. at hann scylldi cristnat få noreg Jv. 3310. 
hann bipr ser ecke fleira få 7719. kvaz sialfr mvNdv få ser 
vistir 772O. at hennar fætr mætti huilld edr nådir fåå Stj. 
5981. Eigi skalltu meiri giedi edr yfiru^ttiss fagnad fåå 6384 
at ek megi af henni syni få 11281. peir munu få ualld yfir 
uerolldinni 1142.

Hluttaksorfl.

nackorr uirdulegr madr kom til hans . . . faande (tradens) 
honum tiv pund silfrs i hond T. 2010.

SkyldarorS.

segia jjæir, at epter loglegum rettyndum se biliker curie i 
hændr fåånde (tradendos curiæ) T. 608.

båt i d.
Framsoguhåttr.

Et. 1. Sia er minn lypr er ec fok mej) blobe mino StH. 
5216. fece ec beim reibskiota 20114. bat lit er ek fece I>er 
Jv. 4912. alldri fyrr fec ek sva mikinn fagnad Str. 4329. pa 
fece ek sva stor sar P. 12016. — Et. 2. Hann toc einn 
kastalann. er bv fect eigi adr vnnit P. 10916. alldre feet bu 
annan (scada) iamnmikinn El. 230. tafls hauggit, bat er bv 
fekt Fs. Sub. 1221. uil ek at bu segir huadan bu fekt guil 
bat Flb. 1, 3496. hui fektu mer benna ræidskiota 2, 1226. 
her mattv fa sva micla sæmd sem adr fectv osæmd P. 11325. 
— Et. 3. hann feck riki fyr utan haf StH. 4634. hann fek 



scaba 75se. hann feek bau svor 83,. er hon fek Jtessa gift 
af gobe 13432. fekc hon helgan anda gubs 13983. — Flt. 1. 
ver fengom sva til gett (=gætt) at ver heldom feno M. 2 329. 
ver fengum oli bau mæin af syndum varum GNU. 66,8. bat 
sama valid er ver fængum ydr fyrr T. 168]3. — Flt. 2. ba 
er her fengo3 hans ræidi 6Hm. 4112. her fengvt eigi vib 
set M. 1098. ver kollom til obala beirra er bor fengvt med 
ramggv Fs. Sub. 15624. er bit fæingut hans ræide Flb. 14688. 
ber féngud JvC. 768. — Flt. 3. fpgnobr upriso domini . . . 
es fengo viner gubs StH. 7 328. i>eir fingo bråban bana 12521. 
fingo enn heilso tveir fotveiler 206v vnz bér fingo miscvnn 
MJJ. 398. nybreytne I>a er Rvmaborgar hofbingiar fingo fir 
scømo 12514. fingo Jueir ser nv prnar vistir Jv. 3016. mej) 
alian her bann er beir fingv til 2 622. fingu Eg. 4210.4814.5714. 
21114. 23212.21. lid bat sem mest fengu beir JvC. 65,. fiengu 
T. 496j., Flb. 3, 42618., Trist. 2079. engver fengose honum 
iafner Åg. 916. uarla fenguz iafningiar beirra P. 2 2 227.

ViStengingarhåttr.

Et. 1. oc fenga ec bar med fe mikid M. 8326. b°tt ec 
fenga meira 17719. benngill efek stef fenga 18823. ocalldregi 
fenga ec huilld Str. 3186. at ec fenga hans do ttur P. 225,. 
at ec fenga slikan vtima Fs. Sub. 1089. at ec fenga (eigi) 
nockot at giort 14352. ef ek fenga bessa konu JvC. 59g0. 
ek fienga Ems. 7, 130.V.1.1. ek fengi 1, 130,. ek feingi 
Mar. 85014. ef ek feingi taflit Isl. 2, 44410. - - Et. 2. bot 
bu fengir undir bec lagt alla heims bygd Al. 132j. villda 
ec at bv fengir mer bref bit M. 10514. ef bu fengir mer konu 
Flb. 1, 2891b. aldrigi fengir bv hann sidan P. 938. — Et. 
3. ef Alexander fenge nat honom Al. 1102. sva mikit at 
spent fengi umb mesta fingri Ag. 49s. at Zardan fengi heilsu 
B. 10117. at hon finge bat rab nackvab til gefit Jv. 1315. at 
enn hvite lingi bana 1322. — Flt. 1. at vér fengem sva 
fast haldit besso micla rike Al. 1192. ef ver fengim enn tek- 
it hann P. 99,. ef vid fengim ivir bat (dyrit) stigit 12018. 
at ver fengim halldit stadinom 27632. æf wer fengim noccot 
at gort SpR. 13530. ef vid fengim or komit .iiij. st§invm 
gafladinu Fs. Sud. 15313. — Flt. 2. ef ber fengit drepit
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hann M. 9186. — Flt. 3. ef bæir fenge cristni fyrir hælgi 
bessa dags GNH. 6118. mej) pvi libe er beir lingi til Jv. 1049.

Hluttaksord

at ma[ir se fingenn annarr i staf) minn Jv. 846. fenginn 
audr Serkia Æ. 4518. ba er lierfinginn litom vér. mvnom ver 
ba hve gob leyste oss StH. 522a. niota fenginnar fr^gdar Al. 119s. 
at fengnvm andsvorom spurdra luta 5121. at pilikcr klærk- 
ar se hans monnum i hændr fængner T. 5919. ba er medal- 
gongumenn hofdu af herra pavanum verit fengner 194u. 
menu ba er keisari haf^e Unge]) honom Jv. 3 328. ba er hann 
hafdi tekid vid exi heiri, er Skallagrimr hafdi fengit i hendr 
honum Eg. 12712.

Nyislenska.

fæ, fåi; fåum, fåum; fékk (fekk), (feingi), fengi; (feingum), 
fengum (feiugjum), fengjum; (feinginn), fenginn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. Fæ jeg ad bera pokann binn? JH. 25is. eg fæ ei 
losnad,—vil had heldur eiST. 27w nu fæ jeg vist kossinn hjå 
henni 7517. — Et. 2. a) fær: Gietnad J)u fær | hin gbfuga Mær 
Vb. 2581. og Heims Motlæted sie mier sætt, | bui sialfur fær 
bu Vanefnen bætt 3 526. bu fær ekki inngaungu Pus. 1,1U17. 
b) færd: bu færd ba$ nu ekki samt JH. 3025. En begar 
munninn mynda hennar skalt | ba mun bjer alt I forgefins 
reynast, færd sem i ad velja BT. 2716. fyrst ad bu færd lamb, 
bå getur hun fengid gris 13. 1,258. bu færd vist ekki neitt 
ad gjora hjerna i dag 4,269. — Et. 3. Neisti guds liknsemdar 
ijomandi skær, | lifinu beztan er unadinn fær JH. 5122. hjerer 
hann getinn, hann fær enginn GT. 968. — Flt. 1. hvar faum 
vier Braud ad fæda | Folk betta allt j senn. Vb. 2326. uns vér 
fåum tekid hina miklu Priams-borg II. 1, 4017.— Flt 2. ogsvo 
fåid bjer sendingu bar å ofan JH. 27512. en hjer bjer fåid 
hlutdeild i GT. 12122. hvad mikid fåid bjer i kaup ? 13. 5,31819. 
— Flt. 3. Tårin ad onytu falla å fold, | få hann ei vakid, er 
sefur i mold JH. 22814. umsjonarmennirnir få ndg ad 
gera 13. 4,5882.



Vidtengingarhåttr.

Et. 1. so vnned fae eg a peim suig Vb. 12731. Fae eg 
Nad pa finst pad raad 14018. ad eg fåi på hugarro, sem eg hafdi 
fyrst framan af PP. NS. 451S. — Et. 2. En svo ad fagran farf- 
ann kinna sett | pu fåir rjett BT. 282.— Et. 3. leitar hun 
ætid frenist og fyrst, | ad fåi’ hun einhvern hræddan nist BT. 166. 
E>ad er omogulegt, ad hann fåi lifad ut petta vor Blk. 8130. — 
Flt. 1. so faum vier halldid Hylli Rijkismanna Vb. 8 632. svo 
åvoxt ydvars starfa | pjer itran getid sjed I og ddals-eyju parfa | 
ad oss vjer fåuui tjed KJ. 6914. — Flt. 2. Fyrergiefed, so faed 
a mot | Fyrergiefning fyrer ydar Brot Vb. 4o34. vinåtta min 
mun aldrei fallast å, ad pjer fåid på konu, sem ydur er svo 
litt sambodin PP. NS. 463.—Flt. 3. Tårin ad onytu falli å fold, | 
fåi’ hann ei vakid, er sefur i mold JH. 22819. Eg ætla ad 
syna peim pessa hluti, svo pær fåi ad vita, hver pjofurinn er 
PP. NS. 6 822.

BoOhåttr.

Et. 2. Faderen ansar fa pu pier | Fylgdarmann, sem hollur 
er Vb. 169ir Fådu mjer keyrid mitt JH. 2832B. Fådu’ ei 
Loka fyrir vin ST. 192e. Fådu skomm, pu Ijoti karl 1938. 
fådu pjer hesta 13. 4, 9321. Holm-ynd: fåstu ekki vid vedur- 
spår eptirleidis Id. 4, 26ie. — Flt. 2. fåid sinn helminginn hvorri 
Tang. 599. Fåid oss nu tvb naut 6331.

Nafnhåttr.

og biddu’ unz måttu lausan | få mig ur likams fjotrum 
BT. 70ir menn ad få med sjer i fylgi 796.

Påti d.
Framsoguhåttr.

Et. 1. hungradur lieck eg Fædi Vb. 682. af Reidenne 
fieck eg Frid 8 232. en i pvi sama sætan fjekk jeg koss 
KJ. 1508. hér fékk eg ad sofna peim blidasta blund ST. 794. 
fekk jeg BT. 894. — Et. 2. Fyrir pa Freistni gillda, | er 
iieckstu ad Reyna hier Vb. 8021. pars pu gladur | peim er 
gabbad fjekkst | mætir ad munadi JH. 138. Ijos fjekkstu lyd
um 7718. par fékkstu skot i gegnum nårann II. 1, 1139. pu 
fridadir oss vid fodurinn | og fékkst oss barna-rjettindin 



G T. 6820. — Et. 3. a) fekk: iieck sinn Pening einn sier- 
huør Vb. 174. Hun Fbgnud lieek 2 525. — b) fekk: fekk 
bad lienni dendanlegs fagnadar BTk. 394. Hann fekk ba sam- 
ninginn Ib. 3, 2542. Hann fekk samt åvæning af, ad 4, 40119. 
Polmynd: fjekkst ekki lykillinn GT. 12428. — Flt. 3. Fog
nud feingu megnan Vb. 517. Myrkur eingen ]md hondlad 
feingu Vb. 617. Fiskana so f>eir feingu 23g4. å hverjum degi 
fengu hin litlu blom Mariu nyrrar giedi BIk. 1280. Fåtækling- 
arnir fengn fyrst ad kenna å pvi 13. 4, 12412.

Vidtengingarhåttr.

Et. 1. ef Heilax Anda Hialp eg feinge Vb. 7617. so 
Dyrd og Dasemd bijna | Drotten feinge eg tiad 9838. svo eg 
fengi fadmad big ad mér BIk. 10617. ef jeg fengi £>vf til leidar 
komid Bob. 10621. svo fljott sem eg fengi bor og årædi til 
bess PP. NS. 2428. — Et. 3. at bu hvatlega | yfir hafsgeim 
dimman I fengir fram komizt OK. 4, 218,. — Et. 3. og Ijoss 
og sigurs lif sitt fengi ' i Ijdma sveipad einsogbu KJ. 12725. 
og sizt bo fengi solu mot | i sannri hæd ad skarta ST. 281,. 
Flt. 1. vier so frialser færum | enn feingium Hefndagiolld 
eingen Vb. 1028. Himna so feingium Vist 28s. mjer bætti 
miklu betra, ad vid fengjum duglega skur JH. 2 5 226. ef vid 
fengjum nokkud i pokana 2556. Forunautur minn annadist 
um, ad vid fengjum nyja hesta 13. 2, 120r Madurinn sagdi, 
ad vier fengjum ekki ad sjå auglit sitt Tang 2424. Flt 3. 
å a3 vera fengjud, enn eg heft ekkert dæmi vid libndina. 
Visnabokin frå 1612 hefir eldri mynd: ef bier feingied j minne 
lagt 364. ad bier ei hneyxlan feinged 3720.— Flt. 3. ad bad 
væru ad eins åreidanlegir og godkunnir menn, sem fengju lån 
hjå kaupmonnum Sm. 1192a. Girard så um, ad beir fengju 
somasamlega greptrun 15221. Dad var bvi råd Ebbu, ad bær 
fengju sjer eitthvad i hendurnar 13.1, 25410. beir hjeldu og, ad 
beir med bessu fengju hreysti og hugrekki beirra sem etnir 
voru 4, 18716. Hin eldri mynd: Hionen feinge Vb. 992g. 
aller feinge 1358. Gydingar feinge 160g. Judar feinge 1618. 
so allar feinge godan Enda 1786. bo ekki fengi beir akur- 
iim plægdan LLHb^. ad heidingjar fengi råd yfir landinu 2129. 
hvada klædnad beir fengi å sidasta degi 278. Do ad mi dæmi- 
sogurnar ekki ba be?ar fengi å hugarfar manna 3316. ad 
Prussar fengi oli yfirråd å Dyzkalandi PM. A^.2592O.



Hluttaksord.

endir lifs, endir kifs, | er Jju hrådir, | fenginn er GT. 102,. 
ad fenginni frægd JT. 26,. ad honum hætti gaman ad sjå 
hann mann, sem gæti fengid sig til ad fara hadan burtu Ib. 4, 
2920-

Falda.

Fornislenska.

feid, falda; fylde ni, faldem; felt, felda; feldom, feldem; fald
enn.

Nutid.
Framsbguhåttr.

Et. 3. Ef madr feldr ser til velar vid kono oc vardar hat 
iiorbavgs gård Grg. i. 2, 4712.

Nafnhåttr.

Ståla kendi steykkvilundum | styrjar valdi raudu falda 
SE. 1, 6 7 625. Eigi mun su er eigum | audreer at mik daud- 
an | (Fold vill mens i moldu j minn aldr) blao falda Isl. 2. 
3519. hun vill falda sér vid motrinn Ld. 1928. mun ek 
falda hik med hbfudduki Nj. 129O.

På tid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. peitneskum félt ek påska | pålmsunnudag hjålmi 
Fsk. 7683. bors nidjar feltk bedjo | biode hadds ok frdda Eg. 
2068. — Et. 3. Sleitu-Helgi | sekhaudigr felt raudu Isl. 1, 
166,!. Ormr hraudsk enn félt raudu | Eiriks hird Od. 196. 
— Flt. 3. allar konur felldu hofutdukum Orkn. Z^^Flb. 
2, 468).

Hluttaksorfl.

ådr at yggjar brudi | élhvetjanda setja | hildar hjålmi fald- 
imi | hoddmildingar vildu Ukr. 14021.(.Fr&.109,). hjålmi faldinn 
Eb. 29,. Solgrund Siggjar linda | sjaldan hefir um faldit | 
jafnhått 4727.



1 hinu ny ja måli mm j^etta sagnord of tast vera veikt og 
ganga eftir a-beygingunni. Eg heft ad eins eitt dæmi vid hond- 
ina: Fjallkonan trygg, bu faldar hvitt | og fornvin kvedju 
sendir ST. 27912.

Falla.

Fornislenska.

feli, falla; fpllom, fallem; feli, fella; fellom, fellem; fallenn.

Nutid.
Frumsoguhåttr.

Et. 1. Ef ec feil or saudlinum, ba matt {m hafa hann 
(hestinn) brott met ber El. 345. — Et. 3. bat scal (hann) 
låta sér i hug koma. ba er hann fellr a knébeb StH 11022. 
alldrege fellr hon 2138. fellr sumt nidr i hia vegenom B. 
1824. — Flt. 3. (beir) falla til iarbar StH. 5710. Fyr bessa 
fosto falla nibr lester 6288.

Vidtengingarhåttr.

Et. 3. falle (hann) a knebeb oc syngue pater noster Stil. 
10910. Hyggi at gobr at eige falli hann 1781S. fallifehans 
allt j konungsgard Flb. 2, 1708. — Flt. 3. Puertre bau es 
vegge stybia at eige falle beir fyr ofvibre. merkia frib oc 
sambycke StH. 10188 (=Leif. 16417).

Bodhåttr.

Et. 2. Her næst fali aa kne i annan tima Mar. 244lg. — 
Flt. 2. fallit til fpta mer oc bidit miskunnar El. 898.

Nafnhåttr.

svåt bau (gobverc dr) mege eige falla fyr ofvebre diofoleg- 
rar freistonar StH. 102,. knebeb sca' falla tysvar et miNsta 
meb hverre tib 11010. helldr kvro meirr ens millda | milldings 
en grib villdi | vm folesnaran fylki | falla libsmenn allir M. 
11918-



Påtid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. feil ec nu OHm. 1537. Feil ec nv OH. 2624. feli 
ek nu sagde hann Flb. 2, 322. — Et. 2. æigi felltu hærra 
(=herra) OHm. 1538. Eigi felltu konungr OH. 2625. æigi 
felltu Flb. 2, 328. Pa félltv sem maclict var Fs. SuS. 15144. 
fjoir (vargarnir) rifu i sundr alla brædr mina nema J)ik einn, 
ok bo felltu Fas. 41314. — Et. 3. ba feil hann yr munne 
fiandans StH. 7615. ba reis iob upp ... ok feil til iarbar 
9714. adam feli i dauba grof Eluc. 349. hann sialfr fiell a 
grufu El. 3517. hann sa bar konv eina ba sem honvm fiell 
vel i skap Stj. 41081. Bjarni fjell af baki Fbr. 2629. Su 
stærsta khicka sem bar var, fiell ofann or stoplinum Mar. 
6429. — Flt. 3. besser fello begar i pisler Eluc. 1612. sum
er fello a kné StH. 17318. menn fello til iarbar M])b. 75r 
Par fellu .vij. menn Eg. 124r miklo flæiri fiello Stj. 3 6 920. 
fiello bav til iarbar 410]9. i bessv stridi fiellv af Jsrael .xl. 
bvsvnda 38 529. f beim bardaga fjellu 3 menn af Porgils lidi 
Fbr. 2 332. adrir brir fjellu af lidi jæira Porgeirs 24r

ViStengingarhåttr.

Et. 3. at ege feile hann bar Eluc. 343. *På  vard hann 
å kin hoggvin adr en hann felle GNH 14923. beir nentu æigi 
bess at bida at siorr felle under skip beirra Flb. 1, 53921. 
stuccv af almi | beims iofvrr sveigbi | hvitmylingar | adr Hvgi 
felli M. 1464. bat Imfa garnier menn mælt, at bess manz 
mundi hefnt verda, er hann felli å grufu Eg. 7414. Mer botti 
sem fiodr nockvr felli af treno SE. 2, 2837. — Flt. 3. En 
ef færi ba felli under konung egner bess Ag. 481S. En ef 
nokcorer fære ba felli undir konong allar æignir bæirra OHm. 
6031.

Hluttakssord.

oc koma bar fram ,vm sider er konungr var fallenn undir 
treno Al. 14814. Nv sia Saxar, at konvngr er fallinu Fs. SuS. 
14027. at swa ageter hofdingiar scolo væra fallnir ifra rada- 
gerdum oc rikis stiorn SpR. 19214. holld hennar . . . skæin 
huitara flurum ok fonn nyfalliuui El. 878.

*) I skinnbokinni er stungid d (C) fyrir j).
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Nyislenska.

feli, falli; follum, follum; féll, félli; féllum, féllum; fallinn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. ])ui feil eg aptur med ollu | j Efa sem jatad hefe 
Vb. 18213. Fadir minn! | i fadminn j)inn | eg feil og bid 68. 
94. — Et. 2. og ef pu fellur, ertu hreinn GT. 9715. Du 
flygur i blindni, {ni flygur ofhått; | svo fellurdu’ i dgæfu hafid 
6S. 4315. — Et. 3. ef Alexander fellur II. 1, 72M. bar 
fellur lokkur Ijos um båls l6. 1748. Enginn til foldar fugl- 
inn smår | fellur ån drottins vilja ST. 1233. Hann fadir 
j>inn . . . felist å uppåstungu mina Pus. 1, 9 386. - Flt. 2. 
Jeg sje, ad J)id fallit i stafi af ordum minum Pus. 1, 11412. 
— Flt. 3. j eina falla jjeir badir Graf Vb. 464. Arfi lytur 
orfi, I allar rosir falla JH. 158lg. Fossar falla’ i giljum, | 
freydir kolblå rost ST. 9910.

Vifltengingarhåttr.

Et. 1. Dad skal lika verda hugsad fyrir bjer, J>o jeg falli 
frå 13. 1, 163s. — Et. 2. væri betur, ad j>u fallir ekki svo 
skjott fyrir spjoti hans II. 1, 7819. — Et. 3. f skjalinu . . . 
stendur, ad ef einhver falli, skuli annar koma begar i hans 
stad 13. 4, 544. farsæld hver ber falli’ i skaut | fosturjbrdin 
kæra! ST. 14318. — Flt. 1. hvi leidir drottinn oss i Jjetta land, 
svo ad vjer follum fyrir sverdi Tang 3 938. — Flt. 3. Tårin 
ad onytu falli å fold, | fåi’ hann ei vakid er sefur i mold 
JH. 22819.

Nafnhåttr.

Polmynd: og bu verdur lika ad fallast å hana (uppåstungu 
mina) Pus. 1, 9386.

D å ti d.
Framsoguhåttr.

Et. 1. fjell jeg å notum fast i song | sem foss ofan af 
bjargi BT. 2335. — Et. 3. fjell med honum frægd og snilli 
GT. 994. Ekkjan félst å f>ad, sem Johanna vildi 13. 1. 216,.



Konrad ijellst undir eins å pessa uppåstungu PP. Sms. 1141S. 
— Flt. 3. fjellu fagrar år | fiskum kvikar JH. 27u. Då 
féllu af villimonnum ad eins tveir Bob. 9119. sveitir 
beirra fjellu å vigvelli H. 4, 10 325. En bar sem beir fjellu, 
Ijetu landar hans sidan reisa minningarmark 4, 3822. (beir) 
féllu til jardar sem håvaxin furutré II. 1, 124s. Féllust beim 
hendur, | fålmadi ged JT. 4616.

ViOtengingarhåttr.

Et. 3. En bo hann félli svo snemma frå , hafdi hann 
fengid svo mikid adgjort, ad verbldin bar bess miklar menjar 
PM. Åg. 5280. Til bess ol jeg hann, ad hann fjelli fyrir ætt- 
jbrd sina IS. 4, 387x.

Hhittaksord.

En jui ert fallinn, brostin bondin, | sem bundu hig vid 
lifsins verk GT. 4720. Fallinn er så, er Island allan | åtti 
9819. bvi skal med sverdi | til sigurs vega | fylkir svo fræg- 
ur, | eda fallinn liggja JT. 464. lof valfallnra (=valfallinna) 
BT. 2611S. synir binir eru fallnir Tang 4784. flestir beirra 
voru fallnir PM. Åg. 15114.

Fara.

Fornislenska.

fer, fara; fprom, farem; for, færa; forom, færem; farenn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. ec em vanr at fasta bu es ec fer til Benedictus 
Leif. 14718. ef ec fer meb ybr å scip vtt Jv. 1074. ba er 
ec fer af heiminum Al. 1625. æigi fer ec daglangt i brott 
El. 7115. — Et. 2. baer bu ferr med ovin binom Leif.T2M. 
bu ert furduliga djarfr madr Egill, utlagi Eiriks konungs, er 
bu ferr hingat i land hans Eg. 1860. — Et. 3. En si'ban ferr 
drottenn vårr helm i himinrikis dyrb StH. 451X. at hon (duf
an) mege sia skugga i vatne bess er hræbelect ferr at henne 
i lofte 815. Nu ferr at firr 117,8. ef einlæypr madr fer 

7*



medal kaupangrs oc herads NgL. 2, 3824. ef hann fer ual 
med pui starfe 3913. Nu fer madr a skip annat 4112. pa er 
sa sekr mork silfrs uid konung er eigi fer 6121. pat sem 
millum fer 669. pa fer hann vt B. 1824. tungi fer oc rær- 
ezt eptir sinni skylddu 13 388. — Flt. 1. pa es vér færum 
yr heime StH. 998(). er ver farom hedan or pvisa liose GNH. 
6621. er vor farom i brot P. 104u. — Flt. 3. er per fared 
pangad OHm. 6224. er per fared med B. 11412. — Flt. 3. 
Nu fara peir StH. 5718. en hin eopre fylke fara hverGe til 
hinnar ytre pionosto 9124. kirkior farasc mep heime 10229.

V idtengingarliåttr.

Et. 1. at fyrr geta ec bét synper minar en ec fara dr heime 
pessom StH. 148e. mvna per betra piccia at ec fara einn 
M. 37,. at pu fåer mér langskip ok par lid med ok fara 
ek i viking Eg. 1045. Skyilt er pat . . . . at ek fara 2358. Hvat 
berr til pess, at pu vilt, at ek fari pessa leid Fbr. 3115.— 
Et. 2. bipec pie at pu farer aptr til heimkynna pinna 
StH 13284. pat rap vil ec til gefa mep per attv farir ecki lengra 
fyrst j bræt Jv. 485. pat er ecki mitt råd attv farir eptir 
peim sama Pidric P. 975. Hælldr en pu farer i brott 6Hm. 
4384. — Et. 3. Fare (hann) sipan brått til kirkio StH. 1099. 
åpr madr fare at sofa 11085. til pess at eitrit fari dr hug- 
nom 15812. — Flt 1. segir hann at ver farim i dag å merkr 
oc scoga Jv. 2825. po at ver farem or heiminum B. 6017 vili 
gvd at alldrigi fari ver pvilika usæmd P. 18880. — Flt. 2. 
vil ec pvi ypr til kiosa at per farit med minni eflingo M. 128,. 
ek em sendr hingat ... at segja pjer, egill, at jer fedgar 
farid til knafahola Nj. 6180. (farit Nj.O. 9410). — Flt. 3. Sum
ir (englar ero) til pess setter, at varpveita cost mannanna at 
peir fare eige at fiflscopom 1539. vvarligt er at hæfpingiarnir 
allir fari fra lipino Jv. 11422. Ef menn hafa eigi gengit vid 
pingfesti pess manz er at var spurt, fyrr enn domar fari vt 
Grg. i. 1, 4219.

Bodhåttr.

Et. 2. Ristu upp oc far til eigipta lanz StH. 1832. far 
sipan i aNpekio MJJ. 55,.. Far herscilldi yfir oc brenn allt 
oc bæl Jv. 488. Farpu til brøpra minna StH. 7 224, 



f:ir])U nu anna til borgar hlips pess es aurea es kaliat 1291S. 
Farpu i iorsalaborg 1762g. Far^n at Anna naiipstadda 
1924. Flt. 1. Forom nv bapir saman bropir M. 37w. For
um nu aptr til bæjarins Eg. 1432i. forum pegiande El. 75,. 
En nv J)o at J>eir se margir saman. pa farom i mot peim P. 
1264. Flt. 2. Fare]> ér fra mer Eluc. 408. fare]) braut ér 
40u. Fare]) oc segep breoprom minom StH. 72gl. Fare]) ér 
nu til gatna mota 1655. Fare]) eige mep langmæle i beon 
19525. Faret ér nv M])b. 4617. Farit ér oc leipep hingat 
iacobvm 92s. fari]) ér aftr 9230. farit oc gerit mvstere Gupe 

Fare pér GNH. 116.2O. Faret heim aptr 19221. Fared, 
brædr, seger liann 2567.

Nafnhåttr.

Ec ma fara i gegnom fioll M])b. 45J2. Eigi veit ec mer 
verr fara vknaleic minn M. 3710. (hann) bap honom vel 
farasc M]jb. 438.

Hluttaksord.

mon koma a mote per faraNde anna cona pin StH. 132S1. 
pa com par oc fiåndi farandi 15 320. væid(i)madrenn comr 
par farande GNH. 10527. iarlinn com til farandi P. 1254. 
(yrmlingarnir) rifa sua ok slita skeinandi hennar sidur ok par 
ut farandi Stj. 971O.

P å t i d.
Framsoguhåttr.

Et. 1. oc for ec mep boporp fripar alt i iervsalem Mpb. 
8613. mikit starf oc vandrædi hevi ec haft sidan ec for heim- 
an P. 1061(i. hælldr fbr ek . . . sem fyrst gat ek T. 25012. 
for ek pa vijpa vm lond Flb. 2, 136ie. Nu fbr ek a ydvarn 
fund Finnb. 3317. — Et. 2. pa er pu fort heiman StH. 
13218. hui fbrt^u sva hingat til bops at pu haf per eige bop- 
sémilict klæpi 168e. ecki fortv at pvi med v§gd M. 4823. 
oc fortn illu hæilli hæiman OHm. 2431. pv fort at beriazt 
vid hæidingia Madian Stj. 39485. huersu fortn at Finnb. 
263. — Et. 3. hvert fbr adam pa Eluc. 302. sogpo peir 
. . . hvé pat for alt StH. 739. Engeil sa for er mælt hafpe 



vib mic 924. hann for hing-at sialfr i heimenn 1673,. oc 
forsk beim alt it greizta Mpb. 6913. ba er honom micit i bvi 
vilnat er hann forse fyrr 87,. enn ^>at férz bo fyrir Nj. 
87148. — Flt. 1. SQm vér stiorno hans i austre oc fyr om af 
bui at gaofga hann StH 572. bat byr mer i skapi ... at 
fara ei margar slicar sem bessi er ver forum vm rijd Flb. 
2, 45080. — Flt. 2. SvafQro}) ér at seokia mic meb sverbom oc 
stQngom sem biof StH. 17033. forvt er hyngat Ju 12812. er it 
forud austr til markarfljots Nj. 10951. bit forvåg.0.16818. bér 
forut nordr å Halogaland Eg. 354. — Flt. 3. beir foro »tra gQto 
StH 5930. Obro sinne (syndesc) drottenn konom tveim beim es 
foro fra leibe hans 7228. Konor foro med ilmandum smyr- 
slum til grafar drotens GNE. 11627. beir foro med skreppo 
sina B. 10527. Vndz fyldesc tala beira engla es forosc Eluc. 
268. beira es meb honom forosc StE. 723. oc færosc bæ 
ba q11 bærn bin 9712. Miscunn oc et rétta forosc a mot 
11821. oc forosc bar iafnan morg scip M. 187a8.

Vi3tengingarhåttr.

Et. 1. Hitt botti mer radligra sagbi Carl at ec fora einn 
med feno konvngs M. 521. bottoz freNdr minir nv érib hafa 
bott ec fora nv i brot baban Jv. 782g. — Et. 2. villda ec 
at bu færer sændifor mina OHm. 2g. ef nu færir bu brott 
sua buit . . . ba mænde skiott vera mællt . . . sed her son 
luliens gamla El. 5a. En bo væri mer bess borf attv forir 
egi i brot or borginne Jv. 86,. væri bætr fallit, attu færir 
heim med oss P. 2212. — Et. 3. Engenn kom sa burfande 
til hans hærbærgiss. er af hans garde giafalauss fære T. 37lg. 
fyrr æn sialfr hann fære medr bæim ærendum 222]a. sagbe 
bana palna vib liggia fyrir harms sækom abr hann foiii bessa 
ferb Jv. 40lo. at hann scyllde eige fra gube lita bot alir 
feoresc heimr enn StH. 211ir — Flt. 1. bat mvn ba sannazt. 
er bv drott i ord adr en vid færim heiman E>. 1309. bu 
vilda ek at vit færim i hernad Nj. 2912. færum i hernad 
sst. v. 1. 12—15. — Flt. 2. abr en ber førit dr laNdino Jv. 
76a. mynda ek bat vilia, ... at er f§rit l^gra Nj.O. 22028. 
— Flt. 3. hann bæb at beir féri eigi or ierusalem Leif. 2 225. 
at bæir fynni æigi Herodem, er bæir aptr fore GNH. 96a. 
bott favborbanar hans fori biodleib M. 2 1 624. adr en bæir 



fære til bardagans 6Hm. 1936. ef nokcorer fære 603O. at 
]?eir færi heim Eg. 163,. Æirekr konungr kaus at beir færi 
yfir skoginn Flb. 2, 72ir b° at englar foresc (=féresc) ege 
Eluc. 26g.

Nafnhåttr.

bo hykk fiirvidu foru | fleygards en mik vardi, | beidihlbkk 
fyr brekku | bliks hardara miklu GI. 279i. Nu fråk nordr i 
eyjo, | [norn erom grimm] til snimma | bundr kaus bremja 
skynde, | Pbrolf und lok foro Eg. 73a.

Hluttaksorfl.

En Porkell havi brobir Sigvallda ferr i brot begar er Sig- 
valldi var farinn Jv. 1192. hann bergbe dauba i fraMfor 
skyNdelega sva sem of farenn veg StH 7 522. ba atti hann 
næbsvn a fornoin vegi at leiga ser hest Leif. 8810. ef ver 
hyggiom at verkom beira es yr heime ero farner StH. 102,. 
Nu hefec faret yver bat er einkom er oss naubsynlegast 1116. 
Sva vida sem ec hevi farit vm heiminn P. 15110. huerso 
sem hann hefer medr konungsens gods faret her til T. 19,. 
mabrinn bafbi faritsc StH. 16922. scip bat hafbe faritze Mfb. 
3918. hann leysti fra dæba in fyrsta mann es fareze hafbi 126g.

Nyislenska.

fer, fari; forum, forum; for, færi; forum, færum; farinn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. gagn er bad ydur eg hiedan fer Vb. 35a. Svo å 
eg heiti, I sem eg um heiminn fer | allan ymsa vegu JH. 37)5. 
mi fer eg aptur til hinnar vedurnæmu Ilionsborgar 11. 1, 7314. 
— Et. 2. a) fer: drag fyrst Augn wt af Auga bier | ept- 
er bad sia til huar bu fer Vb. 461S. Vik hjer ad vinur | sem 
å vågi fer JH. 2312. bu fer mi heim og heitin efnir fogur 
GT. 31ia. Ef bu fer ad minum rådum, muntu sjå, ad vel 
bregdur vid Pus. 1, 1516. Pu fer alfarinn burt i adra verbid 
PP. Sms. 108g. b) fer®: og hvar bu fer® ad ET. 1534. 
segdu mjer, hvernig bu fer® ad komast af med fje bitt Sm.



93s. Jeg skil ekki, hvad pu ferø Id. 4. 39 226. ef pii ferø
ad hlæja, på er pad daudasynd 5, 3142(!. Hvert sem hu ferø,
pangad fer jeg Tang. 462. pu ferø ekki ad mannvirding 12388. 
Ef pu ferd burt nuua, på segja allir, ad pu sért biiinn ad
svikja mig GP. PS. 51s. Du fer® å burt, jå burt med allt,

| sem berst med pinum straum 6S. 371O. — Et. 3. gras 
pad j Dag pu sier | sem Elldur skal po eyda j j Ofn a Morgun 
fer Vb. 5610. Må-at hinn megin- | måttki gud | vindi valda, | 
peim er fer vog yfir JH. 235. Sjer ei nje skilur på horm- 
unga stærd, | sem ad pjer ognar og å dynja fer 50lg. pangad 
til bondinn fer ad slå 270,. — Flt. 1. (vid) forum po bet- 
ur med ykkur, en mennirnir fara med dyrin JH. 26918. — Flt. 
2. Og heill og heidur, hinir landar godu! | sem holmann gamla 
farid nu ad sjå JÆ43lg. — Flt. 3. Svo fråheimi | til himin- 
sala | frelstar sålir fara JH. 20le.

Vidtengiugarhåttr.

Et. 1. pui fare eg ei hiedan ad Herran kuad | Huggaren 
kemur ei j minn Stad Vb. 350. pad er bezt jeg fari med 
pau bædi JH. 263B. peir kalia mig ad hédan hratt j ur hlid 
eg ofan fari ST. 22910. — Et. 2. mjer po ad farir pu 
fyrri | til fridsala himna BT. 6916. og svo må binda, po pu 
farir JH. 2832. Farir pii til nordurs, på fer jeg til sudurs 
Tang. 1021. — Flt. 3. ad ærnu fé sé ausid ut til einskis, 
af pvi ad olmusugjafirnar fari ekki fram med neinni reglu Id. 
5, 295li(. En Gudi er hun alt eins kær, | po engar fari af 
henni sogur ST. 28418.

BoShåttr.

Et. 2. fridi pig frelsarinn lyda! | far nu vel, Bjarni! JH. 
11020. Far pu skjott til herlids Trdjumanna II. 1, 8226. Far 
pii ekki roed osannindi 96g. Farøu vel åstmey! KJ. 1289. 
Farøu vel, pil hrausta, hreina sål ST. 2862. Farøu til Is
lands Id. 4, 932n. Farøu af skipinu 9321. — Flt. 1. forum 
dngul beittan beita JH. 1651B. fridum Fornjots bur | og for
um pangad KJ. 141g. Forum på å stad Pus. 2, 108lg. — 
Flt. 2. Fariø ei, fariø ei i koldimma skoga BT. 126. FariØ 
på lit i båtinn Pus. 2, 109g. Fariø aptur og kaupid oss 
matvæli Tang 24,2.



Nafnhåttr.

Så hann med himni | hvitskrudada | flugårum eldlitum | fara 
meyju BT. 8 324. Flyta vil eg ferdum — | fara vil eg hangad 
JH. 22912. vid skulum fara 26418.

Hluttaksorfl.

Kemur ha odfluga | um audan veg | mjer i moti | mynd 
faraudi JH. 231,.

Datid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. Og sidan ut jeg for BT. 1210. Sudur fdr eg um 
ver JH. 1908. Degar stulkan kom med Ijosid, får eg ad virda 
hann betur fyrir mjer Ib. 5, 36224. fdr eg ad taka eptir hvi, 
ad ymsir småmunir hurfu å oskiljanlegan hått PP.NS. 658. 
— Et. 2. Boas sa sem forstu fra Vb. 1251S. hu forst å 
fund litlendra manna 11. 1, 6318. Gekkstu h^svar J>å | um 
helli-målfeta, | ok hondum hvervetna | forst um hola vél OK. 
4, 1248. Rafnseyri floginn frå | forstu bil rit ad sjå JT. 23ir 
f heiminn komstu’ af hærum grår, | hdtadir dauda’ ogglbtun; | 
burtu forst sem bleikur når GT. 45r — Et 3. Fdrkongs- 
sonur med heim Pus. 2, 13322. Allt hetta for eins og stulk
an sagdi fyrir 1308. Polmynd: en j)ad forst fyrir Ib. 4, 
10 7 28. — Flt. 1. vid fbrum næsta morgun heim til hallar- 
innar Pus. 2, 16510. Vid fbrum nu inn i grafreitinn 
Bik. 1056. Vid forum å veitingahiisid Ib. 5, 3628. 
— Flt. 2. hvernig fdrud her ad komast hingad? BTk. 1018. 
Då er her, hrottkir | hegnar Åkkverja | i Tys leik forut | til 
Trbjuborgar OK. 4, 623. — Flt. 3. Ad ]ovi bunu foru heir 
å stad Pus. 2, 16282. fjollin foru i kaf Tang 8ia. enda 
forust menn hans husundum saman PM. Ag. 6910. forust hå 
margir i trodningnum i borgarhlidinu Ib. 4, 10 724.

Vidtengingarhåttr.

Et. 3. vt fra eg Eingell fære Vb. 2610. h° tru eg so 
framm fære 4427. Adam af jbrdunni fyrri’ en ad færi BT. 
6219. ad vera vid hvi bunir, ad allt folkid færi yfir åna 
Jordan Tang 4119. — Flt. 1. vier so frialser færum Vb. 
1028. færum vid einhversstadar inn otilkvaddir, mundi oss 

7 b



verda visad å dyr Ib. 5, 2930. kom okkur saman um ad 
få okkur hressingu, ådur en vid færum ad skoda okkur um 
i kaupstadnum 3 6 28. — Flt. 3. Peir færu ekki med ^ig, ef 
bu hefdir årædi ad bvi skapi, sem bu hefir burdi Pus. 1, 158. 
Tengdadottir beirra hafdi talid stundirnar med mestu dbreyju, 
bångad til bau færu BIk. 1298. jeg er hræddur um, ad fs- 
lendingar færu ba ekki ad taka iltlendingum vel Ib. 4, 7O8O. 
Pilatus hotadi ad låta hbggva på nidur sem hråvidi, ef beir 
færu ekki burtu 100*. til bess ad eigi skyldi svo fara, ad 
beir gengi i lid med dvinunum og færu svo af landi burt 
Tang 293. Hin forna mynd: svo ad beir ]ovi fremur sjålfir 
færi ad yfirvega hlutina LLH. 3218.

Hluttaksord.

leggurinn hafdi elzt, og var nu farinn toluvert ad framast 
JH. 3 0 226. Tblum vid um tryggd og åst, | tima longu fama 
ST. 1212. Oss var ei lidid enn ur minni, j oldu næstfarnri 
(=næstfarinni) j)egar å | nidur i svala ydvart inni ] Eggert 
hinn snjalla nådud få BT. 11615. jeg var med hana (skelina) 
ilti i varpa, begar farid var ad slå JH. 30212.

Fela.

Fornislenska.

fel, fela; felom, felem; fal, fæla; fplom, fælem; folgenn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. føri ec at Idgom oc felk ber a hende abyrgd hans 
at ollo Grg. ii. 11214. ber a hende felee søbe bæ er bv selder 
mer Mpb. 8914. Faber fel ec anda minn a heNde ber StH. 
1750. bjer fel ek å hendi, Skarphjedinn, at hefna brddur 
bins Nj. 9893. Lif mitt ok limar fel ek vndir bi™ miskvnn 
Fs. Sul 15 382. — Et. 3. Eige mon hiålpasc sa er feir 
synber sinar StH 6188. sa er feir sic gobe a hende 8811. 
hann må {mi ørygglegar hirba goil sitt sem hann feir vand- 
legar 14525. Kolskeggr felz å hendi Sveini konungi tjugu- 
skegg Nj. 814. — Flt. 1. Tac bu, heilagr an di, andir prar, 



ber (=bær) er ver felom ber å hende Hms. 1, 2 6 587. en vér 
felum i runum eda i skåldskap sva, at vér kdllum J)at mål 
. . . bessa jotna SE. 1, 21422. — Flt. 3. Nu fela menn fyrir 
beim omaga Gr g. i. 1, 8712. (f>eir) fela sidan baunig sem 
Oddi syniz rabligast M. 106^. har felasc adl gubs boborb 
amnor i StH. 153B.

Vifltengingarhåttr.

Et. 3. mahr må eige mikit goli varhveita. nema hann fele 
hat i iorho StH. 14524.

Bodhattr.

Et. 3. fel bec i nockorom leyndum stad Str. 7717. Fel 
bu olmoso i scauti vesals mannz GNH. 314. Feljm sverb 
bitt i umbgeorb StH. 1712. fel bu gude a hende allar binar 
vonir Flb. 1, 51428. — Flt. 1. felom oss i beona halide oro 
a alla vega sem mest under miscunn gubs StH. 792.

Nafnhåttr.

grandvere hugar es at . . . fela alla hlute under gubs ful- 
tinge StH. 10 382. b^ komo til iorsala borgar bess eyrendis 
at fela dottor sina G-ubi a hendi 13015. (mabr scal) fela 
von sina alla uNder gubi 14225.

a t i d.
Framsoguhåttr.

Et. 1. bwi fal ec mic drottinn SpE. 13017. ok bi fal ek 
mik Stj. 3621. bessa hivti agirndvmz ek oc bravt berandi fal 
ek i iordv 364r — Et. 2. Se vib bu at drecca or tunnonni 
er bu falt Leif. 11324. bu falt æitrliga owwnd i binum 
licam SpE 13912. bu falt fé bitt Band. 37a. — Et. 3. gub 
fal likam hennar StH. 822. hann einn fal sinn vænd 13381. 
en sa fal abra tunnona Leif. 11320. hann toc vit duconom 
oc fal i serc ser 1148. (Clemens) fal sic meb tåRvm vNder 
bøner hans Mfb. 438. gud fal licam hennar GNH. 1732t. 
solen fal gæisla sinn 6Hm. 702a. (hon) fal bat (barnit) und
ir guds varnadi oc vardveizlo Str. 1786. kerlingen fal sec a 
bac reflunum 7 728. longom fal solena Al. 3118. Jesus gengr 
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ba ør mustereno oc false fyrer peim StH 87r false riddar- 
inn valski M. 148s.ir — Flt. 1. Wit falum ocr SpR. 13922. 
— Flt. 3. beir er fæle aNder sinar oc sinna manna a heNde 
scapera sinom StH. 55„. ]?a fælo gydingar eros lians i iordu 
GNH. 1397. oc følo flester menn guli sitt Åg. 7128. falo 
ba flestir menn gvll sitt M. 12718. baa falo sic a hændi gudi 
6Hm. 856. bæu falosc å hænde gudi GNH. 162,9. Dat var 
enn oc (r. er) onnor | Olafr ne svie falosc | odda bing i eydd- 
ri | Eysyslv gek heyia OH 1826.

Viåtengingarhåttr.

Et. 1. ek hreddome at fyrdomasc ef ek fela (=føla) bog
lande i iorbo pund bat es Gob seide mer Eluc. 16. Til bess 
bad ek briggia daga frest af drotni minum, at ek fæla ber 
a hendi bessar nieyiar Hms. 1, 2946. — Et. 3. ba gek 
stvrimabr til fvndar vib muncinn at hann f§li sic undir bøn
ir hans Leif. 13 928 (=Hms. 1, 24520). dreymdi Dorvald 
Gizurarson, . . at Jon Loptsson fæli Pétri postula å hendi 
bå hjord, er Påll biskup sonr hans hafdi gætt Bs. 1, 14528.

Hluttaksorfl.

ba ena helgosto pionosto es Gub hever hugba til handa oss. 
oc myklo es margfalldre dyRb oc hidlp i følgen. heldr en hugr 
manz ne eins mege at fullo of raNzaka StH. 7710. oc es eige 
folgenn stynr minn 8081. fingrgoll bat es steinn sa (var) i 
félgenn 2O68o. hefnd er folgin fvr ogom binom Leif. 7325. 
bæir vardvæita sic oc sér å hende folgna men GNH. 1798. 
Guds miskunn gærir margha luti mannum kunna oc synilega 
ba er mioc wæri firir mannum folgnir æf Gud willdi æigi 
birtaz lata SpR 16529. oc hæwir hann til bærs marga luti 
birt firi mannum ba er adr waro folgner mædr sialfum han- 
um 1658O. toko beir ba vpp læsafeit er hann hafdi folgit 
Frb. 19r hann hafde folgit fe vti j ymsum stodum Flb. 2, 
158g5. geta bess sumir, at Egill mundi bar hafa félgit fé sitt Eg. 
320^.5. hann fann bav bar sem bav hofdv folgiz Stj. 41118.

Nyislenska.

fel, feli; felum, felum; fal, fol, faldi; vth. fæli, feldi; fålum, 
folum, foldum; vth. fælum, feldum; folginn, falinn.



Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. Varåveit fru, faflir, mig og mina, | å miskunn fel 
jeg oss alla frina BT. 1822. jeg fel mina sok gufli å hendur 
Pus. 1, 2326. og siflan fel jeg gufli hitt å hendur PP. Sms. 
10 620. — Et. 2. Fegin i fangi minu | felur fru augun frin 
JH. 236ie. Hvar sem fru felur frig i veroldinni, sleppurflu 
ekki hjå refsingunni Pus. 1, 11736. jeg mun finna frig, hvernig 
sem fru felur frig Id. 1, 2 648. — Et. 3. ognin felur ro i 
sér J6. 14518. ymsa frå kærustu’ af åstvinum minum | iskalt 
nu grafarhum felur mér synum 17710. vér skulum eigi fresta 
leingi freim starfa, sem gufl felur oss nu å hendur II. 1,4419. 
— Flt. 1. Kuikfie, Borger, Lyde og Lond | til Lijfs og godra 
Naada | fråd felum vier a frijns Herra hønd Vb. 13121. — Flt. 3. 
Blåleit fannafjollin | fela’ i skyjum tind ST. 1002. saklaus 
blom | frau er ei synd frekktu, | felast fyrir frjer JH. 133.

Vidtengingarhåttr.

Et. 3. Po landahringur bylgjum blåm j ey vora’ i faflmi 
feli viflum JH. 219. Hver veit nema iiåttiiran feli i sér ann- 
afl afl meira enn rafmagnifl Id. 2, 9617. getum vjer eigi 
viflurkennt, afl i orflum frelsarans felist nokkur heimild til 
fress fyrir påfa, afl 4, 4058. — Flt. 3. afl Krists ord feli i 
sér afl eins nokkurn hluta alls sannleikans Mili. 10221.

Bodhåttr.

Et. 2. „byrg oss! fel oss!“ brast i jokultindum JH. 116. 
feltlu frig Id. 4, 5310. — Flt. 1. Felum drottins foflurhond 

| harma vora og hjartafrunga JH. 10117. felumst undir 
Grænlands jokulstrond 216. — Flt. 2. feliø svo enda | undir 
Horndrbngum BT. 12719. felest frid uppi Fiallsins Hlijd med 
neste Vb. 11318.

Nafnhåttr.

hann hefir gert rafl fyrir frvi eins og sjålfsogflum hlut, afl 
allir menn hefflu sama råflifl til afl fela sendibrjef Id. 2, 5319. 
tilbunar smugur til afl fela i hluti 5326.



E> å t i d.

Framsoguhåttr.

Et. 1. En ådur eg færi, fol jeg barnid og ambåttina konu 
minni å hendur Pus. 1, 29r Jeg hef gert pad, ansadi hun, 
edur dilu fremur systir min, sem jeg fål pad å hendur 3736. 
Jeg vard hræddur og pvi faldi jeg mig Tang. 521. — Et. 2. 
Treystir pu og falst pig I hans tryggri hendi JH. 119r — 
Et. 3. a) fal: Og modir mbgu vekur, | pvi morgun gyllir
brun, | og hulu myrkra hrekur, | sem lilidir fal og tun JT.
81b. Par sem ad eyglo i eldskyum hnigur | eilifa modirin
skauti pig fal ST. 845. af baki for hjardsveinn, par bergid
idu fal 97x. Po færir pu mér dimman dag | nid’r i djup sem 
geislann fal 68. 394. Grikkir létu smida tréhest geysimikinn, 
og i honum fal Odyssevs sig PM. Åg. 1630. Marius fal peim 
manni, er Sulla het, å hendi, ad semja um pad efni vid Boc- 
chus 7832. hun hljop og falst i dimmum sorgargeim ST. 442. 
hdfgum styrum falst pér rodulrodinn 154.J. — b) fål: ogå pvi 
(pessu tré) fol bann sinn anda i hendur fodursins LLH. 11527. 
konungur fol vezirnum rikisstjorn å hendi Pus. 1, 3S. fol 
gimsteinakaupmadurinn lik hans vardveizlu husrådandans 2, 
1721(j. hann fål pau vernd og vardveizlu hins himneska fod
ur sins Blk. 53^. hann fol einum peirra ekknaheimkynnid 
13. 6, 15721. På fol hann einni ætt å hendur ad fylgja lesta- 
mbnnum 13. SG. 3122. skommu seinna fål stjornin honum å 
hen dur ad ganga i nefnd Sm. 17117. så kraptur, | sem ad 
fjbllunum hlod | og trod fljotunum siod | og svo fål sig i bjorg- 
unum aptur J6. 15314. eins og moldvarpa, fold sem fol, | 
firrist hann lifsins dag og sol ST. 1189. årshring gylti alda- 
fars å vegi | audnu sol, er dimma fål ei nein 15512. — c) 
faldi: Funded Lijked flutte heim, | falde j hwse sijnu Vb. 
16437. faldi hann sig par Pus. 1, 54lr hann faldi sig i 
fossi einum HB. 4720. — Flt. 3. a) fålu: menn sbgdu dæmi- 
sogur og fålu par i sannindi pau, er monnum skyldu hugfost 
LLH. 336. spåmennirnir fålu sig fyrir ofsoknum Akabs 
konungs 81lg. peir fålu biskupi å hendur ad kjosa til ferdar 
med peim pann tslending, er Fjol. 3, 2, 2328. A dogum fodur 
mins fålu menn guli sitt og gersimar PM. Åg. 15 326. Pjod- 



stjorarnir fålu Napoleoni J)ad erindi å hendur 23318. undir 
liki hessa stridna skdgarpuka fålust hid innra dyrlegir gripir 
Id. 6, 2728. b) folu: Gråtum ei kvenna sezta solu, | sem eptir 
langan æfidag | heimaskilnadar fjbllin folu BT. 1489. heir 
folu hann guds forsjå å hendur Pus. 1, 642. eyjarskeggjar 
folu sig Id. 1, 19617. — c) foldu: ha hinir vngu menn saau 
mig og heir føldu sig Job. 298 (Gudbrands b.). eg vissi ei, | 
er hufa hvarf mér hæsta hin, | hvort ad foldu hana sjon | 
haf eda tårin min ST. 9518.

V idtengingarhåttr.

Flt. 3. ad Krists ord fælu i sér ad eins nokkurn hluta 
alis sannleikans Mili. 10222.

HluttaksorS.

a) fdlginn: var su (adferd) folgin i einstokum athofnum, 
er tåknudu lærdominn, er nema skyldi LLH. 332B. uppgotvun 
hinna folgnu muna Id. 2, 54r ekki eru allar åstir i andliti 
folgnar PP. NS. 5324. jeg grof upp aptur hinar hrjår hus- 
undir sekkina, sem jeg hafdi folgid Pus. 372B. læknislyfin, 
sem jeg hef folgid i skaptinu 491B. jeg hef folgid kistil i 
herbergi minu 99,. ad hin dypsta og sannasta edlisgrein 
godanna væri i odaudleikanum folgin Stoll 633. — b) falinn: 
Nu er mæringur moldu falinn BT. 1784. Barnunginn blidi 

| bjo å modurskauti | åstfalin ungri | algleymisværd JH. 222,. 
hå uni jeg mér efst vid gil | i einverunni falinn ST. 22712. 
Svo dylst opt lind und bergi blå | og bunar tåhrein, skugga 
falin 28415. var honum hå falin å hendur bil herstjorn aust- 
ur i Asiu PM. Ag. 8517. ad Gygingar hefdu med sjer falid fje 
Id. 4, 1265. frelsud frå holdi I foldu i moldu | er nu ung 
meyja BT. 1652. La Hibrdu og Lyd sem hefur hu mier | a 
Hende faled Vb. 9324. trjed, sem bådir konungarnir hbfdu 
falid sig i Pus. 1, 108. hann hafi hå falid had annarstadar Id. 
2, 422B. heir leita ad einhverju, sem hefir verid falid 522B. 
i hvert skipti sem hyh er falid 5380. Vespasianusi vard had 
til fifs, ad hann gat i tima fluid og falizt 4, 113ir komu 
hå og félagar heirra, er i hestinum hbfdu falizt PM. Åg. 17ir

Falinn hneigist sem alinn.



Feta.

Fornislenska.

fet, feta; fetom, fetem; fat, fæta; fytom, fætem; (fetenn).

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. ygs fet ec lij) at smiba M. 1582 (=Fms. 6, 17014). 
Hygg vise at, | vel somer bat. | hvé I»ylja fet, | ef bQgn of 
get HbfuSl. 38 (Eg. 351). Dådsterk dyrdarmerki | dolgminn- 
igs fet ek inna | skybjods skelfihridar | Skoglar bords hin 
fjordu Ems. 2, 2794.

Vidtengingarhåttr.

Et. 1. en sva fjarri ferr, at ek feta frangat Fas. 2, 28427. 
— Et. 3. fældr ok byrgdr, en feti bo hvergi | fiiss i braut dr 
VQlundarhusi LU. 92,.

Nafnhåttr.

(hann) ætladi, at hann mundi feta til sidar Isl. 1, 14624. 
(beir) bottuz vita at beir mundu feta heim Flb. 1, 9 720. Så 
madr er bingforr, er hann må . . . feta leid einn saman bar 
er honom er kunt Grg. i. 1, 16018.

Påtid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. jQforr hygge at, | hvé ek yrkja fat HofuFl. 192 
(Eg. 356). Nu trad ek haudr um heidi | hundvillr bvi ek fat 
illa Eb. 748. fat ek dros ok man kiosa SE. 2, 36319 (=49OS1). 
fat ek vårkunnar vinnur SE. 2, 22622 (=Gr. Afh. 1399). — 
Et. 2. Biornn faztu opt at arna | is fyrir mer af visa | gods 
megud gott of rada | gunnriodr bvi at vel kunnvt 6H. 5521 
(=Hkr. 27414). — Et. 3. oddherdir fat gerda ] . . . | lond 
sins fodur ron dum Hkr. 1559. hann fat eigi til dyranna Fs. 
Sud. 2264. hann fat af bvi heim, er hann så Ijosit Grett. 
4613. — Flt. 3. Annan dagh eftir fauk sua sandrinn at menn



faatn trautt leid sina j sumum stodura Isl. Ann. VII. 1300. 
S. 26233 {—Bs. 1, 8045). hvarfla peir aptr ok fram ok fåtu 
hvergi Fas. 3, 40113. en firir myrkurs sakir pa fatu pæir 
æigi hæim Flb. 1, 9719.

Nyislenska.

Ihinu ny ja måli hefir ]>etta sagnorS veika beyging og gengr eftir 
a-beygingunnni, t. d.: en liann fetadi ekki i fotspor hans 
Tang 7030. en peir fetudu eigi allir i fotspor hans 681(j. 
og fjallsins svo hropandi fetuin i spor BT. 924. lydurinn 
hafdi fetad i fotspor konunga sinna Tang 68,.

Finna.

Fornislenska.

finn, finna; finnom, finnem; fann, fynda, fynna; fundom, 
funnom; fyndem, fynnem; fundenn, funnenn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. t>vi at ec finne nv sem fyrr med ypr sanna vingon 
til var M. 1419. pa finnec par sétt (=sett) dorne vilnapar 
oc ipranar fyr augu hugar vårs StH. 7685. Eonga sæc linn 
ec i pessom manne 17 228. oc linn ec eigi Leif. 8617. nv 
finn ec at sannu at pu annt honum Str. 594. — Et. 3. oc 
seg mér ef pu fipr pa StH. 2 0 320. ef pu fipr pa 20 328. oc 
er pu fipr in helga petr Mfb. 4219. ef pu finnr nokora pa 
huar sem pat er Str. 9S1. væit ek eigi hver sannendi pvlinnr 
til pess Stj. 40621. — Et. 3. su ænd es vesol es etke fipr i 
sér af peim gopom hlutom es nu tiNdom vér StH. 9114. ef 
hann fipr pat er storom se avaNt 1112. ef hann fipr eige 
pat er storannmorkom sæte 1113. En es hann fipr pa leggr 
hann sarpinn a axlir ser Leif. 5 823. unz hon fipr 60r En 
er hon fipr kingona 6016. es eki fidr i ser af gopom hlutom 
642. Ef mapr fipr savp i rett Grg. i. 1, 25s. Ef mapr fipr
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reka tre 2524. ef hami fi])r hinn sialfan 4112. Nv lidr ivng- 
frv at svie ero gor P. 868. Oc finnr nv Sveinn konvngr att 
mikit steNdr vNdan vit hann i vinfengeno Jv. 9128. t° finnr 
hann at fullo at Str. 88. Velent finnr eigi tann mann P. 
7618. fyrr en hann finnr hann 12519. tat fiNzk oft i sægom 
heilagra manna StH 8g. tat fixsc i kenningom dionisij bisc- 
ops 9121. — Flt. 1. er Grams (r. gram) finnvm Jv. 1109. 
eigi veit ek, hvi vjer finnuin hann eigi Nj. 881S0. ef vit 
finnum hann kuikan Str. 626. Ver munum sættaz er ver 
finnumz P. 25121. er ver finnum vara brædr firir B. ll30, 
Sva finnum ver a bokom ritat 3819. ver finnvmc M. 42r 
— Flt. 3. ef ér finne]) hann StH. 571X. vitet ef necqvat 

finne]) ér teira hluta 91J2. biotit ællom teim er ér finni]) 
til bruteaups ens 1656. ef ér finne]) i scape ytro eta at- 
fert- aofund eta reite 19329. ef ér finnit hann M])b. 10120. 
ef nacquat finnid er Leif. 6388. hvern es er finnit 771O. 
sidan er ter finnid hann GNH. 949. ta erit finnez Jv. 1729. 
tå er tér finniz Eg. 88r — Flt. 3. teir Anna gut alldrege 
StH 5837. sumer menn finna tat til sem satt es, at 1162. 
finna menn ta at tat var villa ein allt tat er hann hefer 
keNt 15526. En ef engi finnasc ben a liki. ta er tat skræc 
NgL. 1, 672. tæg'ar er teir finnaz P. 2045.

Vidtengingarhåttr.

Et. 1. ann ec tott ec eigi finnag | opt gvdveflar topto M. 
1521O. enda mætti ec to hann finna at ec finna E>idrik fyrri 
P. 1389. nema ec finna ydr fyrre adroviss gera vidr mek 
ok mitt rike T. 21017. at ek finni tar eigi matéér ok mæl- 
ingar Stj. 2312. — Et. 2. kann vera at tu finner nockot ta 
firer Al. 13312. at tu finnir å himni tat er tu gaft a iordu 
GNH. 36b. — Et. 3. at sitr finne hann ta er hann fyrdéme 
StH 60,. at eige finne hann ytr sofendr 6221. at etki 
finni gut tat i hugarfari oro es augo hans stygguisc vit 
93,. svåt etke finne gut i mustere sino . . . tat es hann 
styggvesc vit 102X4. en sa es våNdr es. finne hann deome 
leitrettingar pols 17810. finni hann GNH. 7518. — Flt 1. 
Af tui er qss nautsyn ... at vér leitem hveria skynseme 
vér finnem i tytiugo nafnanna StH 179. vettir mic at nv 
finnim ver a scipino tat sem ver leitom M. 10831. Af tui 



scolom ver vib buasc åbr. at ver finnenisc synbalauser StH. 
48gg. lat J)u hann sva gera at vedr se skyiat a morgen oc 
finnimk ver ba 6Hm. 25gfl. enda er vsynt at vit finnimz 
sva vilgis opt M. 5018. — Flt. 2. J)6 at ér finne]) å bvi
sanna målstabi StR. 412. VQtti ec at simon myni eki mega 
])ér til meins gera bott it finnezc Mfb. 5326. — Flt. 3. oc 
geri hann ber (=bær) iartegnir at menn finni at hann ibriz 
i hvginum Grg. i. 1, 1212. Sua segiz at beir aalar finnlz ok 
faiz i aanni Judo Stj. 6 9 22.

BoOhåttr.

Et. 2. hofob bitt leystv | helio or, | finn mer lindar loga 
Rm. 16. — Flt. 1. Rolmynd: Nu sittv heill en hallar | her 
finnvme meirr binuar I at unz ec cøm vitia | Olafr konungr 
mala 6H. 80e (=Hkr. 30717). oc finnuink a morgon firir 
sol 6Hm. 2619.

Nafnhåttr.

oc vil ec finna hann StR. 5712. herodes ma eige finna 
iesum J)6 at hann leite 58g4. oc finna mono mic beir er 
snimma vaka til min 62w. hon matte eige finna hann 7 222. 
ver megom finna rauf a kinn hans 762e.

Hluttaksord.

at hann væite badm enga hialp heban af, finnande Jmt til 
saka, at T. 1878.

Påti d.
Framsoguhåttr.

Et. 1. fann ec enga dæba sqc i honom StR. 1734. ec
fann sa’b minn Leif. 579 5827. hitt fann ec at ber var for-
vitni å M. 41g4. barnn er ec fann undir askinom Str. 1812. 
— Et. 2. bu faNt miscunn SIR. 134,. nytr bv ba bes er
(bu) fant Suein konung M. 6417. E»u fant mik sivkan oc
synndafullan B. 99e. FaNtu nacqvat iob vin minn StR. 959. 
— Et. 3. lagbe hann a axler sér saiib en es hann fann 
hann StR. 184r lucianus fann etke i hæge beim es beir 

8*



grgfo [»ar 204,. likamr hennar fatfze eige 8U. siban*  faNzk 
scipit ospilt Mpb. 8e. var]) sa feginn es åtti er faxzk 8ir 
hann faxzk aldregi 908. ]>a fannzk svæinnenn hværgi OHm. 
86s. Fannz mikit vm hana Frb. 211(S. — Flt. 1. ver fundum 
benna mann 6Hm. 8 389. vér funnum ])enna unga mann 
GNH. 1612B. Her fundumc ver nu Fidr M. 8056. Adan er 
vid fvnduinz P. 19418. bann tima er vid Hæinrekr konungr 
funnumz T. 24421. — Flt. 3. Heimil var]) er ec heyrba | 
hoddstribir ])er si])an | grøn er guil bavtt hanom j grvnd er 
Magnvs fvndob M. 218B. ba er pér funduz Eg. 3516. er J>ér 
Eyuindr funduz 18312. - Flt. 3. oc fuydo borenn drotten 
StH. 5 882. beir spmnobo saman ællom ])eim er beir fundo 
165tl. ])a fundo beir hverso 1903s. beir fundo by(scop)
andaban Leif. 13528. Vndr er ef eige fundo M. 7912. — 
]>æir funno Joseph oc Maria GNH. 684. Pæir funnu begar 
svæinen 16382. mænn funnu bat ækki SpR. 19581. beir 
funnv ser til pessa einar afleidingar oc adrar B. 3617. funnu 
menu bau bæde saman Str. 104. funndu bæir frar æi«a frida 
fru 128. ba er b^ fuxdosc ba cystost b^ StH. 11821. ba 
fvndosc lic tveggia møbgna Mfb. 338. rvnar fuNdosc a 
steinbro pafaNS 734. Hann klædde hana rikulega med hinum 
villdastom klædom. er i bui lande funndusk Str. 1218. med 
hinum fægrstum notum er a Brætlande funnusk 151. bøndr 
aller funnusc GNH. 163^.

Vidtengingarhåttr.

Et. 1- ådr enn Sæmund fyndak Fas. 2, 27810. ådr ek 
Sævid fyndak 5501B. ef ek fynda hesta mina ok våpn Np 
12,8. ef ec fynni nokkon sva vitran B. 1918. — Et. 3. oc 
fyndei1 bu vin binn StH. 1450. at bu fyndir | uppi allt hjå 
Kroppi | ålmbollr Sodulkollu Gr. 10525. Ef bu fynnir a torge 
tru fala. hværsu myndir bu caupa hana GNH. 35,. — Et. 3. 
ba er hann fyNde vakendr StH. 6217. gunnar spurdi, 
hvat hann fyndi til Nj. 3374. At sylgian fyNdesc Mpb. 22,,. 
— Flt. 1. mer botti sem vit Sveinn konungr fyndinic M. 
771S. helldr villdi gud, ath vit fyndimzt Hms. 1, 485S0. Gud 

*) I handritinu p = lat. post = sipan.



villdi, at vid fyndimst 499,. — Flt. 3. Eu Gormr konvngr 
reib (=réb) ecki j Jætta sva at menn fyxde Jv. 143. ef hon- 
om hefl>e n[ac]kvat brvgbit vib bessa syslo svat beir fynd! 
l>at 1249. ef bæir fyndi Crist GNH. 9516. æf beir fynni 
noccot er Joitt wæri a lanndino SpR. 5122. — at Einnarr flvga 
mindi illan hvg a honom hafa ef l>eir fyndiz M. lOOj. kvedz 
hvergi bykkjaz varbuinn vid njåls sonum, hvar sem [teir 
fyndiz Nj.1^.

Hluttaksorfi.

1) fundenn: buiat fundenn vas annarr vatr vitranar 
heilagra StH 204e. steinn sa. es fuNdenn hafbe veret i oc- 
sa nyra 20681. en nu es bar tom fuxden grafen 817. hve honom 
botte funden su breytne 136. bu es fundin ert 6n ranglæti 
1348. hafa fundiz i gilinu ensker peningar Eg. 31919. sva 
sem bæir verda fundner T. 7112. varo bælr fundner 724. 
vuænior mædr mikille agirnd fundnar mæingerdum ny- 
legha fundnum 7815. — 2) funnenn: wirdez mer nu sæm 
hann (bæsse sidr) se witrlega til funninn SpR. 7910. Sæll 
er sa er funninn wærdr flærdlaus felagi widr mec 168j. 
bwi næst war funninn æinn ungr maOr 186,. En bæsser 
luter ero beir enn er ba waro til funnir 8217. en drepa 
skylldi alla ba kristna menn er fvnnir yrdi B. 1216. vopnum 
til bess funnuin T. 252ia. oc hafa mænn hværgi bat funnit 
SpR. 5124. ec man ba funnit hafa 8384. huar var betta hit 
goda pell funnit Str. 221S. Ec hevi engan bann enn her til 
funnit B. 1910. oc bat til fannet Al. 12412.

Nyislenska.

flnn, finni; finnum, finnum; fann, fyndi; fundum, fyndum; 
fundinn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. og å ad senda hann til hirdarinnar, hvar sem jeg 
finn hann JH. 30617. I laufbrekku grænni big longum jeg 



finn ST. 898. Eg finn hver kraptur lif mitt endurol 12712. 
En alt um J)a5 finn eg a<5 reidi G-uds hvilir bungt å mér 
Tik 13615. Jeg finn enga sok hjå honum Tang 1329. — 
Et. 2. uti fyrir Fåskriidsfirdi | bu finnur bad eyjarval JH. 
13413. finnurdu fråd med eldi’ og eim | å åttatiu dogum? JO. 
164r Du finnur aldrei hnoss i heimsins glaum ST. 1412. 
Du finst ei guils vid glampa, | bar girndin brjålar vit 38„. 
— Et. 3. og hleypur begar hreppstjorinn | finnur hana å 
fornum vegi JH. 418. Og eptir bvi skjotari æfin oss finst | 
Sem augnabliks gladværdir smækka ST. 17917. — Flt. 1. vid 
skulum segja konungi vorum frå håttum Junum be&ar vid 
finnum hann FP. 10112. Å eyju fornri isa’ og båls | vér 
augun blåu tidar finnum JO. 174,. Då skal einum bakkir klbkk- 
ar inna, | bér sem veldur nu ad finnumst hér ST. 155u. Enn 
ekki ætla jeg ad seigja Joér frå Jovi fyrr en vid finnustum 
POS. 678. — Flt. 2. Kveykid jojer brudar | blysin nordurljos,

| litum, beim fegursta finnid BT. 128r bid finnid ekkert i 
honum, Jovi haugurinn er rændur ådur JH. 277lt. Dvi vel- 
komnir hingad å Fronbiia fund, | J)ér finnid hér aludar vilja 
ST. 298,. — Flt. 3. fatæk Hionenn finna | fullopt Herrans 
Vægd Vb. 101,. systur fiorar sem honum næstar, | suinnar 
vppa Eaaded finna 19719. Færri und solår finnast tjaldi, | 
og fundizt sjaldan hafa Joeir, | sem skylduverk vid skatna 
haldi BT. 14711. nu finnast fåir veikir GT. 12521.

ViStengiugarhåttr.

Et. 1. Auk mier Tru lesus lijka, | ad eg binn Krapt so 
finne Vb. 664. Huørt skal eg flyia so finne Skiol 82r Finni 
jeg i Sddoma fimmtiu rjettlåta, bå Jjyrmi jeg ollum stadnum 
beirra vegna Tang 12ir — Et. 3. hann fare fra oss og 
jate, | ad finne snart aptur bo Vb. 3418. bui hann og Fader
en finne | fræga vist 3 826. Su grund er fræg sem G-unnlaug 
61, | bo grof hans hvergi finnist ST. 2292. og er ekki vid 
bvi ad buast, ad beim finnist mikid til um bæina å Islandi 
19. 4, 628. — Flt. 1. Komid bvi fljott med mjer, svo ad vid 
finnum hann heima Pus. 2, 969. til bess ad vjer finnum til 
almættis hans 17622. — Flt. 2. Holm.: Fardu vel, Bogi! I 
til betri heima, | svo bid fedgar finnist JT. 16612.— Flt. 3.



Og sigurverk ^ar så eg standa inni, | og seggir hygg eg 
traudla bvilikt finni JT. 10426. Egiptar eru ekki svo hor- 
undsårir, ad beir finni til, f)6 vargurinn biti Jpå Id. SG. 
9 220. bad tekur enginn til bess, bé beir finni ad bvi, sem 
å skilid adfinningar Id. 4, 714.

Bodhåttr.

Et. 2. Pu i framkvæmd, frædslu | finn binn læknisdom 
ST. 1396. Vertu alteins og afi binn | åstsæll vid brædur bina; 

| eins og hann, næmt bad illa finn GT. 143lr mddur fyrst 
og fodur | finndu JH. 1822.

Nafnliåttr.

Jeg kem til bin minn foss i fjardarklettum, | ad finna big 
um midja suniartid ST. 218.

Påti d.

Framsoguhåttr.

Et. 1. fodur jeg fann å lådi | og fodur vid skildi BT. 608. 
En eg fann ekki neinn JH. 1418. bu fagra er fyrst i bllu | 
eg fann big> heyrdi’ og så ST. 4024. Pvi fann jeg missi 
bess sem ei jeg åtti 44,. — Et. 2. hia Gude fanstu so goda 
Nøad Vb. 25g0. Pu fanst hia Gude fagra Nøad 95,. Holm.: 
Fordildarlaust bu verk bitt vanst | virdandi’ hid goda, fagra 
og sanna, | og hot bvi skeyta hvorki fanst | hégomadyrd né 
loft manna ST. 274n. — Et. 3. I binu skauti frid hann 
fann KJ. 4110. bvi opt stein bjer i mein | brautgjorn oldin | 
setja vann, samt hun fann j somu gjoldin GT. 10217. en ein 
vinnukonan fann hanu (legginn) JH. 3032. en hann fannst 
hvergi 3038. — Et. 1. vid fundum å einum stad klettaskoru 
JH. 2552. fundum vér og fiskimidid JT. 2 9 022. — Flt. 2. 
Fiøtrum læstan mig fundud Vb. 68B. Pjer erud så, sem 
fundud peningana PP. Sms. 2420. Fjårsjddur så, sem bjer 
fundud . . ., er ydar eign 25lr — Flt. 3. Vor hjortu bann 
fognud ba fundu, | sem flydi bvi midur svo skjdtt ST. 7810. 
fiindu Romverjar engan bilbug å vorninni 18. 4,126lg. Menn 
hans fundu ad bvi PM. Åg. 809. Margir menn fundu meiri 



eåa minni Ibngun til einlivers ædra 9780. dosirnar fundlist 
hver gi PP. Sms. 4412.

ViStengingarhåttr.

Et. 1. enn vænna mundi mér Jjykja, ef eg fyndi Jakob 
og Marin BIk. 1103o. - - Et. 3. hann leitadi, ef hann fyndi 
einhverstadar hinn godumlika Pindarus 11. 1, 10820. var i 
henni (auglysingunni) heitid 40 gullpeningum beim, sem fyndi 
budduna PP. Sms. 14716. ådur hann fyndi hreysi bad, er 
hann bo loks flydi inn i IS. 4, 229. ån bess nein vissa væri 
fyrir, ad i beim rustum fyndist ba bad sem ad var leitad 2, 
520. bo ad sumum fyndist nog um PM. Ag. 17281. hvert 
mannsbarn af Hugenottum, er i Paris fyndist 18810. — Flt. 
1. vid mijna Brædur so semie hier, | ad sijdar Naad bijna 
fyndum vier Vb. 4617. Andarstyrk einn veg fyndum 6234. 
O! ad fagran fyndum bråd BG-.Nj. 83v — Flt. 3. bad var 
naudsynlegt, ad born, sem ekki mundu leyna bvb er bau 
fyndn, skyldu fyrst sjå hringinn BIk. 11527. til sonnunar 
fyrir bvi ad menn fyndn til åhrifa gudlegrar nådar å hjartad 
FP. 7412. botti monnum sem hvergi fyndust beirra jafning- 
jar IS. 5, 3476. Deir, er slikar bækr fyndust hjå, skyldu lifl 
tyna Tang 15610.

Hluttaksord.

begar menn fundu læk, er ei var fyrr fundinn LLH. 852. 
Margar hefir vif | velar fnndit OK. 2, 432. Detta hofum vjer 
fundid Tang 2018. bjer hafid ekkert fundid i minni hendi 4832.

Fisa.

Fornislenska.
Petta sagnorS fimst nu aS eins i myndunum fisa, fisa ndi, 

feis: hvarki bv ba b°rbir | fyr hrpzlo binni | fisa ne hniosa 
Hårb. 268. fisandi rann hann Grisli Grett. 137„. en hann 
feis vid Isl. 2, 177 v. 1. 10.

I nyjari bbkum heft eg eigi fundiS ]>etta orS nema i orSabbk 
KonråSs Gislasonar undir hinu danska sagnorSi fise.



Fjuka.

Fornislenska.

fyk, fiuka; finkorn, fiukem; fauk, fyka; fukom, fykem; fok- 
enn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 3. ef nockot stendr eptir Qda fykr fra oss Stj. 42215. 
ok fykr af hofudit Ld. 40n. — Flt. 3. fjtika tennrnar or 
hbfdino JvC. 741(1. man ek lesa saman axhelmvr ]aær sem 
fivka $da fallast vm hendr kornskvrdarmavnnvm Stj. 422s.

Nafnhåttr.

Tok at fjiika Grett. 7720. hann lætr Ijiika harda tblu 
IH 1, 42 B 124.

HluttaksorO.

Var fjukanda mjok ok kalt Grett. 1604.

Påti d.

Framsoguhåttr.

Et. 3. stvndom fave hann fyrir sem vindli M. 4118. sva 
at af fave hofv^it 12032. fauk af haufudit JvC. 76j. hau- 
udet fauk af OHm. 3627. fauk af hofudit Nj. 6348. hofudit 
fauk upp å bordit 15526. ok nefndi tiu hofudit, er l»at fauk 
af bolnum 1582B. sua at begar fauk hdfudit af bolnum Flb. 
1, 19815. hann fauk or kerrunni 32184. fauk af hofudit 2, 
10724. — Flt. 3. fvko tennrnar or Bua Jv. 11731. fuku 
inn spænirnir SE. 1, 2226.

Vidtengingarhåttr.

Et. 3. syndist J)eim sem eldr fykl ut um alla gluggana å 
kirkjunni Bs. 1, 78.
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Hluttaksorfl.

nv var fokinn kostr at sitia vid dryck alla daga Mar. 
28334. nu er fokinn hans kostr at sitia vid dryck nætr og 
daga 292ao. så godi herra studdi mik å hverju åri medr sinni 
olmusu, en nu er hann fokinn IH 1, 871S,. addrættir ok 
utvegar Håreks ero foknir Fms. 11, 4233> Jjessi van er 
giorsamliga fokin Hms. 2, 1348. nu mun fokit i oli skjol 
Nj. 14842. J)ikkir honum nk fokit vera i oli skjol Gisi. 6326.

Nyislenska.

fyk, fjiiki; fjukum, fjukum; fauk, fyki; fukum, fykjum; fok
inn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 3. Fykur yfir hædir og frostkaldan mel JH. 50o. Svo 
sem ad hey | i hvossum vindi | fykur fausklétt j um foldu 
slétta JT. 3521.

Nafnliåttr.

bædi sijdan Brijxl og hoot | ad Bonda lætur fiuka Vb. 1662. 
en lodr i lopt upp j langt nam^jaka OK. 12, 11510. jiegar alt 
er låtid fjuka JH. 31428.

Påtid.
Framsoguhåttr.

Et. 3. Annan dag eptir fauk svo sandurinn, ad trautt 
måtti finna leid sina å sumum stodum Fjol. 5, 13S1. aska og 
eimyrja fauk um allt Id. 4, 39214. — Flt. 3. eins fuku ])å | 
um Jivera vollu | vopnadir menn j i vigra gusti JT 3528.

ViStengingarh&ttr.

Et. 3. j)å var ekki vid odru ad buast, en ad margt klur- 
yrdid fyki med IGPS. 2, 2925.



Hluttakssord.

Pokti Amgiad sem fokid væri i bil skjol Pus. 2, 2454.

Flå.

Fornislenska.

flæ, flå; flym, flaem; flo, flæga; flogom, flægem; flegenn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 3. nv fær hann bann biorn veiddan oc flær af honum 
belg P. 149B. ok flézt hann or kyrtlinum ådr Bs. 1, 44224.

ViOtengingarhåttr.

Et. 3. oc synir hann bat monnum fyrr en hann flae hud 
af NgL. 1, 2514.

Nafnhåttr.

scal hann fla af flt af fremra fæte hægra megin NgL. 1, 
3114. lætr hann flå af J>vi (dyrinu) belg Fas. 2, 181,. sor 
hann bess vid Maumet, ath alla ba skyldi hann fla lata kvika 
Fs. Bud. 2 1 845. let hann Iha hana af klædum Hms. 1, 
3728.

Påti fl.
Framsoguhåttr.

Et. 1. flo ek af gyltar grisi ] geitbelg Fms. 2, 249lfl (= 
Syn. 3224). — Et. 3. Vermundr flo af sér ifirklædi Sturl. 
1, 38280. flozt hann or fautum Ps. 34729. — Flt. 3. 
siban flogo boir scinn af honom kycom M}b. 10718. beir 
flogo hann or klebom M. 221r Marga karla ok konur flogu 
beir kvika Hms. 1, 5488. ba flog’O beir ba ér fætom 2, 216,. 
Sidan flogu beir biorninn Finni). 268. hinir suortu andar flogu 
af honum hudina kuikum Mar. 539ia. bann sem hinir suort- 
uztu andar flogu lifanda 116628.
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Hluttaksorfl.

sem hann veri fleginn kvier M. 2218. På var otrinn fleg
inn SE. 1, 35221. pa er hvi likazt sem fiadrhamr vqri fleg
inn af grip E. 9217. eptir [iat voru heir (hafrarnir) flegnir 
SE. 1, 1429. ef hann syner adr en hud se af flegin Js. 121ie. 
en af sumum kykom skinn fleget StH. 411X. en af sumum 
qvieum skin flegit GNH. 18616.

Nyislenska.

fiæ, flåi; flåum, flåum; flo, flægi (flådi, flædi); flogum, flægjum 
(flådum, flædum); fleginn, flådur.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 3. Skjålgur af skuldunautum | skinn og holdid flær 
BT. 1089. Sakleysid grætur, grimdin hlær | gullskreytt råd- 
vandan Jijdfshond flær ST. 11816.

Nafnhåttr.

gladur flå gjorir hann fyrda JT. 25020. er J)å rådid: uppi’ 
ad slå hann | og å stadnum heima’ ad flå hann 269u.

Påtid.
Framsoguhåttr.

Et. 3. Flå ok fékk mér | fylkir rikr | af nauti niu vetra 
| nyfleginn belg OK. 10, 9r — Flt. 3. skåru hau (blotdyr- 

in) svo å håls og flågu 11. 1, 2018. skåru hann (uxann) svo 
å håls og flågu 444. flågu heir geitr | i gardi uti OK. 2,1335.

Myndir vidtengingarhåttar hefi eg eigi fundid; enn eg hefi 
myndad fær eftir vidtengingarhætti i ]>åtid af draga. I al- 
pydumali eru til veikar myndir: flædi, flædir, flæd-um, -ud, 
-u. Til eru og i alfydumåli ymsar adrar veikar myndir af 
sterkum sagnordum, t. d. vth. ])åtidar dædi, drædi, hlædi, 
sjædi, slædi, ]>ædi af sagnordunum deyja, draga, hlæja, 



sjå, slå, piggja; enn pessar veiku myndir finnast naumlega 
allar i prentuSum bbkum.

Hluttaksorfl.

konuefnid er eins og Heginn kottr Id. 4, 39116. flutti ny- 
flegnar | fjorår utan j af soltum sæ I sela hudir OK. 4, 2005. 
unz ad beinid bert er flegid JT. 3006. Gjalds er vant | vid 
giedi vora, | skal pad bændum | af baki flegit JH. 628. Hann 
hafdi flegid borkinn af hrislukvistinum Id. 1, 3 926. Par var 
nautid flegit 4, 5217. Hiidin var flåd af eda skorin i sund
ur Dyravinurinn 1887, 434.

Fljdta.

Fornislenska.

flyt, fliota; flidtom, fliotem; flaut, flyta; flutom, flytein; flotet.

Nutid.
Frumsoguhåttr.

Et. 1. id vitid eigi, hvårt ek flyt å vatni Fas. 2, 545u. 
— Et. 3. Sia mono per hvar flytr einn ravpr sciolldr M. 
2209. dr sarino flytr sva mikit blod at hann umegnir bratt 
Al. 14728. tiaran su sem å uatninu flytr Stj. 12 388. ketill- 
inn flytr ofan med kjbtligri feiti Bs. 2, 13528. — Flt. 3. 
himnescar kenningar peirra fliota of alla verælld StH. 18018. 
vellir fliota af biode Al. 41s. Fogla eigv menn at æta. pa er 
a vatni fliota Org. i. 1, 3410. rennandi votn fljdta af ym- 
issum uppsprettum Fms. 2, 89r

V i fltengingarhåttr.

Et. 3. pikki mer er ec pecki | punnisunga gunni | sem fley- 
brautar flioti | fley medal tueggia eyia Syn. 3581. at par 
flioti logandi lampi Stj. 762. at enginn hlutr flioti 764. — 
Flt. 3. naddhrfpar skal'k nipa | niot svåt steinar fliote Korm. 
37s 44g.



Nafnhåttr.

munum vér låta (skipit) ftjota hér i hofninni 1 nott Fbr. 
103,. toku uotnin at æsaz ok yfir at fliota alla ibrdina Stj. 
583. hlodu beir ba seglunum ok letu fliota Flb. 1. 47836.

HIu ttaks ord.

Gorir huår beirra bar fyrst sinn fliotanda beck af séér 
framm fallanda Stj. 7523. En ba er hann cominn a fliotandi 
furo er hann hefir favt sin a scipi Grg. ii. 33110. hann skal 
veita bonda fliotandi gnogd fyrri ædofa Mar. 28425. sua 
muntu nu or annarri uesold æ huerfa ok falla i adra sem 
fliotanda uatn Stj. 3827. ellar hafi hann fundit hat dautt 
kuikendis fliotanda ræ. sem hann hafi til lyst 5 927.

Påti 3.
Framsoguhåttur.

Et. 2. hu framm flautz ok ut helltiz ... til herfilegrar 
lostasemdar Stj. 23017. — Et. 3. Fra upphafe heims flåt 
dauja forss yver alt mannkyn StH 7520. yfer hann flaut 
vatnet 80e. ba flavt bar scipit heilt vid baka Mjib. 73O. 
um kono ba flout oc for ferlect uordan GNH. 1556. Par flaut 
firi landi dreki så, er Porolfr hafdi gera låtid Eg. 3214. flaut 
mikit blod af munni hans Mar. 644g. — Flt. 3. af oss flvto 
synber i beim dropom StH. 80,. davbir menn flvto viba a 
senom (=sænom) M. 2208. er margir flvto 220lfi. en af os 
flutu syndir i bæim dropum GNH. 9028. stræymdv vdtnin i 
sinn farveg oc flvtv at vanda Stj. 35515. begar samstundis 
flutu skip Olafs konungs Flb. 2, 2934.

Hluttaksord.

at ek hefir betta hæyrt oc bat hefir flotet um .iij. bæa 
NgL. 1, 1413. bau tela bat (hlandit) begar i stad ok hylia med 
sandi. eptir bi sem bat hefir fra beim flotit Stj. 9012.

Nyislenska.

flyt, fljoti; fljotum, fljotum; flaut, flyti; flutum, flytum; flotid.



Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 2. hvenær sem eg' minnist å daudann, flytur bu 611 
i tårum Blk. 77„. — Et. 3. Drottinn gefur oss bad landid, 
sem flytur i mjolk og- hunangi Tang 3940. — Flt. 3. allir 
i feiti dag og nott | sem sild i salti fljota JT. 24917.

Vifltengingarhåttr.

Et. 3. Hvorir okkar sem brjota å moti pessu eidfesta 
såttmåli. fljoti heili beirra til jardar II. 1, 738. — Flt. 3. f 
heimsins glaumi hygg jeg æ ad fljoti | hverfandi skuggar, tål- 
dragandi prjål KJ. 5423.

Nafnhåttr.

Låt ei leingur hér | lif bitt fljota, ; borr bolprungiim, | braut 
i tårum OK. 5, 782. adalgagnid ætlum vær | alt af lift fijdta 
BG.Nj. 714.

Hluttaksorfl.

en i pvi leit hann mig slikum bænaraugum, fljotandi i 
tårum Pus. 1, 311S. vard hann eina stund | vatn fljdtauda 
OK. 4, 21Olo.

Påtid.
Framsoguhåttr.

Et. 3. jordin flaut i biodi II. 1, 986. Svo flaut lif lofd- 
ungs | laust i tårum OK. 5, 747. Frå djupi nåhljod drundu 
grimm I og dreyri flaut å bylgjum ST. 2342. svo ad hun 
(orkin) flaut å vatninu Tang 813. — Flt. 3. og skrautbuin 
skip fyrir landi | flutu med fridasta lid JH. 391S. på flutu 
fogr | fagnadartår OK. 4, 2417. illvirkjarnir flutu i sinu 
eigin biodi Bob. 10019. formæliugarnar flutu jafnframt af 
munni hans sem bolginn årstraumur 13. 4, 2830.



Fljuga

Fornislenska.

flyg, fliuga; fliugom, fliiigem; flo, flaug, fiyga; flugom, flyg
em; flogenn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. Né ek flyg', | 1)6 ek fer SE. 1, 1188. — Et. 3. 
Qlmoso gébe oc armvitke flygr i gognom heimenn StH. 645. 
hann (prnenn) flygr liæra an abrer fQglar 18125. flygr arr 
af scipi bvi er Bvi hefir å verit Jv. 121,. hann flygr sidan 
leidar sinnar Al. 722. or flygr at honom 14721. aren loccar 
unga sina oc flygr yfir ])eim GNH. 12627. sva langt sem 
ælftr min flygr Str. 52„. mannzens raki (=hråki) sa er 
flyglir af fastannda mannz munni SpR. 13918. — Flt. 3. l>ar 
fliuga eige elldingar StH. 14410. Jeir er fliuga mej) helgom 
skilningom 16328. l>ar flivga aldregi eldingar M^b. 11312. 
flivga foglar i borgina til hrei])ra sinna oc vnga M. 736. 
teirra ord oc ærende fara oc fliuga um all ar halfur heimsins 
B. 50,. firir honum fleuga .ii. fvglar P. 17526. opt fleuga 
.ii. fuglar firir haukum 17528. .ii. fuglar er firir honum flevga 
18981. sva sem foglar flvga i loft af iorl>o Leif. 79,. ok 
fliugazt beir (hestarnir) a NgL. 1, 4627.

Vifitengingarhåttr.

Et. 1. E>o at ek fliuga i lopt upp, her ek badan guil. ef 
ek vil Ps. 52,. — Et. 3. at bu taker oc vengena at eige 
flivge hon (hamingian) fra ber Al. 134,. firir honum felir 
mannfolk sem skotælldr fliugi P. 1799. ok fyrir ba sauk 
segiz at bar fliugi eigi nockurr fugl Stj. 1728. — Flt. 3. 
get ec at beir (foglarnir) flivgi ba til setra sinna M. 78i.

Bodhåttr.

Flt. 1. Fiugom vér meb tuennom åstar vængom ... til 
himneskra hluta fra iarblegom girnbom StH. 18282. Fliuguiu 
ver med tvinnum astar vængium ... til himnescra luta fra 
iardlegum girndum GNH. 81„.



Nafnhåttr.

])eim åstarvængom tueim må huers manz oNd fliiiga a 
himna StH 8420. Ec ma flivga i lofte i ellz like Mfb. 45ir 
Huessu sagde spamadren fliuga til sin æin (=einn) af log- 
ændum GNH. 181g. (Loki) ætladi sér stund, at fljiiga eigi 
upp fyrr en hann (sendimadrinn) hafdi farit allt torleidit SE. 
1, 28419. .4?<7c hinnar reglulegu myndar finnast og myndirnar 
fliugia og fluga: Huginn ok muninn | fljugja hverjan dag 
SE. 1, 1262S. ok aldri (mundi hamarrinn) fljugja sva langt, 
at eigi mundi hann sækja heim hond 344lt. — sva sem foglar 
flvga i loft af iorbo Leif. 794. ba er nocqyorom svndosc 
ærvar flvga or lofti å menn 12723. En allir so (=so, sao) 
beir er hia voro dufo . . . flvga or husino i gegnom glugg 
til himins 134fl.

Hluttaksord.

(jårnteinninn var) suo huass sem fliugandi broddr Mar. 
10 5 528. sa hestr var sva skiotr sem fvgl flivgandi B. 8 320. 
ba glikiomc vér fliugaxda eRne StH 18210. et fiorba (cyqueNde) 
vas glict erne fliuganda 18031. Huerr fliugandi fugl sem 
fyrir hans seonum uerdr Stj. 9 326. at fliugandi fuglar u§ri 
loptzens skraut 18lg. fliuganda (=fliugandi) fugla kyn 18s. 
eigi vndir valid fliugannde fugla 1919. Afimtadegi pryddi 
gud loftit medr fliuganduni fuglum 175. fliuganduin himins- 
ins fuglum 5526. Hugsid eptir fliugandi fuglum B. 4426. 
fliugandi fugla Stj. 18r Vatn merker helgar ritningar. 
bær es syna allar fllugande velar ens forna fianda StH 816. 
Postolar kallasc sem fliugendr 1624.

Påtid.
Framsoguhåttr.

Et 3. Hér eru hafdar tvær myndir: flo og flang. Hin 
fyrri er eldri og er vidhofd i Inmm eldri islensku skinn- 
bokum. Hin si^ari er venjuleg i norskum handritum, jafnvel 
hinum elstu.

A. flo: Einn af serafim flo til min StH 9126. en io- 
hannes flo upp til himins meb drottne 18180. Einn afseraphim 
flo til min Leif. 6414. nacqvarr svartr fogl litill f!6 sva n§r 
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andliti lians 10 729. hrafninn flo a bræt 1449. QRnen flo enn 
of dag i eyna Mpb. 2529. oc flo hann i fiogor horn hofsiNS 
10523. ba flo in svarti aNde or hofeno 10614. amt (ålms?) 
flo griot a gavta M. 11410. strengs flo hagl a hringa 1459. 
broddr flo bar er slavg snvddv 14520. flo (spjotit) i gegnum 
skjoldinn Nj. 5470. ær flo at bvi er beim botti af hveriom 
fingri flagzins Jv. 11627. streingr gall ok flo aur af JvC. 
75,. ok er hann lét lausan enn fyrsta, fid så aptr um 
stafn; annarr flo i lopt upp . . .; en Jæriåi fld fram um stafn 
Isl. 1, 297.8. (pr) fip under brvNstvcvNa Åg. 1610. digr flo 
beint medal bjugra | bifborn ketels rifja Eg. 1961S.

B. flaug: ba flaug oren aftr at mer Str. 74. elftren 
flaug 5220. oc flaug hon begar skyndelega til castala Miluns 
6 322. hann flaug ovan firir eitt berg B. 5612. hon (dufan) 
flaug fagrllega upp til himinrikis 8817. haufudet flaug fiarri 
af bukinum El. 328. flaug hann i brott Stj. 5925. oss flaug 
betta i eyro 36812. Æsirnir så, er valrinu flaug SE. 1, 21218. 
ok hvar orninn flaug 21214. ok b& er valrinu flaug inn of 
borgina 212lfl. På bråst hann i arnarham, ok flaug sem å- 
kafast. Piazi flaug eptir honum 22218.15. Loka hafdi bat 
hent, bå er hann flaug einu sinni at skemta sér, . . . at hann 
flaug fyrir forvitni sakar i Geirrodargarda 284lg.14. flæg 
(hann) a ymsi lond Frb. 12g0. hann flæg i akr karls 
1282. spjotit flaug yfir hann fram Nj. 3851. flaug spjotit 
fyrir nedan fætr hånum 9214g. I GNU. finst myndin floug 
(meb hljbSvarpi): Johannes floug upp til himins med drotne 
7982. Floug til min, quad hann, einn af logændum 180g3. — 
Flt. 3. Flvgo beir vida vm lond Frb. 626. spiot flvgv . . . | 
lavs i gvmna havsom M. 11414. flvgv framliga | fecc svan- 
becciar | snarr solbverrir | sigr falvigrar 2 0 020. Eldingar flugu 
GNU. 1768. oli laufin flugu å vollinn El. 302. ba flugu 
til fuglar Stj. 11181. beir fluguz bå å Nj. 3760.

ViOtengingarhåttr.

Et. 3. ba syNdesc monnom sicvt (=sem) simon flygi i loft 
vp Mpb. 461S. Hann let ok synaz, sera hann flygi i loptit 
upp Ps. 9132. sva snart sem ellding flyge Al. 41ir for hann 
svå hart, sem fugl flygi Nj. 92110. b°tti honum sem ein 
dufa flygi i kringum hans hofut Mar. 67018. b°tti honum sem 



ein suortt dufua flygi fram firir anndlit honom B. 88]S. - 
Flt. 3. sén voro ogorlig undr i lofti sva sem eldlig spiot 
flvgi . . . or norbri Leif. 1235. Sidan baud hann fuglunum, 
at beir flygi a braut Hms. 1, 63522.

Hluttaksord.

nu er brninn gamli floginn å æzlit Eb. 6622. Ok ba er 
hann var i brott flog’inn, mællti Pall Hms. 2, 18836. Beit 
fleinn flogenn Eg. 354, (HofuSlausn 13J. spiotit hafde flogit 
yfir ba Flb. 2 , 7289. hann bottiz J)at helz ætla, at hann hefdi 
flogit pangat med dyB.it Fs. SuS. 6 680.

Nyislenska.

flyg, fljugi; fljugum, fljugum; flaug, flygi; flugum, flygjum; 
floginn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. flyg eg å vinda | vængjum yfir | håar leidir | him- 
inljosa JH. 229,. Eitt sinn fæ jeg fjadrir | og flyg burt af
strbnd JT. 14122. Ad vori med farfuglum feginn | eg flyg
heim i dalanna skaut ST. 2 320. På sorg, sem pig mædir, bu 
mér skalt få | jeg med hana flyg ut i himininn blå 482. Med 
hugann til bin yfir fjbllin jeg flyg 896. — Et. 3. Skinandi 
vængjum ur vestri bd flygur ST. 842. bd flygur i blindni, 
bu flygur of hått OS. 43w — Et. 3. flygur fåkur um 
grund JH. 69lg. Ond til fornra flygur alda JO. 148)g. jå, 
heim ad beirri fridu fold I min flygur ond 168lg. bad flytur 
bå eins og fiskisaga IS. 4, 5910. Pessi fagri kollur flygur af. 
begar jeg vil 37027. — Flt. 1. å henni vér fljugum i upp- 
himins sal Gr. Kv. 35u. — Flt. 3. Folmynd: Fljugizt bid 
å i illu barna fyrir handan? IS. 1, 24,. — Flt. 3. eins og 
begar ålptir af isa grårri spbng | fljuga sudur heidi med fjadra- 
byt og song JH. 233lt. Pær (uglurnar) fljuga allar fram 
hjå stulkunni 294a. Sem upp til himins fuglar flugid gæda | 
eins fljuga vonir okkar beint til hæda IS. 1, 315,.
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ViStengingarhåttr.

Et. 2. Pad er bezt, ad pu fljiigir pangad med mjer å 
morgun 13. 5, 54J0. — Flt. 3. en pegar pær (dufurnar) 
fljugi fram hjå sogdrongum, på tynist ætid einhver peirra 
Stoll 8223.

BoOhåttr.

Et. 2. krjuptu ad fotum fridarbodans | og fljngdu’ å væn- 
gjum morgunrodans JH. 10219. lljugdu på of Gjuka grundu 
JT. 210,. med daudans aflraun fljiigdu’ ur fulu legi ST. 
1254. — Flt. 1. Saman fljuguin Ijoss ad landi | lifsins gegn- 
um iduhring 6S. 23,.

Nafnhåttr.

fljuga kunni hann drjugnm JT. 146g. låta fljuga gnod 
um grædi 2083. Sæla er ad sjuga | sætar varir bldma, | frægra 
er ad fljiiga | til foldar himinljbma ST. 716. Adrir sogdu pad 
væri bezt ad lofa peim ad fljugast å Id. 1, 8729.

Hluttaksord.

ur fangelsi jardnesku fljugaudi anda | flytur pess (o: veldis 
pins) skodun i hædir til pin JT. 1205. sexvængjada så jeg 
mynd Hjiigandi B'olH. 10717. En i sama bili kornn tveir 
stærri fuglar fljtigaudi ur annari ått Pus. 2, 219lg. Eins 
var af velli | vigs ad lita | fenjur fljitgaudi JT. 42r stor- 
flokkar af fljiigandi fuglum 11. 1, 451S.

Påtid.
Framsoguhåttr.

Et 3. I 1. og 3. personu eru hafdar i lokum tvær myndir, 
flo og flaug; hin fyrri mest i skåldskap; su myndin er varia 
hofd i tali.

A. flo: um ludalands alla Fiallbygd flo | Frasogn pui 
margir hlyda Vb. 4433. j Hiartad flo su Heiptar ør | ad 
lirepte af margur Otta 13021. sé eg fugl um loptid lida, | lit- 
il erla par sem flo JT. 20916. frjåls på flo hin unga ond | 
ut ur buri sinu JO. 3619. pvi sålin flo til himins heim | og 
heimsins flydi bol 19117. ad himins-dyrd in unga ond I å eng- 



ilvængjum flo KJ. 1004. Å flugårum pytlausum flo burt 
min tid ST. 17%. Svo flo brninn af stad U 1, 365. Upp 
hrbkk fuglinn og flo 3826.

B. flaug: og Ijomandi flaug | til Ijoss uppsprettu BT. 
59g. helgur rodi’ um snjofgar kinnar flaug JH. 17. flaug 
brn yfir 12418. Mædd å manna bezta | miskun loks hun flaug 
15122. Flugan brosti vid og flaug lengra ofan a vollinn 27021. 
Petta hans hafdi drepid dug, | å daudastund bad flaug i hug 
KJ. 51]3. Å nordurvegu nottin flaug ST. 117,. En b^ 
flaug henni allt i einu i hug, ad hun svo langa lengi hvorki 
hefdi ått fodur né modur Ib. 4, 3 945. Honum flaug margt i 
hug 40122.

Flt. 3. skyskuggar flugu yfir engin JH. 30124. I 9 daga 
flugu brvar gudsins um herbiidirnar II. 1, 318. flugu brvar 
gudsins alla vega um hinar vidu herbudir Akkea 1714. Grein- 
ir pessar flugu å brstuttum tima ut um allt Pyzkaland FM. 
Åg. 172,>0. Tidindin frå Varsjå flugu vidsvegar 25112. hæn- 
urnar flugu upp å spytur sinar Ib. 3, 29818.

Vidtengingarhåttr.

Et 1 Værirdu handan fur hafid I og værir ofar en fjbll, | 
vildi’ eg yfrum hafid | og flygi yfir fjbll BT. 25318. — Et. 
3. Hann for eins og fugl flygi um riki sitt PM. Ag. 20932 
Ef meginid af islenzku bændafdlki bæri skyn å bokmentir, på 
flygi ekki ut leirburdur eptir Simon og adra eins fugla Ib. 
4, 7429. — Flt. 3. Å mar-arnar vængjum bo erlendis flygju 

| og ungmeyja fegurstu liti par sveit BT. 167s. og padan 
flygju svo embættisbréfin stor og tiguleg FK. 88, 129a8.

Hluttaksord.

floginn ertu sæll til sola, j er sortnar hid nedra JH. 1103. 
steinninn var floginn fram hjå 2664. Rafnseyri floginn frå 
JT. 2310. medan brnin unga | å brott flogin var 6928. hefdi 
sjer allt i einu flogid i hug låvardurinn Ib. 4, 40113. Ekki så 
hann aftr piltinn, sem hann hafdi flogizt å vid 1, 229. En 
begar modir Sigrunar frétti, ad hann hefdi flogizt å i illu 1, 
262B.



Fregna.

Fornislenska.

Fregn, fregna; fregnom, fregnem; frå, fræga; frpgom, fræg- 
em; fregenn.

N utid.
Frumsbguhåttr.

Et. 1. fregn ek gjorla pat SE. 1, 42224. fregn ek allt 
Geisli 515. Eydendr (eydi?) fregn ec at elsca |)jopir, | inndrott 
pin er hofp at minnom | grøpi lostins gupi it n^sta | geima 
vals i pessom heimi M. 32,. fregn ek audskata daudan 
Dropl. 3122. fregn ek at sudr med Sygnom | Sighvatr hefir 
gram lattan GU 2398. — Et. 2. stattu fram, medan pu 
fregn SE. 1, 3618. pu scalt lios lata brenna i mina minning, 
pa er pu fregn anlat (=andlåt) mitt Hms. 1, 2619. — Et. 3. 
eda fregn hann eigi, hvar ferans domr scal vera Grg. i. 1, 
93lfl. oc scal hann par segia bvvm pegar er hann fregn at 
hann vill hitzi i pingi vera 13720. pa er hann freng (=fregn) 
at aki var farinn til bopsins Jv. 38,. petta fregn Haralldr 
konungr JvC. 5918. ok er Jupiter fregn petta, ferr hann å 
hen dr peim Trm. k. 1 (AnO. 1848, 85). hann fregn at Eneas 
hefir ord sent Latino konungi Bret. k. 3 (AnO. 1848, 10818). 
ok er Eneas fregn petta (1108). — Flt. 1. pvi bidjum vér 
pagnar | pegna tjon ad fregnum SE. 1, 2484. — Flt. 2. 
Hvers fregni® mik Vsp. 285. -- Flt. 3. ef peir fregna hvar 
hinn hafde beidt ferans doms Grg. i. 1, 9318. eda peim er 
sva sid fregna at eigi vm stefnir 9380. En peim einom 
monnom vardar eldi peirra manna er sekir verda a varpingi er 
fregna 108,,. fregna eigi pat i å fold konur Fas. 2, 217n.

Vifltengingarhåttr.

Et. 3.. po at hann fregni annat sidarr Jb. 33216. — Flt. 
1. ovmc ec aldregi | pott ver ogn fregnim Am. 138. — Flt. 
3. Gaungum vpp adr Engla | ættlond farin (les farim) raundu 

i mordz ok miklar ferdir | malmregns stafar (skafar Flb. og 
Fms. 5, 227; stavar 6Hm. 8S1) fregni Flb. 3, 2384.



Nafnhåttr.

Hava råhs at fregna Hm. 1098. ochess at fregna | hveim 
enn frohi se | ofr§ihi afi Skm. 14.

E>åtid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. Allt um fra ec live ellti | avstmenn a vegflavsta | 
Sveinn M. 593. snorp fra ec a [tvi . . . mein 132r Vt fra 
ec yhr ]iar er heitir | Alkassi styr hvassan | folcheysandi 
fysask | fiorha sinn at vinna 161,. Fra ec at leti | lif sitt 
konvngr 22117. Eigi er vist, hvort myndin fråguin (Fragnin 
Finnz live magi | fylgdvt Kalfr um dylgior) OÆ 24 434, er ein- 
tala eda fleirtala. — Et. 2. Fråttu live fylkir måtti . . . drott
ins svik leiSa Hkr. 641u. — Et. 3. En konongr reidisc 
(=reiddisk) es hann fra hat Leif. 77,.. En er Martinus fra 
Jiat, ha for hann til Melansborgar Hms. 1, 5786. En er knutr 
fra hat Ag. 484. oc er hann com til Noregs fra hann at M. 
5 482. litlo siharr com Jvarr vt oc fra hetta 16721. Ok er 
Elena, kona Menelaus frå, at hessi inn ågæti konungs sun 
var har vid land kominn Trm. k. 15 (3826). en er Alexandr 
frå hessi ord k. 20 (50,). Einn rier oc raustr riddare . . . 
fra hessi tidennde Str. 5128. — Flt. 1. nv hefir hv enn 
ækit | hat er ahan fragoni Am. 8610. Ivudr qvazc heill at 
hondom | hiørs fragoni (Et.?) hat gørva M. 13482. — Flt. 3. 
byseopar frogo . . . hangatfør Martini Hms. 1, 5 7 229. lærc- 
svæinar Johannis frago andlåt hans GNH. 14518. hegar er 
fiandr hans oc uvinir frågo hat 1498. es heir frago iartein- 
ir hessar Mfb. 714. heir er henna atburd frago Str. 8122. 
Ok er kristnir menn frago andlat hennar Hms. 1, 582. heir 
fragu har han tidende Flb. 2, 1893. byskupar fragu . . . 
at Martinus var hangat von Hms. 1, 6312.

Vidtengingarhåttr.

Et. 1. a]ir ec fr$gac | folevorh at gram Gkv. 2, 63. — 
Flt. 1. Comtahv af hvi hingi | er ver hat frpgiin j at hv 
sæc SQttir Am. 1012.



Nafnhåttr.

brauztu vid bragning nyztan I bag, bat kved ek mik frågu 
Hkr. 49316.

Hluttaksord.

margr ba frobr bicciz | er hann freginn erat Hm. 30.,. 
gerdizc einn atburdr, er sidan var vida freginn Str. 546. 
Dessi tidennde varo vida fregin 5125. allt folket er kann 
hana oc fregit hævir til hænnar 1538. betta var fregit vm 
allt Brettlannd 5J28. Ok ek bess opt : of Yngva reyr | froba 
menn | of fregit hafdag Fri. 12s. Gamalla uxna nofn | hefi 
ek gjorla fregit SE. 1, 48416. hrutr sagdi gunnari lifregit 
allt um skapferd hallgerdar Nj. 33M.

Nyislenska.

Petta sagnord er eigi alltitt i hinu nyja måli. Fad beygist 
sumpart eftir hinni sterku beygingu sem i fornmålinu, sum
part eftir a-flokki hinnar veiku beygingar.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 2. Hvi bd, odgofugr | Atreifs nidi | beirra fregnar 
mik | frddra spjalla KO. 4, 2257.

Nafnhåttr.

Fysir mig ad fregna margs um flædar-bua JT. 29419.

Datid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. til hans fra eg ad færi | firtur allri Sorg | einn Hundrads 
Hofdinge Vb. 1387. mwgur Borgar med henne | margur fra 
eg vtrynne 5686. hann fra eg ædstur er 572B. fra eg hann 
yrde Sæmdar Mann 12827. hans Son fra eg ad Salma er 
1288S. fra eg sig verde eingen 1311S. — Flt. 2. Frågut 
ér eigi | af fedrum ydrum? OK. 4, 3191.



Hluttaksord.

Hefka ek sanna | fregit hersogu OK. 2, 212. til Capernaum 
hann fregnad fær, | Frelsarenn Jesus sie bar nær 628. 
Konguren sem bad fregnad fær | fyre had Reide til sijn siær 
631b.

Frcta.

Fornislenska.

fret, freta; fretom, fretem; frat, fræta; frptom, frætem; 
fretet.

Petta sagnord hefi eg ad eins fundid i Et. 3. i ])åtld fram- 
sbguhåttar-, Griotgardr giavrir nv sva oc treysti at iafmt i 
hvi oc frat vid M. 608. Austmadrinn spyndi til sveinsins, en 
hann frat vid Dropl. 3113. I Lv. 1744 er jpetta sagnord veikt: 
barn eitt hvarfladi har å hellunum fyrir Gudmundi ok fret- 
adi.

I nyislensku er fetta sagnord veikt og gengr eftir a-fiokk- 
num.

Frjosa.

Fornislenska.

frys, friosa; friosom, friosem; fraus (frera), vth. frøra, frera, 
frysa; frurom, frusom, frørem, frerem, frysem; frørenn, frer- 
enn, frosenn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 3. fryss haf allt optlega a vetrom OH. 16 823. hann 
(brunnrinn) fryss hann tima dags sem heitaz er Stj. 96ir 
opttlega oc frys bat (vatnet) oc kælezt B. 13 235. til bess er 
iord frys Jb. 28%.
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Vifltengingarhåttr.

Et. 3. J)0 at friosi fyrir ofan bo oc neban $H. 188,. b° 
at friose bæde firir ovan oc nedan OHm. 5731. f>6tt bædi 
frjbsi fyrir ofan ok fyrir nedan Fms. 5, 236.

Nafnhåttr.

alldregi scal lier corn friosa OH. 188,. alldrigin skal her 
korn friosa OHm. 57S0. aldri skal hér frjosa korn Fms. 5, 
235. ådr enn frjésa tok 167, (Flb. 2, 2828). sno alldri matti 
friosa Flb. 2, 288r

HluttaksorO.

Vindr var å nordan ok frjosanda Sturl. 1,6416.

Datid.
Framsoguhåttr.

Et. 3. ok fraus at hrimi SE. 1, 428. ba voro sva mikil 
frost at frøs allan dryckinn Frb. 39232 {—Fms. 9, 2412). 
fraus inni skip Erlings Fsk. 1786. fraus at honum klædin 
oli Finrib. 2117. fengu jio stor afaull urdu aller aluotir ok 
freri at jieim klædin Flb. 2, 98,2. — Flt. 3. urdu allir al- 
våtir og frusu at jieim klædin Fbr. 1380.

Vidtengingarhåttr.

Et. 3. ok ætludu bess at bida, at skip Olafs konungs freri 
bar j hafninne Flb. 2, 28ai. at hann munde Frey svo åvardr 
fyrir biotin, at hann munde ekke vilja, at frére å mille beirra 
Gisi. 324. at frysi milli beirra 11618.

Hluttakssord.

Hetta hluttaksorS hefir frjår myndir: frerenn, frerenn, 
frosenn. Tvær hinar fyrstu eru hafdar i hinum eldri is- 
lensku bokum, hin sidasta i norskum og yngri islenskum bok- 
um.

A. frerenn: var karls, er com, kinnscogr frprinn 
Hym. 108. var scipit sollit oc frérit Mfb. 3125 {=Bs. 1, 
355J.

B. frerenn: ein tå hans hafdi stadit or meisinum, ok var 



sil frerin SE. 1, 2 7 626. 2, 2 9 926, menn ganga uti hjå husun- 
um . . . å frernum skom Fbr. 1525. våru Joeir våtir ok 
frernir BH. 5319. skoklædi beirra våru frerin 5326. héngu 
bær (brækrnar) um nottina å frernar 542. rjåfrit gekk 
i sundr, bædi vidirnir ok bekjan frerin Grett. 85x.

C. frosenn: b° at hann (vindrinn) blesi af nordanwærdri 
frosinni heimsins sidu SpR. 5 830. Tre bau er stodo med 
frosnom rotom 1810. hiorto frosin af langri heipt Mar. 6Olo. 
399xx. ]beir er ådr eru frosnir af åstleysis kulda 996. 716s. 
ok sér, livar at skorr Gisla liggja, frosnir ok snæugir aller 
Gisi. 31x. var Sigmundr votr ok frosinn mjok Isl. 2, 232X. 
audrum fast frosnuni a fotum T. 26,. flestir menn voro 
nockvt frosnir Frb. 4478 (Fms. 9, 353X9). beir (isarnir) hafa 
frosit a hafino siolfu SpR. 4728. b° at hafit se frosft 4934. 
bat (hafit) er bæde frosit um vætrum oc sumrum 54X2.

Nyislenska.

frys, frjosi; frjosum, frjosum; fraus, frysi; frusum, frysum; 
frosinn, fredinn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 3. bvi ut fyrir kaupstadi islenzkt i vedur | ef hun sér 
vogar, bå frys hun i hel BT. 448. allt i hel vi ti brennur og 
frys JH. 176X(j. glogt ég heyri’ i beim stormi stynur j sturid 
mannkyn og hugur vid frys JO. 128x8. Nu er frost å Froni 

| frys i ædum blod KJ. 38x. Vatnid siast inn i holur og 
rifur steinsins og frys bar 13, 1018. svo a$ ekki irXs 
TB. 6, 265a0.

Nafnhåttr.

fer ver en skyldi | ad frjésa ei bott feginn vildi GT. 105X8. 
hætt er vid, ad vatn kunni ad frjosa å vetrum TB. 6, 265x8.
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Påti d.
Framsoguhåttr.

Et. 3. Elskan fraus til folska Vb. 19115. Moldin fraus 
Br. 2, 975. upp af isnum lagdi gufu, er sidan fraus HB. 58, 
— Flt. 3. skornir frusu utan um på ATT. 9435.

HluttaksorS.

A. frosinn: botnfrosinn belgur hver | kurir, bar sem 
hann kominn er JH. 25„. Felldur em eg vid foldu | frosinn 
og må ei losast 14914. Allt er frosid uti gor JT. 8019. 
Kalda fætur hungrud hjord | hristir å gaddi frosnuni KJ. 
1812. frosin er nu heipt | ur funu brjosti 4321. en frosnuni 
å barmi mitt vonarlauf grær ST. 3220. yfir vetrarhaudrid 
hvita, hrimgan is og snjå, | strauma frosna, stirdnad hafid, 
starir solin låg 3 0 06. vera frosin | og vermast ekki 6S. 4112. 
begar hun (moldarpekjan) er ordin gegnfrosin Br. 2, 9711.12.

B. fredinn: par sem allt var ådur heitt | er nu kalt og 
fredid JT. 11810. fadm sinn i fredinn karlinn leggur 23514. 
hardvidrid fredinn svordinn lamdi GT. 5113. Karls vid fred
id klakaskegg | kærust dottir hlær ST. 7714.

Gala.

Fornislenska.

gel, gala; gplom, galem; gol, gæla; gélom, gælem; galenn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. sva ec gel, | at ec ganga ma Hm. 1494. vndir 
randir ec gel 1564. — Et. 3. hradmælt tvnga, | nema hald- 
endr eigi, | opt ser ogott vm gelr Hm. 2926. 1$ teer klvngrs 
at knyia | keip en gelr i reipom M. 152lg. er hani gelr 
hvitr Fs. SuS. 69i3.

Nafnhåttr.

firir ]mi skaltu suo skiott at gala vm petta vid konung 



Flb. 1, 182e. feir er vanir eru at hvæsa at hdggormum eda 
gala til gorunar galldz Hms. 2, 55O1S.

HluttaksorS.

ginanda vlfi, | galandi krako Hm. 854. brestr å så galandi 
landnyrdingr Bs. 2, 4918.

Påtid.
Framsoguhåttr.

Et. 3. gol vm hanom | i gaglvibi | fagrra-dr håni VspB. 
418. afl gol hann asom Hm. 1604. riet gdl Oddrvn | ramt 
g61 Oddrvn Og. 7B.O. hon gdl galdra sina yfir Por SE. 1, 
276lg. gol hane StH. 17121. Herodias gol opt at um 
liflat Johannis Ps. 84738. sva gdl fyrr, ba er feigir | folknår- 
ungar våru | gunnar haukr Isl. 1, 16119. En er hani g61 ba 
ridu beir baban Fs. Sub. 13 544. — Flt. 3. ok golo bæir 
æftir i staflenn 6Hm. 1412.

Vidtengingarhåttr.

Et. 3. at hann meonde fyrr honom .iijvar neitt hafa an 
hane geoli StH. 17122. Ådr or hneigi-hlidum | hårs olgefjon 
såra | reidi-tyrs it rauda । ryds heyli bol goli SE. 1, 284r

HluttaksorS.

Petta hluttaksorS er venjulega haft sem lysingaror^ l merk- 
ingunni: tår, vitlaus.

hans menn voro galnir sem hvnndar eda vargar Frb. 613. 
beir foru galnir sem hundar Eb. 3826. hliop hann (gridungr- 
inn) a skog ok varb galinn Frb. 1923. Par er ok ein su tidrn at 
hennar uatn er sua gint ok galit at Stj. 8428. Katilina bard- 
iz sem hann væri galinn Syn. 1789. væn yfirlits ok galin 
i skapi (Msl. 13823. allir er ut komo urdu galnir Fms. 7, 
1879. var hann suo galinn fyrir bessi horkonu, at Mar. 
10274. suo gladr sem galinn væri 10502a. galinn utsynn- 
ingr Bs. 2, 10427. er hane hefer galet T. 28u.



Nyislenska.

Petta sagnorS er nu veikt i talmålinu og beygist eftir a- 
flokknum; i bokum finnast bæbi sterkar og veikar myndir.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 3. Fagurt gol hann fyrri | fegur gelur hann padra 
BT. 11118. Gelur nu giedi | vid giasmunna JH. 513. Song- 
fugl å greinunum gladur | gelur af elskunnar nægø ST. 533. 
hve rokkurfuglinn blitt i lundi gelur! 91n. helztu kappana’ 
ur heimsins sogu’ hann velur | hverjum peirra hann eina rimu 
gelur GT. 2124. en myrkra-selur tima telur, tbnglar og gelur 
445. åøur en haninn galar tvisvar Tang 1282S.

Påtid.
Framsoguhåttr.

Et. 3. fuglsins, er g61 fyrri | fagurt i lundi Braga BT. 
11018. fagurt gol hann fyrri 11117. Å angurblidu brunni [ 
pinn bjarti svanur gol ST. 39«. en manstu’ ad nornin g61 
l>ér galdur? 6S. 3218. Valva ein ad nafni Groa . . . gdlyfir 
honum galdra sina HB. 4210. gekk hann på ut i forgardinn 
og på gol haninn Tang 131ir På g61 haninn annad sinn 
13118.

Vifltengingarhåttr.

Et. 3. minntist på Pjetur pess, er Drottinn hafdi sagt, ad 
ådur en hanin galadi tvisvar, mundi hann hafa afneitaø sjer 
prisvar Tang 13120.

Hluttaksord.

Pvi å enginn mjer til meins | madur virda, nema galinn 
BT. 166«.



Ganga.

Fornislenska.

geng, ganga; gpngom, gangem; gekk, genga; gengom, geng
em; gengenn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. J)eir mvno mic begar drepa ef ec geng heban Mfb. 
9318. jncki mer bvi betr er ec geng ydr nerr M. 41,. vid 
binni frændsemi geing ek alldri JvC. 6127. Ec geng i gegn 
SpR. 16028. — Et. 2. gengr bv vib bat til frettar MfJ. 
468. fyrr en bv gengr bar fram a str^Ti 55lg. ef bu gengr 
benna dag eptir venio Al. 16118. — Et. 3. Jesus gengr ba 
or mustereno StH. 8 632. bat gengr eitt fyr æll boborb 11238. 
fyrr en hann giængr til scripta GNH. 19784. geingr nu 
alldri af beim JvC. 6121. ba gingr sa a grid sin Js. 821. 
sem allra manna gingr i midil 679. ef bufe gingr or kuium 
1004. oc gingr bar fe inn 1018. eda gingr flokkr manna at 
garde 109J8. oc sa gingr vid er luka a 1132O. sa er gingr 
i lauka gård manz 1341:t. og sva skiott gængz hann vidr i 
sinne skyro skilneng, at T. 31u. medan bæim gængse væl 
GNH. 1038. — Flt. 1. epter domenn gængom ver i holl 
gubs StH. 5 527. vér gængom inn i cristnena 10028. sva 
gængom ver inn i himnadyrb 10024. ba gongom ver fribar 
goto Leif. 812i. — Flt. 2. J hvertke hus es ér ganget inn 
StH. 122ir ba er bit gangit til aptansongs Band. 328. — 
Flt. 3. (beir) ganga siban i huset inn StH. 5718. oc ganga 
beir a tal M. 41s. ef menn gangazt at i floccom tveim og 
beriasc Ngl. 1, 6417. Sidan gåz å fylkingar Eg. 17122.

ViStengingarhåttr.

Et. 1. oc gangak i elld brennanda StH. 1134. egibarftv 
til bess at ætla at ec ganga vib frennsime vib ybr Jv. 5113. 
Bidi ber mik, at ek ganga heldr å holm vid berserkinn GI. 
487. Hialp mer oc styrk mik. at ec gange eigi af vegh binna bod- 
orda B. 10 020. — Et. 2. at bu gangir eigi framar or farveg 



pinom Leif. 9412. mon konvngr egi Jiola per lengr attv 
ganger å hans riki Jv. 5212. Hon suarar. at pu gangir nu 
pegar inn j stofu Flb. 1, 5 0 784. — Et 3. åpr hann gange 
til matar StH. 11084. Gange hann enn hingat til måls vil) 
mik Jv. 10 222. aår sol gangi af pinguelli Grg. i. 1, 4320. 
aår hann gangi i brott 730. aår viå gangiz malit M. 17925. 
— Flt. 1. at vér gangim allir j einn stap Jv. 2 820. latom 
pat spyriaz at ver gangim vel fram M. 782S. til pess at u§r 
gangim hann (sannleiksins ueg) Stj. 25,. — Flt. 2. Pess 
bid ek alla vara menn at per gangit eigi i brot Nj.O. 18722. 
villdum vér annat hvårt, at pér gangit af hvalnum Fbr. 2318. 
- Flt. 3. at peir fare eige at fiflscopom ne gangi glapstigo 
StH. 1530. ec mon mela at peir gangi inn M. 264. en ec 
get at peir gangi allir inn 268.

Boåhåttr.

Et. 2. gacpu eige mep peim StH. 18610. gackpu inn i 
fægnop drottens pins 1941X. Gacc nv åscipmeposs Jv. 10 680. 
gpngomc (=gang mér, gakk mér) Grm. 13. — Flt. 1. Gpng- 
om vip i vircpa livs pat es vip eigom Mfb. 402 gongom 
sipan sem skiotast a pingit M. 17812. drekki menn uel ok 
geri sig glada ok gongum sidan at sofa Flb. 1, 407ir — 
Flt. 2. Gangeø ér at aNdans forråpe StH. 1179. gangit nv 
fram at betr Jv. 1162. Gangit nu helldr baåir upp i turn- 
inn EL 85,. pa gangit aull ut aa iordina Stj. 6018.

Nafnhåttr.

gup lét pa vatnit ganga yfir alian heimenn StH. 1562(t. 
Pottoå mer er ek patta | Porkiæls liåar dvælia | (sazc æigi 
pæir sværåa | song) i fole at ganga OHm. 98. meåan G-låmr 
lét ganga toluna Grett. 85so. hugr mun gdngast | hilmis- 
dottur Fas. 2, 2 1 822.

Hluttaksord.

oc lét sér soma at koma hingat i heim. ut gangaNde fra 
meyiar qvipe. en i dag for sigrsæll riperi til himins hallar ut 
gangaNde or tialldbup licams sins StH. (GNU. 7324.28.) 
Bjorn for å Hitarnes meå prjå gangandi gripi BH. 22ir 
margum riddarom mæår hanum ingangande P. 4220.



Skyldarorfl.

uiliandi af hans brottsending ok aptrkuamu uiss uerda. huart 
er honum uæri utganganda edr ddrum kuikendum af drkinne 
fyrir uatna sakir edr eigi Stj. 5921.

Datid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. Gekc ec of akrenn StH. 20321. Inn gek ek i hus £»itt 
Leif. 81g. ec gec i illan stad GNH. 1944. gcce ek fram af 
munni hins hæsta SpR. 166r gecc ec fram af fagru hær- 
bærgi 1674. — Et. 2. pu gecct i hælli æinn SpR. 19 028. 
pu gekt å mitt valid Eg. 225r pu gekkt par heim Grett. 1607. 
æ verandi i sama skola, sem pv inn gekt i pinvm barndomi 
Mar. 490,. Eigi geckt pu vid mik til skriptar 73634. — Et. 
3. drottenn vårr geck synpalauss til pislar vårrar StH. 762. pa 
geckhann i eypemorcl0524. pageck at honom einn af læresveinom 
hans 19 523. Sipan gec konungrinn undan merkionom fram Ag. 15,. 
Honom gecsc på hvgr vip MJjb. 3316. — Elt. 1. Medr sampycki 
gengum ver i guds husi Stj. 122. vid huert fotspor er ver 
framm gengum T. 2699. ver gengum nokkut eftir pinum 
fortd lum Flb. 1, 40210. — Flt. 3. Petrus oc Paulus gengo UNder 
bprum uNder hæfpa hlut StH. 385. føtr efo oc adåms gengo 
til afgerpar 85g. sipan er pæ gingo saman at lægom Gyp- 
inga 12784. vætnen gingo yfer alla verolldina 15634. Aprer 
gupspialla menn gingo a iorpo mep drottne 18128. gingo 
pæ hvern dag i kirkio 20718. pa g'ingv peir enn aptr i seinn 
Jv. 52. oc gingo aptr i sioenn 5,. æyxn gingo vp dr sænom 
518. .iii. æyxn gingo vpp dr sæ 522. peir gingo aptr allir i 
sæinn 528. gingv peir alvapnapir 136. oc gingo peir .iii. å 
malstefno 1629. nv gingo peir af pessi malstofno 1816. peir 
keisari gingo yfir brvarnar 309. svmir gingo aptr til heipne 
358. peir toku vapn sin bader ok gingu ut Finnb. 606. ok 
gingu begar i milli peira 6622. pegar gingu i sundr .iii. rif
in i pilltinum 6722. pa gingu menn at 738. Sidan gingu 
peir Dorolfr inn i stufu Eg. 2 724. gingu Nordmenn hart 
framm 428. sumer gingu å land 5221. Marger ådrer viner 
Auluiss gingu fyri konung 7721. Gin gu på til matar 2348. 
En å vårum gingu naut Steinars mjog å Staksmyri 29524.
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Pann dag gingu menn i pingbrecku 302^. — peir gengose 
at mote M^b. 548. es peir gingosc at moti 54lt.

Vifltengingarhåttr.

Et. 1. pat hafda ek ætlat, ef ek genga moti peim, at ek 
skylda eigi beggja missa GI. 2819. — Et. 2. at pv scylldir 
yrkia viso apr pv gengiv inn M. 18817. Nu villda ek. at pu 
gengiv ut Finnb. 156. réttara væri nu at pu gengiv einn 
fram å vigvollinn Trm. k. 21 (54n). vilda ek, attv gengiv 
eigi peim ordvm a back Fs. SuS. 6 028. Ek villda godr dreingr 
at pu ginger inn i stufuna Eg. 2169. — Et. 3. pa vas ret 
at enn batzte gingi i gisliug fyr hann Eluc. 3618. pot peim 
ginge illt til StH. 8781. at pa væri sipr hégt at orékia ef 
mep riki gingi 141gl. at pétr gingi a mot simoni M])b. 
7918. par allt seM dænsk tvnga ginge Jv. 1622. pa mikl- 
omz ver aller af ef at pesso ginge 1812. — Flt. 1. at vér 
gengim at rbngu Fms. 8, 241„. po at vær gæingim helldr 
firir blidu en stridu Flb. 1, 314v — Flt. 3. at gups log 
gengi ricra helldr an ovenia våndra manna StH. 1599. kon
ungr spurdi huersu gengi målin JvC. 69M. honom pyckir enn 
sem .iii. æyxn ginge vpp or sænom Jv. 4gl. apr en peir 
ginge i malstofona 114.

Nafnhåttr.

par hyck ek fast hins frækna | fylking Haralldz ginngo 
Frb. 2 3 787. Skolms frå ek hart med hilmi | hvatum norrænna 
skatna | Yggjar båls i éli | erflngja fram gingu fsl.dr. 13s.

HluttaksorO.

Bui er fyrir borp gingenn Jv. 11816. ok potte nér sem 
hann være af viti ginginn i harmi sinom Ps. 1308. pa er 
.xxx. manna ero utt gingnir Jv. 8726. handgengniv menn 
Jb. 249j2. veit engi hvert peir hafa gengniv verit P. 8812. 
allra handginginna manna Js. 1419. Pæssum prættan ut- 
gengnum T. 2918. po at bader iatade widrgengna glæpi 
SpR. 151g8. huert er fru min gængin Str. 828. Pessar gotor 
glotonar verpa gengnav Leif. 118. pwi næst a hann at bidia 
wægdar oc miskunnar firi wiøvgengnav afgerder SpR. 1568. 



en ef hiun ero oli or gengin Jb. 247^. gu]j veit allt 
bats yfir mik hever ginget StH. 10 628. livat lierfilegast hefer 
yfer oss ginget 10629. alla hlute Jia er a Jieire nott hafa 
yver hann ginget 109^. liaban fra er ]w hæf^o saman ginget 
128r egi hefjia ek gingitt mej) ber ef big hefj>i sva dreymt 
Jv. 68. hafa beir Vagn gingit bar i gegnvm fylkingina 11219.

Nyislenska.

geng, gangi; gongum, gongum; gekk, gengi; gengum, gen- 
gjum; genginn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. bvi geng eg einn | og ostuddur JH 9918. medan 
eg geng til grafar minnar 220n. Upp! gladur nu ris eg af 
grosugum blett । og geng medan endist mér dagur ST. 791S. 
medan eg geng upp stigann PP. NS. 609. — Et. 3. Aumir 
eru allir | oreynd er pu | åstar alglæst | i augu gengur JH. 
20518. så væri sæll, er veg sinn gengi, I sem veg binn bjort 
bu gengur mi KJ. 12724. E>u gengur med tvær bjodir Tang 
1581. — Et. 3. Hver er hin gråtna, sem gengur um hjarn JH. 
50xl. Frægur er så fremstur gengur BT. 1517. — Flt. 1. 
og G-læpum ollum gøngum fra Vb. 1698. — Flt. 3. j Gubs 
Rijke ei ganged inn Vb. 4821. — Flt. 3. hailter ganga og 
hlaupa Vb. 284. Til hans ba hailter ganga 2686. Grænkar 
stekkur | giod i brekku ganga knå | biirnin fiekku boli frå 
JH. 15615.

Vidtengingarhåttr.

Et. 1. Ef bu vilt, ad eg gångi aptur i orustu 11. 1, 64s. 
Hitt er råd annat, | at ek å holt upp gångi OK. 5, 2242. — 
Et. 3. Heldurdu kannske ad jeg muni horfa med rosemi å 
ad Jiu gangir i eina sæng med odrum manni 19. 1, 1682S. 
— Flt. 1. En ba^ er bezt vid gongum afsidis Bob. 9919.
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Bodhåttr.

Et. 2. Heim nu gakk | til hallar hinnar OK. 2, 129j. 
Gakktu med karlmannshug afl strbngu starfi JH. 431S. gakk 
ekki nær Tang 3081. — Flt. 2. ganged. hui vt a Gatnamot 
Vb. 6122. ganged ei vt hui had er spie 6718. gangid afl 
skofla | i gufls musteri! JH. 61w. nu gångid vel afl verkum 
JT. 99. Gångid til budar Akkills Peleifssonar 11. 1, 1427.

Nafnhåttr.

Da for Pjetur utbyrflis og tok afl ganga å vatninu til Jesu 
Tang 10717. enn hun fieck Ordlof vt ad ga Vb. 14282. enn 
fylgdenn oli skal epter gaa 17680.

Hluttaksord.

En er nær fjordungr lifdi nætur, kom Jesus til Jieirra 
gangandi å vatninu Tang 107^.

Datid.

Framsoguhåttr.

Et. 1. Gekk eg i Gripskogi | gola haut i laufi JH. 12414. 
Eitt sinn einn jeg gekk um grund KJ. 14719. fyrst afl jeg 
gekk inn å annafl borfl GT. 8O2o. Svo gekk jeg dapur 
grænar fram um brautir ST. 449. — Et. 2. so aastsamlega a 
allan haatt | aadur enn hu giegst til Pijnu Vb. 916. fyr huøria 
Grein | so giekstn ein | gbfug ad tiallde mijnu 14085. Degar 
skær um blåa gekkst hu braut KJ. 1010. festum har fegin
sjon । fram hegar gekstn, Jon! ST. 16118. Gekkstu ha til, 
gyflja 11. 1, 184. — Et. 3. Aflkomukonan gekk med ondina 
i hålsinum rakleidis afl rumi sjuklingsins PP. NS. 4118. hann 
gekkst hvorki fyrir gulli né silfri PM. Åg. 7814. — Flt. 1. 
vid geingum fåmennir upp undir Aresarvegg 11. 1, 96lr Nu 
gengum vjer lengi Pus. 2, 11382. Vid gengum inn i skog- 
inn Hob. 9921. gengum vid hå inn i bordstofuna PP. NS. 
779. — Flt. 2. Gieste veittud mier greida, | giengud og til 
mijn ha Vb. 684. Geste ei veittud greida | geingud ha sijst 
til mijn 6817. ådr enn hifl gengud framm å mig KP. 9382. 
— Flt. 3. heldur geingu allir til mots vid hann 11. 1, 2319. 



par er peir geingu 4514. Hinar ædri stjettir gengu å undan 
i spillingunni Ib. 4, 1022O.

Viøtengingarhåttr.

Et. 1. Svaradi jeg pvi um, ad jeg gengi fiislega ad fyrri 
skilmålanum Pus. 1, 3219. — Et 3. hann gruna tok, hvi 
gråtid sprund, j svo gengi par um næturstund KJ. 134J6. — 
Flt. 3. Eldri mynd: prestar fra eg i seckium geinge Vb. 
13310. Peir syndu peim, ad medan peir gengi soltnir i 
myrkrunum, lifdu adrir å vinnu peirra vid glaum og gjålifi 
Skir. 88, 66gl. — Vngri mynd: ad pad væri hætt vid, ad 
peir gengju i samband vid kristna menn i Japan Ib. 3, 25219.

Hluttaksord.

Hofudlaust heita | heimili må, | er bondinn er | å brottu 
genginn JH. 18526. Hvi er hinn sterki’ ur hafi blåu geng
inn? 195^ vid genginn åstar gæfuhag | på grættist hetjan 
snjalla ST. 233ir Nu er hann gladur grats af lådi | genginn 
pangad sem mein eru engin 2772. En er hann var genginn 
ur skugga um pad Pus. 1, 317. hann var nærri genginn af 
vitinu 4212. allur Spånn er genginn honum til handa PM. 
Åg. 89s. Gengin er tid, J>å lopt og log j Valkyrjur ridu i 
leiptra Ijoma ST. 15110. fugla, sem vappa aftr å bak og å- 
framm um gengnar brautir EP. 12 223. Då mun så takmbrk 
tidar setti, j og telur hrelldra gengin stig, | og sem upp beygda 
reyrinn rétti, | reisa lir dupti einnig pig JT. 116ie.

Gefa.

Fornislenska.

gef, gefa; gefom, gefem; gaf, gæfa; gQfom, gæfem; gefenn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. Braiip patz ek gef til lifs heime StH. 1274. far 
sva nv (at) ollo seM ec gef rap til Jv. 528. pa gef ec 
per vpp halft rikit 79g0. — Et. 3. hann gefr oss ipron at 
eige ørvilnemsc ver StH. 7 623. pui gefr hverr frip æprom 



12634. En pa er hann hafpe ritit. pa gefsc honom målet 
1131. — Flt. 1. heldr gefom ver rikismonnom fé til at peir efle 
oss i gegn logom StH. 6736. sva sem ver fyrgefom peim es 
oss misbiopa 118lr sem vér fyrgefom gørsamlegar 6 vinom 
orom 17917. — Flt. 2. Ef ér fyrgefep monnom synper 
peirra StH. 1791O. En ef ér fyrgefep eige 17 920. Fyrgefnar 
scolo synper peim monnom es ér fyrgefep 73„. — Flt. 3. 
Deir gefa eige gaum gups boporpom StH. 1646. peir ero cæp- 
endr i mustere er fe gefa ricismonnom Leif. 734.

ViOtengingarhåttr.

Et. 1. Dot ec gefa alla eigo mina azmom StH. 1133. Vilep 
ér at ec gefa ypr conung G-ypinga 1738. — Et. 2. nema pv 
gefer til fripar nacqvat M]jb. 93u. Ec vil attv gefir Sveine 
konvngi dottor pina Jv. 9015. ænscis annars en pu farer or 
lande oc gefer upp rikit OHm. 1738. — Et. 3. oc gefe hann 
oss hégt oc rott lif StH 7022. En almåttegr gup gefe oss 
her viprauka i gopom atferpom 111,. at gups sonr gefe oss 
elifan frip 12633. oc oss gefese scilning 12330. — Flt. 1. at 
vér gefem fé armom monnom StH. 21827. pat vill hann, at 
vjer gefim til allir gerdarmenn Nj. 12326. — Flt. 2. nema 
er fyrgefep hveriom es vip ypr misgerer 8tH. 3429. Hyggit 
at er, gopir drengir! at per gefiz sva i pessi sokn at ypr se 
eigi amelanda! Fs. SuS. 14455. — Flt. 3. hældr bid pu at 
pér fyrigæfesc hinar fyrri (misgerdir) GNH. 228.

Boflhåttr.

Et. 2. Gefpu oss i dag StH. 31g. fyrgefpo peim synp 
pessa 68g. fyrgefpu oss synper orar 118ir Gup gefpu 
dom pinn conungi 16 229. Gefpu fateokiom 1923. Gef vp 
sverd pitt P. 10223. Gef pessom manni grid 109]3. — Flt. 1. 
Gefom pau déme peim er hia oss ero StH. 6 535. Gefom vip 
ocr nomn amnvr Mpb. 362B. Gevom gorlla gaum at B. 13085. 
Gefome nv sem bezt M. 15926. — Flt. 2. fyrgefeper hon- 
om af ællom hug StH. 3426. Gefep ei til pess mestan cost 
2172,. gefit henne mat M]jb. 10213. geflt valopom fé 12313. 
gelit vpp petta mal M. 17824. gevet mer grid P. 991O.

Nafnhåttr.

Dat er oss skyllt at gefa vax til paska kertes StH. 7O8.



Nidungr konungr vill geva honum dottur sina P. 1583. baup 
hann at meyiar bær er bionat hæfbo i musteri gubs skylldi 
. . . gefasc epter si]? biobar StH. 1337. oc mvno ybr lirgefasc 
syN])er ybrar M])b. 98lg.

Hluttakssorfl.

Af bessarre hans halæitre hugsan hitnar hans hiarta, gæf- 
aude (=gefanda) hæita ælldlegha gneista hæilagra hugrenninga 
T. 1915. at bæir skalo aller snuaz mote Thomase erkibyskupe 
. . . gefande honum ba sok 10617. sem tungur gloannde oc 
alla vega af ser ællz gneista gevannde B. 28S0.

Skyldal or8.

ef ek sege ]?at valid uera uppgefauda saker konungsens 
uilia T. 936. ber dæmdut Baraban manndraparann helldr 
uppgefauda Ps. 2422.

Datid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. Ec gaf beim bjartleik bann es bu gaft mér StH 
17015. til hiuscapar oc yndis gaf ec ber konona SpR. 14012. 
ec gaf bwilic dæmi folki guds 182.30. ek gaf ba vndirydvart 
valid Stj. 3 8 982. — Et. 3. at beir se biartleic bann es ba 
gaft mér StH. 17019. Ertv sa mabrenn er mer gaft rabit M. 
248. bu gaft mer betta it goda suerd El. 3017. bat hit 
mickla haugg, er bu gaft mer 1112. bv minn herra gvd 
gaft benna kinnarkialka i havnd mer Stj. 41481. bessa 
skikkju gaft bu, flosi, hoskuldi Nj. 11650. bv gaft mer bina 
dottor P. 9410. Hueria sæc gafttu honum 24521. bat verd, 
sem bu gaft mot beim Mar. 7 9 727. — Et. 8. gaf hann oss 
boborb StH. 7622. unz cristr gaf en nyio (læg) 18 982. ba 
gafse hliob gott af albybo Hj^b. 4128. sva gafse nv oc Steig- 
arbori oc Agli M. 13921. hinn veg gafse beim 159ao. Gafz 
nu upp binget T. 95s. sem fundrenn gafz upp 1831B. gåf- 
uuik (=gaf mér) ibrott | ulfs of bagi SE. 1, 2 3 820. Ræs 
gåfumk reidar måna | Ragnarr 3741X. — Flt. 1. allt bat er 
ver gafvin ybr M. 2 228. en ver aller blinder varum, er ybr 



gafuni ]aat raad T. 19012. — Flt. 2. oc gofo^ ér mér f>å 
at eta StH 21817. gofo]) ér mer at eta Eluc. 3813. hat 
fingrgull er tær gavot mer Str. 2310. l>er oc allir hæidingiar 
gafut tru ydra El. 10316. ha gafo lær mér hat alt GNH. 
9 830. lær gafut honum af ydarre milide T. 2279. — Flt. 3. 
en ha hlyjme gofo Gyhingar honom at sok Eluc. 365. H^iJ)- 
ner menn gofo npfn solmerkiom Rimb. 3218. Einn hlut 
flår sins gæfo t»az gojæ StH. 12 727. Annan hlut flår sins 
gæfo Jw gorvallan stafkorlom 12730. l,eir gofo fe varhhallz 
monnom MJjb. 8126. ha gofo heir fé .ii. huNdrahs hofhingiom 
9426. hvi hu visdoms brunnr scapaåer ha luti, er æigi gafosc 
væl GNH. 19510. ha gafvz Norhmenn vpp M. 15 025. heir 
gafuz honum i ualld Stj. 8 538.

Vidtengingarhåttr.

Et. 1. ef ec ætta hat frialst, ha gæfa ec hat æigi sam- 
bornum brpdr minum firer hina rikastu borg El. 307. til hess 
at ek g^fa her hetta sama land til eignar Stj. 11118. — Et. 
3. at hann gæfe regn a iorhena StH 3518. ef hann gæfe 
yhr fé sin 5 326. af hui almåttegr goh gæfe hat velide i gegn 
hessom manne 1041(i. at hann géfi heim heilso M^l). 75,. 
Dorolfr bad faudur sinn at hann gæfi Birni eigi hetta at 
sauk Eg. 10916. — Flt. 3. bidia til solar ok måna. at hau 
gieli andsvdr spurdum lutum Al. 1742. konungr spurhi hvart 
heir Danir gefi (=gæfi) sic vp fyr heim M. 8233. hann eyddi 
mioc viha ahr heir gefiz (=gæfiz) vpp i hans valid 1447.

Hluttaksord.

vas enn helge ånde gefenn postolom StH. 7481. heir hluter 
aller ero af æNdenne honom gefner 11618. ef einom være 
aller gefner 121r heir hluter. es sva ero deilsamer. at ekke 
eyhasc fyr æhrom. vih hat es æhrom ero gefner 1218. Sia 
mær mon guhi helGoh vera oc honom gefen til hionosto 13228. 
vas anna gefen heim manne es cleophas hét 20026. her harf 
at synjær se fyrgefnar 3430. er ahr ero fyrgefnar synher 
orar 5227. ha er hon hever hann aldr er ahrar meyjar ero 
manni gefnar 13226. sihan es guh liafhe en forno Ipg gefen 



2223. ha es honom er siålfræhe til hess gefet 11838. ef ein- 
om være allt gollet gefet 1203(!.

Nyislenska.

gef, gefi; gefum, gefum; gaf, gæfi; gåfum, gæfum; gefinn.

Nutid.
Frumsoguhåttr.

Et. 1. Gudi gef jeg sål mina | en grami fjor mitt BT. 821S. 
gott heim kaupid gef jeg 12810. helminginn af eigum minum 
gef jeg fåtækum Ib. 4, 39014. — Et. 3. blessi hig jafnan og 
efli hitt råd | gud, sem ad åvoxtinn gefur JH. 523. nær æsku- 
fjorid fyrsta sinni | fagnandi drekkur Lofnar minni | og gefur 
sig å hennar hbnd KJ. 15914. hann, sem svipti, gefur giptu 
GT. 1008. — Flt. 2. Bid gefid ykkur, Islendingar, fala GT. 
6123. mun eg hvi ydur | alla sæma | gjdfum ågætum | ef mér 
gefizt vel JT. 63ie. — Flt. 3. heir giefa illum Are 1 jnn- 
gang tuisuar sinnum Vb. 2313.

ViStengingarhåttr.

Et. 2. Bid eg hu giefer vel gaum ad mier Vb. 216. vona 
jeg ad hu gefir mér fyrir hana (sbguna) Irndjunginn af lift 
hessa kaupmanns Pus. 1, 3 932. — Et. 3. eilifur gud mjer 
gell | gedi med sama’ ad kvedja BT. 6B. hverr hafi til taks 
skjold sinn, gefi og hinum fotfråu hestum vel ad eta 11. 1, 
4217.

Bodhåttr.

Et. 2. gef oss lastvart ad lifa hjer BT. 1823. Ljufi! gef 
mér litinn koss JH. 21518. Tårast eg get ei, gråtsins flod | 
gef hu ad létti hrygdarmod ST. 1350. heldur leirugt gef mér 
guli | enn gyltan leir 187s. vægdu mjer og gefdu mjer frest 
Piis. 1, 25j. gef, ad eg vinni å heim manni II. 1, 10620. — 
Flt. 1. fridar oss G-ud vor godi | hvi giefum Frid heim oss 
bidia Vb. 6 388.

10 b



Nafnhåttr.

giefa so Gull vid Eire | ad girnast Suikarans Raad Vb. 
10122. Pvi lyda vildi’ hann gagn ei gefa | ad geta sjer med 
bvi heimskra lof BT. 179,. Titus var eigi vonlaus um, ad 
Jerusalem mundi gefast upp varnarlaust Id. 4, 1219. Titus 
reyndi ad telja b& å, ad gefast upp 12318.

Hluttaksord.

Reist smid bessa | i Rom sudur | Albert Thorvaldsen ] fyrir 
årum tolf, j ættjordu sinni | Isalandi | gefandi hana | af god- 
um hug JH. 64g.

Skyldarord.

Hbfundi Tistrans rimna er audsjåanlega sok å bvi gefandi, 
ad hann valdi slikt efni JH. 313,5.

P å t i d.
Framsoguhåttr.

Et. 1. I betta sinn gaf jeg samt litinn gaum ad fegurd 
nåtturunnar JH. 25321. gleymdi’ eg gefnu heiti | og gaf henni 
kossinn BT. 2248. — Et. 2. Son binn godann at gafstu 
mier Vb. 5U. glotudum Giæsku synder | gafst oss binn kiæra 
Son 28s. lm gafst mjer um daginn nokkrar sveskjur JH. 
26 225. Gretti hetju gafstu mod KJ. 581S. margt heilrædi, er 
bu drogst af blomunum og gafst mér Bili. 37g. — Et. 3. Al
bert Thorvaldsen | ættjordu gaf JH. 648. Fyrir drykk af 
mærum mimisbrunni | manna fadir auga gaf i ved ST. 156i8. 
Tarentuborg gafst upp fyrir Romverjum PM. Ag. 6512. — 
Flt. 1. Gest so ad greida veittum, | gaafum bier Klæde hier 
Vb. 680. hvenær såum vjer big byrstan og gåfum bjer ad 
drekka? Tang 12 524. — Flt. 2. Af bvi ad bjer gdfud kaup- 
monnum fje til bess, ad flytja hingad hesta PP. Sms. 678. 
Eg vona, ad ber og madur ydar hafid ekki gieymt bvi lofordi, 
sem ber gåfud mér PP. NS. 81 ]2. Hungradur var jeg og 
bjer gåfud mjer ad eta Tang 12519. — Flt. 3. Pjonarnir, 
sem vidstaddir voru, gdfu sig bå fram, Pus. 2, 16820. marg- 
ir sveinar Akkea gåfu sig undir vald bitt 11. 1, 6822. stund- 



um gåfu menn sjer eigi tom til ad matreida bad (kornid) 13. 
4, 1241S. beir gåfu l»eim i skyn, ad beir kynnu sjer ekki 
hof 37524. margar borgir gåfust upp 10924. en allar gåfust 
bær bo um sidir upp 116n.

Vidtengingarhåttr.

Et. 2. mætti jeg på ekki vona, ad bu gæfir upp bessum 
veslings aumingja bridjung bess, sem hann hefir misgert? Pus. 
1, 2816. — Et. 3. hafa ei Sorg nie Heilsubrest, | ef Herran 
giæfe mier leinge frest Vb. 11039. Hann beid nu bess, ad sér 
gæfist færi å ad råda å G-rikki PM. Åg. 478. Frakkar bidu 
bess, ad færi gæfist til, ad gjora beim rådningu 26013. — 
Flt. 2. ef ber for at eins I fremdit mina | ok gjafar gæfit 
mér j glæsilegar OK. 11, 1817. — Flt. 3. Eldri mynd: hugd- 
ust beir mundu verda heilagir, ef beir lifdi einlifi, og gæfi nå- 
kvæmar gætur ad sinum innra manni LLH. 305. Yngri 
mynd: ad menn yrdu såluholpnir, ef beir gæfu kirkjunni 
gjafir PM. Åg. 1091(j.

Hluttaksord.

Årna Fridrik sjotta | at få megi sjå | barnaborn | brudar 
nygefnrar (=nygefinnar) BT. 1274. en gangir bu ekki beim 
å vald, b^ verdur bessi stadur gefinn i hendur ovinunum 
Tang 712r

Geta.

Fornislenska.

get, geta; getom, getem; gat, gæta; gptom, gætem; getenn.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. getec at bat sé hegome mikill StH. 98ie. at bvi 
er ec get til Jv. 972. — Et. 2. Eigi getr bv alln$r M. 
3 983. ec veit at visu at ei getr bu borit mic Str. 551S. — Et. 
3. getr hann at lita bar mann StH. 16 727. berr hann ba 
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sigr af peim es hann getr teygpan fyrra til meingeorpar 
17989. par er hværr madr geze med synd GNIL 49g. getz 
mer nv vel at M. 9922. — Flt. 1. ef vér getom J>at at øss 
at vera vip pa menn gdper er øss geora i gegn StH. 448. 
en ef ver getuin æigi pessu a læid komit Flb. 2, 146lg. — 
Flt. 2. ef per getid læyst (gåtvna) innan pessa .vii. daga 
Stj. 41181. ef per gietid æigi gatv mina læyst sva at mer 
liki 41188. — Flt. 3. En sumer geta at hann hafi fvrir 
bor]} fallit Ag. 4012. pa geta t>eir at lita huar menn ganga 
utan eftir uelli Flb. 2, 1671S. pess geta menn, at par hafi 
verit Loki Laufeyjarson SE. 1, 18021. morg tocn getasc af 
verpi eicom. oc bønom sancti Mathei apostoli Mpb. 12434.

ViStengingarhåttr.

Et. 1. Ec bip . . . at fyrr geta ec bøt synper minar en 
ec fara or heime pessom StH. 1486. ek se æigi at ec geta 
halldit ykkr firir vvinum vorum Flb. 1, 30086. kvidi ek eigi 
pvi, ef ek lifi, at ek geta eigi hefnt pessa atviks Grett. 
17681. — Et. 2. hvat hann mon vilia til leggia attv getir 
efnt heitstrenging pina Jv. 9714. Vera ma pat ... at rett 
getir pu pessa Flb. 1, 3491:1 (=Fas. 1, 3208). — Et. 3. nema 
hann geti pann quid Grg. i. 1, 3824. 4315. Ero nockorer 
menn peir er per getisc eigi at M. 16781.

BoShåttr.

Et. 1. get ecki pa vm ferp pina fyr oprom monnom M. 
36,,. get ecki nu bardaga! El. 85,.

Nafnhåttr.

en viliom eige pess bipia es ver ættem mesta pqrf at geta 
StH. 99. Wil ec nu pess geta fyr ypr hvar til pau vandeofe 
scolo øss leipa 44,,. Ørvilnon es pat næst at hyggiasc eige 
muno beot geta synper sinar 13 622.

E>åti d.
Framsoguhåttr.

Et. 1. oc er nv sem ec gat adr at Eyvindr er at øngo 



obvenn M. 4227. oc flybi eigi fyrr sem abr gat ec 1568. 
Sva sem ec gat adr GNH. 1258. Drecinn brvnar nv fram 
våno bråbara. sem ec gat abr 6Hm. 928. huergi gat ek 
honum vikit Flb. 2, 13684. — Et. 2. Fvr skommo abr gaztu 
at hu mattir eigi sia ondina Leif. 13225. ba gaztv mic Str. 
4419. Ec em Pidricr svnr Petmars konongs af Bærn sem bv 
gazt L. 11321. sem bv gaz til 19429. — Et. 3. mær gat 
son StH. 7926. es mabr gat eige erfingia vib cono sinne 1285. 
Pui gat hon bess vib 14018. henni gaz ecki at bessi ætlan 
Finnb. 6321. ok gaz honum geyse illa T. 169,. — Flt. 1. 
sem ver gotom fyR stundo åbr StH 15619. med bui nafne 
sem ver gatom Str. 1831. sem ver fyrre gåtum T. 271?. 
sem ver gåtum fyrr at var 29e. sem ver fyrr gatum 398. 
— Flt. 2. ber gatud litlu fyrr i ydarre rædu beirra luta 
SpR. 149.,,. æpter bwi sæm ber gator i hinu fyrra orde 
5617. er ber gator* ænn fyrr i ydarri rædu 5628. beir luter 
er ber gatur 58r ber gatur bæss mioc longu 5 985. bæss 
gatur ber 606. ber gator bæss er mer bycki liclict 126^ 
mædr b^i oc at ber gator bærs 12 788. — Flt. 3. gpto 
menn enger meb æHo i spor beim stigit StH. 12725. beir er 
heriat gpto himinriki 1594. beir goto hlabeb ernenom M])b. 
269. sumir gåto log af gudi GNH. 1071. gåto beget ba loyfi 
at iarda liket 15728. beir gåto eigi fyrir beim sbcom borit 
quid bann Grg. i. 1, 6418. enn gatv bo æigi vvnnit borgina 
Stj. 385ir bau gatu bratt son Flb. 1, 28920.

ViStengingarhåttr.

Et. 1. ef ec gæta benna raba kost Jv. 402. Ef ec gæta 
abr enda heitstrenging mina 126lg. ok væri bat gæfa, er ec 
giæta feilt hik El. 107,. — Et. 2. Gætir bu bangat komizt 
Grett. 15516. — Et. 3. er hann gæti rabit or bessom vaNda 
Jv. 1316. kono beirrar er honom væri mikill some i ef hann 
gæti 3926. — Flt. 1. ef ver g§tim drepit Magum Fs. SuS. 
4110. - Flt. 3. oc fyr bær sacar gæti beir stundum eige bat 
es bå>bo StH 96,. at bæir gæte nockot at gort T. 14618. 
er bæir gæte ydr siban sakar gefet 25 120.



Hluttaksord.

nema liann være eNdrgetenn af vatne oc helgom anda 
StH. 20119. es getenn vas at locnom qvifre meyjar 22O3. 
fru hever eigi enn getenn erfingia vifr cono frinne 12830. frwi 
at frau (villidyrin) ganga mæd getnum burd SpR. 1820. alla 
fra es med licams munod ero getnir Leif. 7425. svå at i 
gufrspiollom se getit StH. 7221. frat er mej) henni es. er af 
helGom anda getet 13415. freir er egi var aj>r geti]> Jv. 
1095. fress er oc vifr getij at 121,.

Nyislenska.

get, geti; getum, getum; gat, gæti; gåtum, gætum; getinn; 
hvorugkyn: getid og getad.

Nutid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. Ekki get jeg gert ad frvi JH. 26%. Svo get eg 
ekki sofid vel 1614. og enn frå varia triiad get jeg frvi KJ. 
15O17. nema tvo herforingja get eg ekki komid auga å II. 1, 
7024. Jeg get vel vorkennt hofundinum IS. 4, 8530. — Et. 2. 
Hverjar frekari sonnur geturdu heimtad ad færdar sjeu å nid- 
ingsskap J)ann, er drygdur er leynilega? Pus. 1, 9615. Hvad 
getur frii brugdid mjer um? 2, 8683. Hversu getur fru sagt, 
ad vid séum afskiptalausir af orustunni? II. 1, 944. pu ått 
ad låta svo litid å frjer bera sem fru getur IS. 4, 3934. fru 
getur ekki imyndad I>ér, hvad syslumanninum vard vid Blk. 
11420. — Et. 3. uni fleti hver sem getur JH. 1571O. På 
gægdist ur djupinu hin grimma Rån, | sem getur ei vitad 
neins manns lån GT. 12321. — Flt. 1. vid skulum fara og 
tina i hana (peysuna) allt hvad vid getum JH. 26419. Getum 
vid med engu moti losnad? 39616. vér getum eingan utveg 
fundid 11. 1, 4028. — Flt. 2. eins og frid getid nærri JH. 
297,,. Hin beztu tidindi, sem J)ér getid oskad Pus. 2, 1489. 
frid getid brådum farid ad tina jardarber PP. NS. 75,. frad 
getid frid 85,. — Flt. 3. frå er frad vist, ad beztu blomin 
groa | i brjostum sem ad geta fundid til JH. 4219. svo hjer 



geta komizt allir inn GT. 75,. ef nienn geta eigi sigrad mig 
PM. Åg. 1751O. utlendingar geta vida lesid um nåtturu Is
lands IS. 4, 724.

Vidtengingarhåttr.

Et. 1. samt langar mig til ad lifa, svo jeg geti borgad 
pjer JH. 27020. Seg Jovi vilja pinn, svo ad eg geti eptir pvi 
gert råd mitt Pus. 2, 18314. Komdu hjerna, svo jeg geti 
slegid pig Ib. 4, 3928. — Et. 2. Getirdu pad ekki, sver eg 
ad låta drepa sjålfan pig Pus. 1, 2018. Jeg skal sjå um, ad 
pu getir ått goda daga Ib. 4, 2615. — Et. 3. ad pu pokir 
pjer svo til, ad solin geti skinid å mig PM. Åg. 4910. — Flt. 
1. Jeg ætla ad opnå ofurlitid, svo vid getum horft inn um 
rifuna JH. 29120. Seg oss pvi æfintyri pin, svo ad vjer get
um aptur sagt kalifanum Pus. 2, 1188e. leggi hverr alian 
hug å bardagann, svo vér getum preytt hina ottalegu styr- 
jdld alian daginn II. 1, 4210. Eg held vid getum svarad 
pessu undir eins Ib. 1, 139gl. — Flt. 2. Did skulud ekki 
hugsa, ad pid getid nokkurn tima skilid, hvad jeg tek ut Ib. 
4, 39 325. — Flt. 3. ad pau (godin) geti å svipstundu potid 
yfir omælilega vidåttu Stolt. 588. um pau ogrynni af marmara- 
myndum ... er sagt ad menn geti varia gert sjer neina 
hugmynd Ib. 4, 41181.

Datid.
Framsoguhåttr.

Et. 1. Vertu oldungis dhrædd, sagdi jeg svo blidlega sem 
jeg gat JH. 262I6. gat jeg med engu moti skilid i, hvernig 
å henni stod 2 7 923. eg pakkadi ålfkonunni, sem eg bezt gat 
Piis. 1, 3710. Jeg gat engu ordi upp komid Edb. 105lg. — 
Et. 2. en fyrst pu gazt svo gods til min, j get eg på sleppt 
ad minnast pin? JH. 1876. pvi heims af godum grami | 
gaztu båda hami ST. 7112. hvernig gaztu fengid af pjer, ad 
færa mjer dottur sjålfs pin? Pus. 1, 208. hvernig gazt pu 
fyrir svona vist sagt, ad hann mundi skella å med ovedur? 
Ib. 4, 222O. — Et. 3. Hinn frægi Stenelus Kapaneifsson gat 
at lita på II. 1, lll20. Dessi uppreisn å Gydingalandi gat



oråiå til bess, ad Ib. 4, 11228. Konungssyni gazt ekki afl 
bessari iirlausn Pus. 1, 8215. — Flt. 1. Vid gåtum ekki 
gizkad å, hvada madur betta gæti verid JH. 2678. lopther- 
bergjunum, er vér ådur gåtum um ad stundum hefdi verid 
notud fyrir helgistad LLH 5124. bvi ad eins hefurdu byrmt 
lifl okkar, ad vid sjålfir gåtum varist illmennsku pinni Pus. 
2, 8813. gåtum vid ad eins fengid hann til ad supa å vini 
ad odru hverju 166,. — Flt. 2. bjer gåtud ekki valid 
hentugri tfma enn daginn i dag Pus. 2, 5912. ]rad gåtud J)jer 
sagt 2, 8223. gåtud bjer efast um skirleika ddttur minnar? 
2, 9210. Gåtud joid mi talad nog saman Ib. 1, 13216. En 
eigi gåtu bér. | gudir hoglifir, | augum oskjålgum j å bat litit 
OK. 5, 575. - Flt. 3. bær (kesjurnar) gåtu ekki sært naut- 
id sjålft Ib. 4, 45m. adrir gåtu ekki med fridsamlegri vinnu 
leitad sjer uppeldis 10331. Vinir Vespasians gåtu bé mykt 
Nero 11312.

ViStengingarhåttr.

Et. 1. hann var aldrei svo blidur eda eiginlegur i måli, ad 
jeg gæti fest åst å honum JH. 2508. ]ovi visast væri, ad eg 
gæti gert ydur meiri smån Pus. 2, 8631. spurdi eg hana, hvort 
eg gæti verid henni til bægdar i nokkru 11920. en ef eg 
vildi taka å fyrir alvoru, bå gæti eg dregid ydur upp med 
allri jordinni og sjdnum Stoll 2916. — Et. 2. Vildirdu ekki 
vera svo Ijettur, ad bu gætir sezt å einhvern fallegasta skugg- 
ann barna nidur frå JH. 2652. bå gætirdu sezt ad å sljett- 
unni 265^. bå gætirdu sent eftir konu pinni FP. 1215. 
synist mjer nu, ad bu gætir gjarnan gert bjer dagamun Ib. 
4, 40220. — Et. 3. Fyrrum hann i sbngmanna sessi | sagt er 
gæti tekid å vessi JH. 159,. Hann heldur, ad korn gæti 
brifizt bar Ib. 7210. mann, sem gæti sameinad hina dreifdu 
krapta 4, 11114. — Flt. 1. Sogdum vid honum bå, ad vid 
gætum vel verid nætursakir bar sem vid vorum Pus. 2,1142. 
Ef vid ad eins gætum verid viss um hann Ib. 1, 1406. — 
Flt. 2. og veit jeg ekki hvort bjer gætud einu sinni bjarg- 
ad honum Piis. 2, 5717. ydur mundi aldrei bresta fje, ef bjer 
gætud flutt bad burt 970. mæltu beir ennfremur, ad bjer einn 
gætud skyrt frå hogum beirra 162.5. ba held jeg, ad bjer 
gætud lagt ydur betur i framkroka Ib. 2, 48s. — Flt. 3.


